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INDIAN TABOR 

A toparton meg egy kihuzott csonak fekiidt. A ket indian 
varakozva allt. 

Nick es apja a fariilesre keriilt, az indianok eltoltak a 
csonakot, s az egyik beugrott evezni. George bacsi a 
tabori csonak faraba lilt. A fiatal indian eltolta a 
tabori csonakot, s beszallt, hogy George bacsit atvigye. 
A ket csonak sotetben indult el. Nick joval maguk elott 
hallotta a kodben a masik csonak evezovillait . Az 
indianok gyors, kurta csapasokkal eveztek. Nick 
hatradult, apja atfogta a karjaval. Hideg volt a vizen. 
Az indian, aki veliik evezett, nagyon kemenyen dolgozott, 
de a masik csonak mindjobban megelozte oket a kodben. 

- Hova megyiink, papa? - kerdezte Nick. 

- At az indian taborba. Egy indian no nagyon beteg. 

- Aha - mondta Nick. 

Az obol tulfelen partra futott a masik csonak, mire 
odaertek. George bacsi mar szivarozott a sotetben. A 
fiatal indian felhuzta egy darabon a csonakot a partra. 
George bacsi mindket indiannak szivart adott . 
A fiatal indian lampat vitt, felmentek mogotte a partrol, 
s atvagtak egy csuromharmatos reten. Aztan erdobe ertek, 
s egy osvenyen haladtak, azon eljutottak a fahordo uthoz, 
amely felvezetett a hegyekbe. A fahordo uton sokkal 
vilagosabb volt, mert ketoldalt kivagtak a szalfakat. A 
fiatal indian megallt, elfujta a lampajat, s mentek 
tovabb az uton. 

Az utkanyarral fordultak, ekkor egy kutya jott elo 
ugatva . Szemben feny vilagitott a kunyhokbol, itt laktak 
az indian kereghantok. Ujabb kutyak rontottak nekik. A 
ket indian visszakiildte oket a kunyhokhoz. Az uthoz 
legkozelebb eso kunyho ablaka vilagos volt. Egy 
oregasszony allt a kunyhobejaratnal, kezeben lampa. 
Benn faagyon fiatal indian asszony fekiidt. Ket napja 
probalta mar a gyereket megsziilni. A tabor valamennyi 
oregasszonya segedkezett neki . A ferfiak kivonultak az 
utra, ott iiltek a sotetben, s dohanyoztak, tavol az 
asszony larmajatol. Eppen f elsikoltott, mikor Nick es a 
ket indian belepett a kunyhoba, apja es George bacsi 
utan. Az also agyon fekiidt, nagy, dagadt teste felnyomta 
a takarot . Fejet oldalra forditotta. A felso agyon hevert 
a ferje. Harom nappal ezelott igen csiinyan megvagta 
baltaval a labat. Pipazott. A szobaban nagyon rossz szag 
volt. 

Nick apja megparancsolta, hogy tegyenek vizet a kalyhara, 
s amig a viz melegedett, 6 Nickkel beszelgetett . 

- Ennek az asszonynak gyereke lesz, Nick - mondta. 

- Tudom - mondta Nick. 

- Nem tudod - mondta az apja. - Ide figyelj . Most van 
abban, amit vajudasnak hivnak. A kisbaba meg akar 
sziiletni, s az asszony is meg akarja sziilni. Minden izma 
azon igyekszik, hogy a baba megsziilessen . Ez tortenik 
olyankor, amikor sikoltozik. 

- Ertera - mondta Nick. 

Eppen akkor felkialtott az asszony. 

- 6, papa, nem tudsz neki adni valamit, amitol abbahagyja 
a sikoltozast? - kerdezte Nick. 



- Nem. Nines semmi erzestelenitom - mondta az apja. - De 
a sikoltozas nem erdekes. En nem is hallom, mert nem 
erdekes . 

A ferj a felso agyon a fal fele fordult. 

A konyhan dolgozo asszony intett az orvosnak, hogy forro 
a viz. Nick apja kiment a konyhaba, s a fele vizet 
atontotte a nagy iistbol a mosdotalba. Zsebkendobol 
kibugyolalt kiilonbozo dolgokat, s beletette oket a vizbe, 
amit az iistben hagyott . 

- Ennek forrni kell - mondta, s dorzsolni kezdte a kezet 
a mosdotal forro vizeben egy darab szappannal, amelyet a 
taborbol hozott magaval . Nick nezte az apja ket kezet, 
amint egymast dorzsolik a szappannal. Apja nagyon 
alaposan es gondosan megmosta a kezet, s kozben beszelt. 

- Tudod, Nick, a kisbabaknak fejjel elore kellene 
sziiletniiik, de neha nem igy sziiletnek. Ha nem, olyankor 
egy csomo bajt csinalnak mindenkinek. Lehet, hogy ezt az 
asszonyt meg kell operalnom. Nemsokara megtudjuk. 
Mikor megfelelonek talalta mar a kezet, bement, es 
munkahoz latott. 

- Hajtsd fol a takarot, legy szives, George - mondta. - 
Nem akarok hozzanyulni. 

Kesobb, mikor operalni kezdett, George bacsi es harom 
indian fogta le az asszonyt. Az megharapta George bacsi 
kezet, es George bacsi azt mondta: - Atkozott indian 
szuka! -, es a fiatal indian, aki csonakon athozta George 
bacsit, nevetett rajta. Nick tartotta a mosdotalat 
apjanak. Hosszu ideig tartott a dolog. 

Apja folemelte az ujszulottet, es megutogette az arcat, 
hogy meginditsa a lelegzest, aztan atadta az 
oregasszonynak. 

- Fiu, latod, Nick - mondta. - Tetszik az 
asszisztensmesterseg? 

- Tetszik - mondta Nick. Felrenezett, hogy ne lassa, mit 
csinal az apja. 

- Ez az . Most mar jo lesz - mondta az apja, es valamit a 
mosdotalba tett . 

Nick nem nezett oda. 

- Most meg nehany oltes kell - mondta az apja. - Ha 
akarod, megnezheted, Nick, ha nem, nem. Osszevarrom a 
vagast, amit csinaltam. 

Nick nem nezte. Kivancsisaga hosszu idore lelohadt. 
Apja befejezte, es felallt. George bacsi es a harom 
indian ferfi is felallt. Nick kivitte a mosdotalat a 
konyhaba . 

George bacsi a karjat nezegette. A fiatal indian 
visszaemlekezoen mosolygott. 

- Teszek ra egy kis hiperoxidot, George - mondta az 
orvos . 

Az indian asszony fole hajolt. Az mar nyugodt volt, es 
nagyon sapadt. Szemet lecsukta. Nem tudott sem arrol, mi 
lett az uj sziildttel, sem masrol. 

- Reggel visszajovok - mondta az orvos, es 

f elegyenesedett . - Delre itt kell lennie az apolononek 
St. Ignace-bol, 6 majd hoz mindent, amire sziiksegiik van. 
Izgatott es beszedes volt, mint a labdarugok a merkozes 
utan az oltozoben. 

- Ez az orvosi lapba valo, George - mondta. - 
Csaszarmetszes zsebkessel, es a varras viaszolt 
horgaszelokevel . 

George a bacsi a falnak tamaszkodott, karjat nezte. 

- Hat te nagy ember vagy, az am - mondta. 

- Kellett volna egy pillantast vetni a biiszke apara. Azok 
alljak a legrosszabbul ezeket a kis iigyeket - mondta az 



orvos . - Meg kell mondanom, ez eleg csendesen 
viselkedett . 

Leemelte a takarot az indian fejerol. Kezet nedvesen 
huzta vissza. Egyik kezeben lampaval fellepett az also 
agy peremere, es bevilagitott. Az indian arccal a falnak 
fordult. Torka egyik fiiletol a masikig el volt vagva. 
Vere tocsaban folyt ossze oda, ahol teste beslippesztette 
az agyat. Feje a bal karjan nyugodott . A nyitott borotva, 
elevel felfele, a pokrocon fekiidt. 

- Vidd ki Nicket a kunyhobol, George - mondta az orvos. 
Nem volt ra sziikseg. Nick a konyhaaj toban allt, s jol 
latta a felso agyat, mikor apja egyik kezeben a lampaval 
visszabillentette az indian fejet. 

Eppen hajnalodni kezdett, mikor a fahordo uton visszafele 
ballagtak a tohoz. 

- Nagyon sajnalom, hogy elhoztalak, Nickie - mondta az 
apa, akibol teljesen eltunt az operacio utani vidamsag -, 
kar volt ilyen szornyii heccen keresztiilmenned. 

- Az asszonyoknak mindig ilyen nehez a sziiles? - kerdezte 
Nick. 

- Nem, ez nagyon-nagyon kiveteles eset volt. 

- Miert olte meg magat, papa? 

- Nem tudom, Nick. Nem birta a dolgot, azt hiszem. 

- Sokan megolik magukat, papa? 

- Nem nagyon sokan, Nick. 

- Sok asszony? 

- Asszonyok nem nagyon. 

- Sohase? 

- De igen. Neha megolik magukat. 

- Papa. 

- Tessek. 

- Hova ment George bacsi? 

- Hamarosan elokeriil . 

- Nehez meghalni, papa? 

- Nem, azt hiszem, eleg konnyii, Nick. Minden attol fiigg. 
A csonakba iiltek, Nick a faraba, apja evezett. A nap 
eppen jott fel a hegyek mogiil . Feketesiiger ugrott, 
korozott utana a viz. Nick huzta a vizben a kezet. 
Melegnek erezte a reggel metszo huvossegeben . 

Kora reggel a tavon, a csonak faraban, mig apja evezett, 
biztosan erezte, hogy 6 sose fog meghalni. 
Szasz Imre forditasa 

BERGYILKOSOK 

A Henry-biife ajtaja kinyilt, es ket ferfi lepett be 
rajta. Leiiltek a pult melle. 

- Mit adhatok? - kerdezte toliik George. 

- Nem tudom - mondta az egyik ferfi. - Mit akarsz enni, 
Al? 

- Nem tudom - mondta Al . - Nem tudom, mit akarok enni . 
Odakiinn sotetedett. Az utcai lampa fenye bevilagitott az 
ablakon. A ket ferfi a pultnal az etlapot tanulmanyozta . 
A pult masik vegerol Nick Adams figyelte oket. George- 
dzsal beszelgetett, mikor bejottek. 

- Nekem hozzon vesepecsenyet almamartassal es 
burgonyapiirevel - mondta az elso ferfi. 

- Meg nem kesziilt el. 

- Mi a fenenek irja ra akkor az etlapra? 

- Az vacsorara van - magyarazta George. - Hat orakor 
lehet megrendelni . 

George a pult mogotti faliorara nezett. 

- Most 6t 6ra van. 

- Az oran husz perccel mar el is mult - mondta a masik. 



- Husz percet siet. 

- Ugyan men j en a fenebe az oraval - mondta az elso f erf i . 

- Mit tud enni adni? 

- Adhatok valamilyen szendvicset - mondta George. - 
Kaphatnak sonkat tojassal, szalonnat tojassal, majat es 
szalonnat, vagy egy szelet suit hust. 

- Adjon csirkekrokettet zoldborsoval, tej folds martassal 
es burgonyapiirevel . 

- Az a vacsora. 

- Amire gusztusunk tamad, az mind csak vacsorara van, mi? 
Maga jol kitol veliink. 

- Adhatok sonkat tojassal, szalonnat tojassal, majat. 

- Nekem hozzon sonkat tojassal - mondta az, akit az iment 
Alnak szolitottak. Kemenykalap volt a fejen, fekete 
feloltoje elol vegig begombolva. Area kicsi volt es 
feher, s ajkat dsszeszoritotta . Selyemsal volt rajta es 
kesztyu . 

- Nekem adjon szalonnat tojassal - mondta a masik f erf i . 
Kdriilbeliil ugyanolyan termetu volt, mint Al . Arcuk 
kulonbozott egymastol, de ugy oltozkodtek, mint az ikrek. 
Mindketto szukre szabott feloltot viselt. Eloredolve 
iiltek, konyokiiket a pultra tamasztottak. 

- Van valami innivalo? - kerdezte Al . 

- Eziistsor, bevo, gydmbersor - mondta George. 

- Azt kerdeztem, innivalo van-e. 

- Csak amit mondtam. 

- Klassz varos ez - mondta a masik. - Hogy hivjak? 

- Summit . 

- Hallottal mar rola? - kerdezte Al a baratjat. 

- Nem - mondta a baratja. 

- Mit csinalnak itt a nepek estenkent? - kerdezte Al . 

- Vacsoraznak - mondta a baratja. - Mind ide jarnak, es 
nagy vacsorakat esznek. 

- Helyes - mondta George. 

- Szoval maga azt gondolja, hogy ez helyes? - kerdezte Al 
George-tol . 

- Persze. 

- Maga nagyokos, ugye? 

- Persze - mondta George. 

- Hat nem az - mondta a masik kistermetii f erf i . - Vagy 
az, Al? 

- Hiilye - mondta Al . Nick fele fordult. 

- Magat hogy hivjak? 

- Adams . 

- Meg egy nagyokos - mondta Al . - Hat nem nagyokos, Max? 

- Ez a varos tele van nagyokosokkal - mondta Max. George 
letette a pultra a ket tanyert, az egyiken sonka 
tojassal, a masikon szalonna tojassal. Letette a ket 
koritest is, zsirban suit burgonyat, es becsukta a 
konyhaba nyilo toloablakot. 

- Melyik az one? - kerdezte Altol . 

- Nem emlekszik? 

- A sonka tojassal. 

- Na, latod, ugye, milyen nagyokos - mondta Max. 
Elorehajolt, es maga ele huzta a sonkat tojassal. Mindket 
ferfi kesztyuben evett . George figyelte oket eves kdzben. 

- Mit nez? - pillantott ra Max George-ra. 

- Semmit. 

- De a fancsali szentsegit, igenis nezett. Engem nezett. 

- Lehet, hogy csak trefal a fiu, Max - mondta Al . 
George nevetett . 

- Csak ne nevessen - mondta neki Max. - Maga egyaltalan 
ne nevessen, erti? 

- Rendben van - mondta George. 



- Szdval 6 azt hiszi, hogy rendben van. - Max Alhoz 
fordult. - Azt hiszi, rendben van. Jo, mi? 

- Felveti az esz - mondta Al . A ket ferfi tovabb evett . 

- Mi annak a nagyokosnak a neve ott a pult vegenel? - 
kerdezte Al Maxtdl . 

- He, nagyokos - mondta Max Nicknek. - Menjen at a pult 
masik oldalara, oda, a baratjahoz. 

- Mi ez, kerem? - kerdezte Nick. 

- Semmi - mondta Al . Nick atment a pult mdgdtt a masik 
oldalra . 

- Mi ez, kerem? - kerdezte George. 

- Semmi kdze hozza - mondta Al . - Ki van kinn a 
konyhaban? 

- A neger. 

- Hogyhogy a neger? 

- A neger, aki foz. 

- Szoljon neki, hogy jdjjon be. 

- Hat ez meg mi? 

- Szoljon neki, hogy jdjjon be. 

- Mit gondolnak maguk, hoi vannak? 

- Azt csak bizza rank, tudjuk mi jol, hoi vagyunk - 
mondta a Max nevre hallgato ferfi. - Hulyenek nez maga 
minket? 

- Te beszelsz hiilyesegeket - mondta neki Al . - Mi a 
francnak allsz le vitatkozni ezzel a kdlydkkel? Hallja-e 

- mondta George-nak -,mondja meg a negernek, hogy jdjjon 
ki ide. 

- Mit akarnak vele? 

- Semmit. Gondolkozzek csak, nagyokos. Mit akarnank egy 
negerrel csinalni? 

George kinyitotta a konyhai talaldnyilast . - Sam - 
kialtotta. - Gyere be egy percre. 

A konyhaajtd kinyilt, es a neger bejdtt. - Mi az? - 
kerdezte Sam. A ket ferfi a pult mellett jol megnezte. 

- Rendben van, neger. Allj csak meg ott - mondta Al . 
Sam, a neger, ott allt kdtenyeben, es a pultnal iild ket 
ferfira nezett. - Igen, uram - mondta. Al leszallt a 
barszekrdl . 

- Hatramegyek a konyhaba a negerrel es ezzel a 
nagyokossal - mondta. - Menj vissza a konyhaba, neger. 
Maga is menjen vele, nagyokos. - A kis ember elindult 
Nick es Sam, a szakacs utan, hatra a konyhaba. Az ajto 
becsukodott mogottiik. A Max nevre hallgato ferfi ott lilt 
a pultnal, szemben George-dzsal . Nem George-ra nezett, 
hanem a tiikdrbe, a barpult mdgotti falon. A Henry-biifet 
italboltbol alakitottak at etkezdeve. 

- Na, mi van, nagyokos - mondta Max, mikdzben nezett a 
tiikdrbe -, miert nem szdl? 

- Nem ertem, mi ez. 

- He, Al - kialtotta Max. - A nagyokos azt szeretne 
tudni, mi ez . 

- Miert nem mondod meg neki? 

- Maga mit gondol, mirdl van itt szd? 

- Nem tudom. 

- Megis mit gondol? 

Max egesz idd alatt a tiikdrbe nezett, mikdzben beszelt. 

- Nem akarom megmondani . 

- He, Al, a nagyokos nem akarja megmondani, hogy mit 
gondol, mi tdrtenik itt. 

- Hallom jol, mit mondasz - szdlt Al a konyhabdl . 
Feltamasztotta a toldablakot egy ketchupos iiveggel . - 
Hall j a, nagyokos - mondta George-nak a konyhabdl. - 
Alljon egy kicsit odabb a sdntestdl . Te pedig, Max, menj 
egy kicsit bal fele. - Ugy rendelkezett, mint mikor egy 



fenykepesz csoportkepet allit be. 

- No, nyissa ki a bagolesojet, nagyokos - mondta Max. - 
Mit gondol, mi fog tortenni? 

George nem szolt semmit. 

- Majd en megmondom maganak - mondta Max. - Megoliink egy 
svedet. Ismer maga egy Ole Andreson nevii nagydarab 
svedet? 

- Ismerek. 

- Ide jar etkezni minden este, ugye? 

- Neha ide jar. 

- Hat orakor jon, ugye? 

- Mar ha jon. 

- Ezt mi mind tudjuk, nagyokos - szolt Max. - Beszeljen 
masrol. Jar moziba? 

- Neha. 

- Gyakrabban kellene moziba jarnia. A mozi jot tesz az 
olyan nagyokosoknak, mint maga. 

- Miert olik meg Ole Andresont? Mit artott az maguknak? 

- Nem is volt ra modja, hogy artson. Soha nem is latott 
benniinket . 

- Es nem is fog latni benniinket, csak egyetlenegyszer - 
mondta Al a konyhabol . 

- Akkor miert olik meg? - kerdezte George. 

- Egy baratunk keresere oljiik meg. Csak hogy szivesseget 
tegyiink egy baratunknak, nagyokos . 

- Fogd mar be a szadat - mondta Al a konyhabol. - 
Atkozottul sokat beszelsz. 

- Hat valamivel szorakoztatnom kell ezt a nagyokost. 
Igaz-e, nagyokos? 

- Remes, mennyit jar a szad - mondta Al . - A neger meg az 
en nagyokosom szepen elszorakoznak egymas kozt, ugy 
osszehoztam en oket, siman, mint ket baratnot a zardaban. 

- Voltal te mar zardaban? 

- Azt sose tudhatod. 

- Csak koser zardaban lehettel . Ismerlek. 
George felnezett az orara. 

- Ha barki bejon, mondja neki, hogy a szakacs elment, es 
ha nem tagit, mondja, hogy hatramegy a konyhaba, es maga 
kesziti el az etelt. Megertette, nagyokos? 

- Rendben van - mondta George. - Utana mit csinalnak 
veliink? 

- Az attol fiigg - mondta Max. - Az ilyesmit sose tudja az 
ember elore. 

George felnezett az orara. 

Negyed het volt. Kinyilt az utcai ajto, es egy 

villamosvezeto lepett be rajta. 

- Hello, George - mondta. - Kaphatok vacsorat? 

- Sam elment - mondta George. - Korulbeliil egy fel 6ra 
rniilva jon csak vissza. 

- Akkor megyek is tovabb - mondta a vezeto. George 
felnezett az orara. Hiisz perccel mult hat. 

- Ezt jol csinalta, nagyokos - mondta Max. - Derek kis 
gentleman maga. 

- Tudta, hogy kiilonben szetloccsantom a fejet - mondta Al 
a konyhabol . 

- Dehogy - mondta Max. - Nem errol van szo. A nagyokos 
rendes gyerek. Helyes fiu. Tetszik nekem. 

Meg ket ember jott be az etkezdebe. Egyik miatt George 
kiment a konyhaba, es osszeiitott egy sonkas es tojasos 
szendvicset, amit az illeto magaval akart vinni . Benn a 
konyhaban latta Alt, aki kemenykalapjat a feje bubjara 
tolta, es iilt egy szeken a toloablak mellett, es egy 
lefureszelt csovu vadaszfegyvert tamasztott a szeknek. 
Nick es a szakacs a sarokban allt hattal egymasnak es 



mindkettojuk szaja be volt tomve torloruhaval . George 
elkeszitette a szendvicset, becsomagolta zsirpapirba, 
betette egy papirzacskoba, magaval vitte, a ferfi 
kifizette az arat es elment. 

- A nagyokos mindent el tud vegezni - mondta Max. - Tud 
fozni, meg minden. Jo felesege lenne maga egy lanynak, 
nagyokos . 

- Gondolja? - mondta George. - A baratjuk, Ole Andreson, 
mar nem j on . 

- Adunk neki meg tiz percet - mondta Max. Max figyelte a 
tiikrot, es nezte az orat. 

Az 6ra mutatoja elobb het orat, majd het 6ra 6t percet 
jelzett . 

- Gyere, Al - mondta Max. - Azt hiszem, jobb, ha megyiink. 
Mar nem jon. 

- Adjunk neki meg 6t percet - mondta Al a konyhabol. 
Ez alatt az 6t perc alatt bejott egy ferfi, es George 
kozolte vele, hogy a szakacs beteg. 

- Mi a fraszert nem fogad masik szakacsot? - kerdezte a 
ferfi. - Tudtommal biifeje van. - Ezzel kiment . 

- Gyere, Al - mondta Max. 

- Mi legyen a ket nagyokossal meg a negerrel? 

- Feloliik nyugodtak lehetiink. 

- Gondolod? 

- Persze. Ezzel vegeztiink. 

- Nekem ez nem tetszik - mondta Al . - Hanyag munka. Tul 
sokat beszelsz. 

- Menj a pokolba - mondta Max. - Szorakoznunk kell egy 
kicsit, nem igaz? + 

- Megiscsak tul sokat jar a szad - mondta Al . Kijott a 
konyhabol. A lefureszelt csovii vadaszfegyver egy kisse 
kidudorodott sziikre szabott feloltoje alatt. Lesimitotta 
a kabatjat kesztyiis kezevel. 

- Viszontlatasra, nagyokos - mondta George-nak. - Nagy 
szerencseje van. 

- Ez a helyzet - mondta Max. - Loversenyezni kellene 
maganak, nagyokos. 

A ket ferfi kiment az ajton. George nezte oket az ablakon 
keresztiil, amint elhaladtak az ivlampa alatt, es atmentek 
az utca masik oldalara. Szuk feloltojiikben es 
kemenykalapjukban olyanok voltak, mint ket kabaref igura . 
George hatrament a konyhaba, s megszabaditotta Nicket es 
a szakacsot kotelekeiktol . 

- Nekem ebbol eleg volt - mondta Sam, a szakacs. - Nekem 
ebbol eleg volt. 

Nick felallt. Meg soha nem volt torloruha a szajaban. 

- Mondd - szolt. - Mi a fene volt ez? - Igyekezett 
konnyeden venni a dolgot. 

- Meg akartak olni Ole Andresont - mondta George. - Agyon 
akartak loni, mikor bejon vacsorazni . 

- Ole Andresont? 

- Azt. 

A szakacs hiivelykuj javal tapogatta a szaja szogletet. 

- Mind a ketto elment? 

-El - mondta George. - Elmentek. 

- Nem tetszik nekem - mondta a szakacs. - Egyaltalan nem 
tetszik nekem. 

- Hallod-e - mondta George Nicknek. - J61 teszed, ha 
elmegy Ole Andresonhoz. 

- Rendben van. 

- Okosabb, ha nem csinalnak semmit - mondta Sam, a 
szakacs. - Jobb ebbol kimaradni . 

- Ne menj, ha nem akarsz - mondta George. 

- Nem mennek vele semmire, ha belekeverednek - mondta a 



szakacs. - Maradjanak csak ki belole. 

- Elmegyek hozza - mondta Nick. - Hoi lakik? 
A szakacs otthagyta oket. 

- Vannak, akik mindig mindent jobban tudnak. 

- A Hirsch-penzioban - mondta George Nicknek. 

- Elmegyek oda. 

Kiinn egy ivlampa atvilagitott egy fa csupasz again. Nick 
ment felfele az utcan a villamossinek mellett, es a 
kovetkezo ivlampanal befordult egy mellekutcaba . Harom 
hazzal feljebb volt a Hirsch-penzio . Nick felment a ket 
lepcsofokon, es megnyomta a csengot. Egy asszony nyitott 
aj tot . 

- Itthon van Ole Andreson? 

- Beszelni akar vele? 

- Igen, ha itthon van. 

Nick felment az asszony utan az emeletre, es hatra a 

folyoso vegebe . 

Az asszony kopogott az ajton. 

- Ki az? 

- Valaki keresi, Mr. Andreson - mondta az asszony. 

- Nick Adams vagyok. 

- Jojjon be. 

Nick kinyitotta az ajtot, es bement a szobaba. Ole 
Andreson ruhastul fekiidt az agyon. Azelott nehezsiilyu 
profi bokszolo volt, a teste joval hosszabb volt az 
agynal . A feje alatt ket parna volt. Nem nezett Nickre. 

- Mi az? - kerdezte. 

- A Henry-biif eben voltam - mondta Nick -, es bejott ket 
alak, megkotoztek engem meg a szakacsot, es azt mondtak, 
megolik magat. 

Ostoban hangzott, amikor elmondta. Ole Andreson nem szolt 
ra semmit. 

- Kiraktak minket a konyhaba - folytatta Nick. - Magat le 
akartak loni, mikor bejon vacsorazni . 

Ole Andreson a falra bamult, es nem szolt semmit. 

- George ugy gondolta, hogy jobb lesz, ha eljovok, es 
elmondom maganak. 

- Nem tehetek semmit - mondta Ole Andreson. 

- Elmondom, hogy neztek ki . 

- Nem akarom tudni, hogy neztek ki - mondta Ole Andreson. 
A falat nezte. - Koszonom, hogy eljott es megmondta. 

- Az csak termeszetes. 

Nick nezte a nagydarab embert, amint fekiidt az agyon. 

- Nem akarja, hogy elmenjek a rendorsegre, es szoljak 
nekik? 

- Nem - mondta Ole Andreson. - Nem lenne semmi ertelme. 

- Tehetnek valamit? 

- Nem. Semmit se tehet . 

- Talan csak bloff volt. 

- Nem. Nem volt bloff. 

Ole Andreson a falnak fordult. 

- Csak arrol van szo - mondta, es a fal fele beszelt -, 
nem birom raszanni magamat, hogy elmenjek hazulrol... 
Egesz nap itthon voltam. 

- Nem tudna eltunni a varosbol? 

- Nem - mondta Ole Andreson. - Abbol mar elegem van, hogy 
a vilagban koszaljak. 

A falat nezte. 

- Itt nines mit tenni . 

- Nem tudna megis valamit kitalalni? 

- Nem. Butasagot csinaltam. - Ugyanazon a szintelen 
hangon beszelt. - Itt nines mit tenni. Majd egy ido mulva 
raszanom magamat, hogy elmenjek hazulrol. 

- Hat akkor en visszamegyek George-hoz, es elmondom neki 



- szolt Nick. 

- Viszontlatasra - mondta Ole Andreson. Nem nezett 
Nickre. - Koszonom szepen, hogy eljott. 

Nick kiment . Amint becsukta az ajtot, latta, hogy Ole 
Andreson ruhastul fekszik az agyon, es a falat bamulja. 

- Egesz nap a szobajaban volt - mondta a penziosno lenn a 
foldszinten. - Azt hiszem, nem erzi jol magat. Mondtam 
neki : "Mr. Andreson, el kellene mennie hazulrol, es 
setalnia egyet, hiszen olyan szep oszi nap van." De nem 
volt kedve hozza. 

- Nem akar elmenni hazulrol. 

- Sajnalom, hogy nem erzi jol magat - mondta az asszony. 

- Nagyon kedves ember. Bokszolo volt, tudja. 

- Tudom. 

- Nem latszik meg rajta, csak az arcan - mondta az 
asszony. Az utcai ajto elott alltak, ugy beszelgettek. - 
Olyan szelid ember. 

- Hat akkor jo ejszakat, Mrs. Hirsch - mondta Nick. 

- En nem vagyok Mrs. Hirsch - mondta az asszony. - 6 a 
tulajdonos. En csak vezetem a penziot helyette. En Mrs. 
Bell vagyok. 

- Hat akkor jo ejszakat, Mrs. Bell - mondta Nick. 

- Jo ejszakat - mondta az asszony. 

Nick ment fel a sotet utcan a sarki ivlampaig, es azutan 
a villamossinek menten a Henry-biifeig. George bent volt a 
pult mogott . 

- Beszeltel Ole-lal? 

- Beszeltem - mondta Nick. - A szobajaban van, es nem 
akar elmenni hazulrol. 

A szakacs kinyitotta a konyhaajtot, mikor meghallotta 
Nick hangjat. 

- Meg csak meg se hallgatom - mondta, es becsukta az 
ajtot . 

- Elmondtad neki? - kerdezte George. 

- Persze. Elmondtam neki, de tudja, mirol van szo. 

- Mit szandekozik tenni? 

- Semmit. 

- Meg fogjak olni . 

- En is azt hiszem. 

- Valamibe belekeveredhetett Chicagoban. 

- Valoszinuleg - mondta Nick. 

- Pokoli ugy. 

- Remes - mondta Nick. 

Tobbet nem is szoltak, George lenyult egy torloruhaert, 
es letorolte a pultot. 

- Vajon mit csinalhatott? - mondta Nick. 

- Atejtett valakit. Ezert szoktak oket megolni . 

- En eltunok ebbol a varosbol - mondta Nick. 

- Helyes - mondta George. - Azt jol teszed. 

- Ra se birok gondolni, hogy csak var a szobajaban, es 
tudja, hogy ki fogjak nyirni. Nem, ez szornyu. 

- Hat - mondta George -, jobb, ha nem gondolsz ra. 
Mathe Elek forditasa 

OTVEN RONGY 

- Hogy erzed magad, Jack? - kerdeztem. 

- Lattad te mar ezt a Walcottot? - kerdi erre Jack. 

- Csak tornateremben . 

- Hat - mondja Jack - rettento szerencsere lesz sziiksegem 
a ficko ellen. 

- Meg se tud iitni teged, Jack - szolt kozbe Soldier. 

- Bar igazad lenne. 

- Meg egy marek sorettel se tudna eltalalni. 



- Kiegyeznek a soretben - mondja Jack. - Nem is bannam a 
soretet . 

- Olyan az a ficko, mint akit konnyii megiitni - szoltam 
bele . 

- Az biztos, hogy nem birja majd sokaig - mondja Jack. - 
Nem birja ugy az iiteseket, mint te, Jerry vagy en. De 
pillanatnyilag nagyon jo formaban van. 

- Kikeszited a balegyeneseddel . 

- Lehet - mondja Jack. - Persze. Megvan az eselyem. 

- Keszitsd ki, mint Richie Lewist. 

- Richie Lewist - mondta Jack. - Azt a biboldot! 

Ott iiltiink harman Hanleyeknel : Jack Brennan, Soldier 
Bartlett es en. A szomszed asztalnal ket sarkangyal 
iszogatott . 

- Mi bajod a biboldokkal? - szolt oda az egyik. - Mi 
bajod a biboldokkal, te ir suit paraszt? 

- Na, tessek - mondja Jack. - Ezt megkaptam. 

- Biboldok - okoskodik a sarkangyal. - Ezek az ir 
prosztok mindig csak zsidoznak. Mi bajod a zsidokkal? 

- Gyeriink, all junk odabb! 

- Biboldok! - okoskodik tovabb a sarkangyal. - Latott 
teged valaki egy pohar italt is fizetni? A feleseged 
minden reggel bevarrja a zsebeidet. Ezek az ir prosztok 
az orokos zsidozasukkal ! Richie Lewis szetverne a 
fejedet . 

- Biztosan - feleli Jack. - Ti meg ajandekozzatok el a 
mindjart megmondom micsodatokat, jo? 

Kimentiink. Ilyen volt Jack. Ami a sziven, az a szajan. 
Odaat Jerseyben, Danny Hogan edzotaboraban kezdte el az 
edzest. Szep volt odakint, de Jacknek nem nagyon 
tetszett. Nem szeretett tavol lenni a felesegetol meg a 
gyerekektol, es csaknem egesz ido alatt durcas volt, 
mogorva. Engem birt, es nagyon szepen megfertiink 
egymassal, Hogannel is osszefert, de Soldier Bartlett egy 
ido utan kezdett az idegeire menni . Az edzotaborban 
valosagos istenatka az olyan heccmester, akinek mar 
bezapultak a mokai . Soldier egyre huzta Jacket, egyre 
csak huzta egesz ido alatt. Nem volt ez sem mulatsagos, 
sem tulsagosan hasznos dolog, Jack pedig kezdett 
kikesziilni . 

A vicckeszlet ilyesmibol allt: Jack eppen befejezte a 
sulyemelest meg a homokzsakolast, es felhuzta a 
kesztyuket . 

- Jossz dolgozni? - kerdi Soldiert. 

- Persze. Mit akarsz, mit dolgozzam? - kerdi vissza 
Soldier. - Akarod, hogy olyan kemenyen kezelesbe 
vegyelek, mint Walcott? Akarod, hogy kiusselek 
nehanyszor? 

- Errol van szo - feleli Jack. De azert nem tetszett neki 
a dolog. 

Egyik reggel mindharman kint voltunk az orszaguton. Eleg 
messzire mentiink, es mar eppen indultunk vissza. Harom 
percig alaposan kileptiink. Jackre nem lehetett volna 
ramondani, hogy gyors futo. A szoritoban, ha 
kenyszeritettek, eleg fiirge volt a mozgasa, de az 
orszaguton meglehetosen lassu. Soldier egesz ido alatt 
huzta. Felertiink a dobra, a farmhoz. 

- Hat, szoval - mondja ekkor Jack. - Jobban teszed, ha 
visszamesz a varosba, Soldier. 

- Hogy mondod? 

- Jobban teszed, ha visszamesz a varosba, es ott is 
maradsz . 

- Mi bajod van? 

- Rosszul vagyok a szovegedtol. 



- Igazan? - kerdi Soldier. 

- Igazan - feleli ra Jack. 

- Akkor leszel te csak igazan rosszul, ha Walcott 
kikeszit . 

- Helyes - mondja Jack. - Meglehet. Most viszont biztos, 
hogy te keszitesz ki . 

Igy hat Soldier meg aznap reggel visszautazott a varosba. 
Lekisertem a vonathoz. Soldier most jamboran viselkedett, 
es sertve erezte magat . 

- Hisz en csak ugrattam - magyarazta, ahogy ott 
varakoztunk a peronon. - Nem tehet 6 ilyet velem, Jerry. 

- Jack ideges es rosszkedvu - mondtam. - Pedig jo fiu, 
Soldier . 

- Feneket jo fiu! Soha ebben a biidos eletben nem volt jo 
fiu! 

- Hat - mondtam - viszlat, Soldier. 

Bejott a vonat, Soldier, boronddel a kezeben, 
f elkapaszkodott ra. 

- Viszlat, Jerry - szolt vissza. - Benezel a varosba meg 
a merkozes elott? 

- Nem hiszem. 

- Hat majd talalkozunk. 

Belepett a fulkebe, a kalauz jelt adott, es a vonat 
kifutott az allomasrol. 

Visszazotyogtem a szekerrel a taborba. Jack a teraszon 
levelet irt a felesegenek. A posta mar megerkezett, 
megkaptam az ujsagokat. Atmentem a terasz masik oldalara, 
letelepedtem, hogy olvassak. Hogan lepett ki az ajton, es 
odajott hozzam. 

- Jack osszebalhezott Soldierrel? 

- Ossze nem balheztak - feleltem. - Csak eppen 
visszakiildte a varosba. 

- Tudtam elore - mondta Hogan. - Sosem szerette 
tulsagosan Soldiert. 

- Nem bizony. Nem sok embert szeret. 

- Eleg hideg termeszetii - mondta Hogan. 

- Hat envelem mindig kedves volt. 

- Velem is - mondta Hogan. - Nem mondhatok ra semmit. De 
azert megiscsak hideg termeszetii. 

Hogan bement, en meg ott iildogeltem a teraszon, es 
olvastam az ujsagokat. Eppen most fordult osziesre az 
ido, es arra fent Jerseyben, a dombok kozott, nagyon szep 
a videk. Amikor elolvastam az ujsagot, csak iiltem ott, 
neztem a tajat, es odalent az erdo mellett az orszagutat, 
ahogy a robogo autok magasra kavarjak a port. Kellemes 
volt az ido, es csodaszep a taj . Hogan az ajtohoz jott, 
en meg azt kerdeztem: 

- Mondd csak, akad erre valami puskacsore valo? 

- Legfeljebb ha verebek - felelte Hogan. 

- Olvastad az ujsagot? - kerdeztem. 

- Van benne valami? 

- Sande haromszoros penzt fizetett tegnap. 

- Ezt mar tegnap ejjel megtelefonaltak nekem. 

- Nem maradsz le a dolgokrol, igaz, Hogan? - kerdeztem. 

- Hat igyekszem tartani a vonalat - mondta Hogan. 

- Mi van Jackkel? Meg mindig jatszik? 

- Jack? - kerdezte Hogan. - Mit tudhatja rola az ember? 
Jack eppen most tiint fel a terasz sarkanal, kezeben a 
levellel. Kotott melleny, ocska nadrag es bokszcipo volt 
raj ta . 

- Van egy belyeged, Hogan? - kerdi. 

- Add ide a levelet - feleli Hogan. - Majd en feladom. 

- Mondd csak, Jack - kerdeztem tole. - Szoktal te 
loversenyezni? 



- Persze. 

- Tudtam. Emlekeztem, hogy gyakran lattalak odakint 
Sheepsheadben . 

- Es miert hagytad abba? - kerdezte Hogan. 

- Vesztettem. 

Jack leiilt mellem a teraszon. Hataval egy oszlopnak 
tamaszkodott . Lehunyta a szemet a napsiitesben. 

- Hozzak egy szeket? - kerdezte Hogan. 

- Nem - mondta Jack. - Jo igy. 

- Szep napunk van - mondtam. - Csodaszep odakint a taj . 

- Meg sokkal szebb volna a varosban, az asszonnyal. 

- No hiszen, mar csak egy heted van hatra. 

- Igen - mondja Jack. - Ugy is van. 

Uldogeltiink ott a teraszon. Hogan odabent volt, az 
irodaban . 

- Mit gondolsz, milyen formaban vagyok? - kerdezte Jack. 

- Hat azt sosem lehet tudni - feleltem. - Egy heted van 
meg hatra, hogy formaba lendulj . 

- Ne szedits. 

- Szoval - mondtam - nem vagy rendben. 

- Nem tudok aludni - mondta Jack. 

- Par nap alatt osszeszeded magad. 

- Nem - mondta Jack. - Ram jott az almatlansag. 

- Mi nyomja a lelkedet? 

- Hianyzik az asszony. 

- Hozasd ide. 

- Nem - mondja Jack. - Ahhoz mar dreg vagyok. 

- Lefekves elott jo nagyot setalunk, az majd jot tesz, es 
faradt leszel utana. 

- Faradt! - mondja Jack. - Hisz allandoan faradt vagyok. 
Egesz heten ilyen allapotban volt. Ejszakankent nem 
aludt, reggel meg ugy erezte felkeleskor, hogy meg okolbe 
sem tudja szoritani a kezet. 

- Olyan szikkadt, mint a szegenyhazi kalacs - mondta 
Hogan. - Teljesen forman kiviil van. 

- Meg sosem lattam Walcottot - feleltem erre. 

- Agyonveri Jacket - mondta Hogan. - Szettepi. 

- Hat - feleltem - egyszer mindenkit elkap a kerek. 

- De nem ennyire - mondta Hogan. - Azt gondoljak majd, 
Jack nem is volt edzesben. Rossz fenyt vet a taborra. 

- Hallottad, mit mondtak Jackrol az ujsagirok? 

- Mar hogyne hallottam volna! Azt mondjak, hogy szornyii 
allapotban van. Azt mondjak, nem lenne szabad a ringbe 
engedni . 

- Az ujsagirok - mondtam - mindig bakot lonek, nem? 
-De - mondta Hogan. - Most az egyszer igazuk van. 

- Ertenek is ezek ahhoz, jo formaban van-e valaki vagy 
sem. 

- Annyira azert nem hulyek - mondta Hogan. 

- Ahhoz ertettek, hogy Toledoban Willardot kialtsak ki 
eselyesnek. Kerdezd csak meg ezt a firkas Lardnert, hogy 
is volt, amikor Toledoban Willardot kialtotta ki 
eselyesnek. 

- Ugyan, Lardner ott se volt - mondta Hogan. - 6 csak 
nagy merkozesekrol ir. 

- Mit erdekel engem a neviik - mondtam. - Mi a fenehez 
ertenek ezek egyaltalan? Irni talan tudnak... de mi a 
fenehez ertenek? 

- Azt azert te sem kepzeled, hogy Jack formaban van, 
igaz? - kerdezte Hogan. 

- Azt nem. Kikeszlilt. Meg csak az hianyzik, hogy Corbett 
6t kialtsa ki eselyesnek, akkor aztan lottek mindennek. 

- Hat pedig Corbett 6t kialtja majd ki - veli Hogan. 

- Az mar igaz. 6t kialtja ki . 



Jack aznap ejjel sem aludt semmit. Masnap mar a merkozes 
elotti utolso nap volt. Reggeli utan megint kint iiltiink a 
teraszon . 

- Min jar az eszed, Jack, amikor nem tudsz aludni? - 
kerdeztem. 

- Hat kinzom magam - feleli Jack. - A bronxi telkem miatt 
meg a floridai telkem miatt. Meg a gyerekek miatt. Meg az 
asszony miatt. Neha a merkozesekre gondolok. Arra a bipsi 
Ted Lewisre gondolok, es mindjart begerjedek. Van egypar 
reszvenyem, es azok miatt is kinzom magam. Egyaltalan, mi 
minden atkon nem jar az eszem olyankor? 

- Hat - mondtam - holnap ejjel mar tul leszel az egeszen. 

- Persze - mondta Jack. - Az sokat segit, igaz? Azt 
hiszem, az majd mindent rendbe hoz. Biztos. 

Egesz nap ingeriilt volt. Semmit sem dolgoztunk. Jack 
eppen csak mozgott egy kicsit, hogy fellazul janak az 
izmai. Nehany menet arnyekbokszolast vegzett. De szemmel 
lathatoan azt sem valami jol. Egy kicsit gyakorolt az 
ugrokotellel . Nem tudott megizzadni. 

- Jobb lenne, ha egyaltalan nem dolgozna semmit - mondta 
Hogan . 

Ott alltunk, es neztiik, ahogy Jack kotelen ugral . 

- Mar sohasem izzad? 

- Nem tud izzadni. 

- Gondolod, hogy valami nyavalyat szedett ossze? A 
sulyaval, ugye, sosem volt ba j ? 

- Jack nem beteg. Csak mar nem tartja ossze beliil semmi. 

- Izzadnia kellene - mondta Hogan. 

Jack odaszokdecselt elenk a kotellel. Fel-ala, elore- 
hatra ugralt elottiink, es minden harmadik ugrasnal 
keresztbe vetette a karjat. 

- No - szolt oda -, mirol csipogtok, veszpipik? 

- Azt hiszem, abba kellene hagynod a munkat, Jack - 
feleli Hogan. - Kiszikkadsz. 

- Szornyu - veti oda Jack, es tovabb szokdecsel, kemenyen 
foldhoz koppintva a kotelet. 

Aznap delutan John Collins latogatott ki a farmra. Jack 
odafent volt a szobajaban. John auton erkezett a 
varosbol . Ket baratja kiserte. Az auto megallt, es 
mindnyajan kiszalltak. 

- Hoi van Jack? - kerdezte tolem John. 

- Fent a szobajaban, lefekiidt. 

- Lefekiidt? 

- Igen - mondtam. 

- Hogy erzi magat? 

A ket fickora neztem, akik Johnnal erkeztek. 

- Ok is Jack baratai - mondta John. 

- Eleg rosszul - feleltem. 

- Mi baja? 

- Nem alszik. 

- Nafene! - mondta John. - Ez az ir pali sosem tudott 
aludni . 

- Nines jol - szoltam. 

- Nafene! - mondta John. - Soha sines jol. Tiz eve van a 
kezem alatt, es meg sosem volt jol. 

A ket ficko nevetett . 

- Szeretnem, ha megismerned Mr. Morgant es Mr. 
Steinfeltet - mondta John. - Ez itt Mr. Doyle, Jack 
edzoje . 

- Orvendek - mondtam. 

- Menjiink fel, nezziik meg a fiut - szolt a Morgannek 
nevezett ficko. 

- Kukkantsunk be hozza - mondta Steinfelt. 
Mindnyajan felmentiink. 



- Hogan merre van? - erdeklodott John. 

- Kint a pajtaban, ket paciensevel - feleltem. 

- Sokan vannak most idekint? - kerdezte John. 

- Csak ezek ketten. 

- Akkor nyugalmas feszek, ugye? - mondta Morgan. 

- Igen - feleltem. - Nyugalmas. 

Ott alltunk Jack szobaja elott. John bekopogott. Semmi 
valasz . 

- Talan elaludt - mondtam. 

- Mi a fenenek alszik fenyes nappal? 

John lenyomta a kilincset, es mindnyajan bementlink. Jack 
az agyon aludt . Hason fekiidt, arcat a parnaba furta. 
Atolelte a parnat . 

- He, Jack! - szolt hozza John. 
Jack feje moccant egyet a parnan. 

- Jack! - szolitja ismet John, es az agy fole hajol. Jack 
erre meg melyebben a parnaba furta az arcat. John 
megerintette a vallat. Jack feliilt, es rank bamult. 
Borotvalatlan volt, ocska, kotott mellenyt viselt. 

- Az istenit! Miert nem hagytok aludni? - kerdi. 

- Ne mergelodj ! - feleli John. - Nem akartalak 
f elebreszteni . 

- 6, nem - mondja Jack. - A vilagert sem. 

- Ismered Morgant es Steinfeltet? 

- Orvendek - mondja Jack. 

- Hogy erzi magat, Jack? - kerdi Morgan. 

- Pompasan - feleli Jack. - Hogy ereznem magam? 

- Pompas szinben van - szolt erre Steinfelt. 

- Na, ugye - mondja Jack, aztan Johnhoz f ordul : - Ide 
hallgass. Te vagy a menedzserem. Jo nagy dohanyt markolsz 
f el . Hat mi a francnak nem jottel ki, amikor itt voltak 
az ujsagirok? Azt akartad, hogy Jerry meg en beszeljiink 
veliik? 

- Lew merkozott aznap Philadelphiaban - magyarazta John. 

- Mit erdekel az engem - mondja Jack. - Te az en 
menedzserem vagy. Jo nagy dohanyt markolsz fel, igaz? 
Philadelphiaban egy fityinget sem keresel nekem, igaz? Mi 
a feszkes fenenek nem vagy itt olyankor, amikor sziiksegem 
van rad? 

- Hogan itt volt. 

- Hogan - mondja Jack. - Hogan eppen olyan buta, mint 
en . 

- Soldieh Bahtlett dolgozott itt magaval egy darabig, 
igaz? - raccsolta Steinfelt, hogy mas iranyba terelje a 
beszelgetest . 

- Igen, itt volt - feleli Jack. - De meg mennyire, hogy 
itt volt. 

- Ide figyelj, Jerry - fordult hozzam John. - Megkeresned 
Hogant, es megmondanad neki, hogy korulbeliil fel 6ra 
mulva szeretnek talalkozni vele? 

- Persze - valaszoltam. 

- Mi a fenenek ne maradhatna itt 6? - kerdezi erre Jack. 

- Maradj csak itt, Jerry. 

Morgan es Steinfelt egymasra nezett. 

- Maradj nyugton, Jack - szolt ra John. 

- Inkabb megyek, es megkeresem Hogant - mondtam. 

- Ha ki akarsz menni, akkor rendben van - feleli Jack. - 
De ezek koziil itt senki se fog teged csak ugy kikiildeni. 

- Megyek, megkeresem Hogant - mondtam. 

Hogan odakint volt a pajtaban berendezett tornatermeben . 
Az edzotabor ket paciense volt ott vele, keziikon 
bokszkesztyii . Egyik sem akarta megiitni a masikat, feltek, 
hogy a masik vissza talal iitni . 

- Eleg lesz - mondta Hogan, amikor megpillantott . - 



Abbahagyhat j ak az oldoklest. Zuhanyozzanak le, uraim, 

aztan majd Bruce megdogonyozi onoket. 

Azok kimasztak a kotelek koziil, Hogan hozzam lepett. 

- John Collins van itt ket baratjaval, Jackhez jottek 
latogatoba - mondtam. 

- Lattam, mikor erre jottek a kocsijukon. 

- Ki ez a ket ficko Johnnal? 

- Ddrzsolt palinak mondjak az ilyeneket - felelte Hogan. 

- Nem ismered ezt a kettot? 

- Nem - mondtam. 

- Happy Steinfelt es Lew Morgan. Jatekbarlangjuk van. 

- Hosszu ideig voltam tavol - jegyeztem meg. 

- Persze - mondta Hogan. - Az a Happy Steinfelt nagymeno 
a tozsden. 

- Mar hallottam a nevet - mondtam. 

- Minden hajjal megkent pali - folytatta Hogan. - 
Spekulans ez mind a ketto . 

- Szoval - mondtam -, fel 6ra mulva szeretnenek 
talalkozni veliink. 

- Ami azt jelenti, hogy fel oraig latni sem akarnak 
benniinket . 

- Errol van szo. 

- Gyeriink az irodaba - ajanlotta Hogan. - Fene egye azt a 
ket spekulanst. 

Kdriilbeliil harminc perc mulva felmentiink. Kopogtunk Jack 
ajtajan. Bentrol beszelgetes hallatszott. 

- Egy pillanat - szolt ki valaki . 

- Fene a jo dolgukat - mondta Hogan. - Ha latni akarnak, 
lent vagyok az irodaban. 

Hallottuk, ahogy megcsikordul a kulcs. Steinfelt nyitotta 
ki az ajtot. 

- Jojjon csak be, Hogan - mondja. - Mindnyajan iszunk 
egyet . 

- Helyes - mondja Hogan. - Ez mar beszed. 
Bementiink. Jack az agyon lilt. John es Morgan egy-egy 
szeken foglalt helyet, Steinfelt allt. 

- Csoda titokzatos fiuk maguk igy egyiitt - mondta Hogan. 

- Hello, Danny - szol oda John. 

- Hello, Danny - mondja Morgan is. Kezet raznak. 

Jack nem szol semmit. Most csak egyediil van, onmagaval . 
Ocska kek gyapjumelleny van rajta, nadrag, laban 
bokszcipo. Rafert volna a borotvalkozas . Steinfelt es 
Morgan elegans . John is nagyon elegans . Ahogy ott lilt 
kdztiik, Jack csak egy nagydarab ir volt. 

Steinfelt palackot huzott elo, Hogan poharakat hozott, es 
mindenki ivott . Jack es en csak egy poharral, a tobbiek 
azonban nem alltak meg, es ket-harom poharral hajtott fel 
mindegyikiik . 

- Tegyenek el valamit az utra is, visszafele - mondta 
Hogan . 

- Ne nyugtalankodj ek, van meg boven - felelte Morgan. 

Az elso pohar 6ta Jack egy kortyot sem ivott. Felallt, es 
nezte a tobbieket. Most Morgan lilt az agyon, ugyanott, 
ahol az elobb Jack. 

- Igyal, Jack - mondta John, es Jack kezebe nyomta a 
poharat meg az liveget . 

- Nem - felelte Jack. - Sosem szerettem az ilyen 
tivornyazast . 

Mindnyajan nevettek. Jack nem nevetett . 

Mar nagyon rozsas kedviikben voltak, amikor elmentek. Jack 
a teraszon allt, amikor beszalltak a kocsiba. Integettek 
neki . 

- Viszlat - mondta Jack. 

Megvacsoraztunk . Jack az etkezes alatt legfeljebb ennyit 



mondott : 

"Ideadnad ezt?" vagy "ideadnad azt?". Az edzotabor ket 
bennlakoja is a mi asztalunknal evett . Kiderult, hogy 
egesz rendes fickok. Amikor vegeztiink az evessel, 
kimentiink a teraszra. Koran sotetedett. 

- Van kedved setalni egyet, Jerry? - kerdezte Jack. 

- Persze hogy van - feleltem. 

Kabatba bujtunk, es indultunk kifele. Az orszagutig jo 
darabot kellett gyalogolnunk. Autok suhantak el 
mellettiink, az lit szelere huzodtunk eloliik. Jack 
hallgatott. Eppen az utszeli bokrok koze leptlink, hogy 
egy nagy auto elroboghasson mellettiink, amikor Jack 
megszolalt : 

- A fenebe ezzel a maszkalassal . Gyeriink vissza 
Hoganekhez . 

A domboldalon huzodo mellekutra kanyarodtunk, es 
atvagtunk a szantofoldeken, ugy tertiink vissza a taborba. 
A dombteton alio hazbol feny szurodott ki . A bejarat ele 
kanyarodtunk . 
Az ajtoban ott allt Hogan. 

- Jolesett a seta? - kerdezte. 

- Pompas volt - mondta Jack. - Ide hallgass, Hogan. Van 
egy kis piad? 

- Persze hogy van - felelte Hogan. - Mi jutott eszedbe? 

- Kiildd fel a szobamba - mondta Jack. - Ma ejjel aludni 
fogok. 

- Te vagy az orvos - allapitotta meg Hogan. 

- Gyere fel a szobamba, Jerry - kerte Jack. 

Odafent Jack leiilt az agyra, es kezebe hajtotta az arcat . 

- Csuda klassz elet, igaz? - kerdezte. 

Hogan egy liter konyakot es ket poharat hozott. 

- Egy kis gyombersort nem kersz? 

- Mit kepzelsz? Nem akarok en rosszul lenni ! 

- Csak kerdeztem - mondta Hogan. 

- Iszol egy poharral? - kerdezte Jack. 

- Nem, koszonom - mondta Hogan es kiment . 

- Hat te, Jerry? 

- Egyet megiszom veled - feleltem. 
Jack ket poharba toltdtt. 

- Onts bele egy kis vizet - f igyelmeztettem. 

- Igen - mondta Jack -, azt hiszem, ugy jobb lesz. 
Megittuk a ket konyakot, hallgattunk. Jack ujra meg 
akarta tolteni a poharamat. 

- Nem - szoltam -, nekem eleg volt. 

- Helyes - mondta Jack. Jokora adagot ontdtt maganak, es 
vizet ontott hozza. Mar jobb kedve volt egy kisse. 

- Csuda klassz tarsasag volt itt egyutt ma delutan - 
mondta. - Az a ket pofa sosem kockaztat. 
Hallgatott egy kicsit. 

- Igazuk is van - szolalt meg ujra. - Mi a fenenek 
kockaztassanak? 

- Nem akarsz meg egy poharral, Jerry? - kerdezte aztan. - 
Gyere, igyal velem. 

- Nekem nem kell, Jack - feleltem. 

- Csak meg egyet igyal - kerlelt Jack. Kezdett 
elerzekenyiilni . 

- Rendben - egyeztem bele. 

Jack toltott nekem, aztan egy jokora adagot maganak is. 

- Tudod - mondta -, elegge szeretem a piat. Ha nem 
versenyzek, irto sokat ittam volna. 

- Persze. 

- Tudod - folytatta Jack -, sok mindent szalasztottam el 
a bokszolas miatt. 

- Sok penzt kerestel . 



- Sokat. Azert csinalom. Tudod, Jerry, sok mindent 
elmulasztok most is. 

- Mire gondolsz? 

- Hat peldaul - mondja Jack - ott van az asszony. En 
olyan sokat vagyok tavol hazulrol. Nem tesz az jot a 
kislanyaimnak . Azok az uri gyerekek majd megkerdik toliik 
"Ki a te papad?" "Az en papam Jack Brennan." Nem sok 
oromuk lesz benne . 

- Hagyd a fenebe - mondtam. - Az a fontos, hogy penziik 
legyen . 

- Hat igen - mondja Jack. Penzt eleg szepen osszeszedtem 
nekik . 

Meg egy poharral toltott. Az iiveg mar csaknem kiiirult. 

- Onts bele egy kis vizet - mondtam. Jack beleontott egy 
kis vizet. 

- Tudod - kezdte ujra. - Fogalmad sines, mennyire 
hianyzik nekem az asszony. 

- Persze. 

- Fogalmad sines rola. El sem tudod kepzelni, milyen ez. 

- Idekint videken azert bizonyara konnyebb, mint a 
varosban . 

- Hat az en szamomra - mondta Jack - most teljesen 
mindegy, hogy merre vagyok. Es el se tudod kepzelni, hogy 
milyen ez . 

- Igyal meg egy poharral! 

- Kezdek reszeg lenni? Hiilyesegeket dumalok? 

- Kezdesz egyenesbe jonni. 

- El se tudod kepzelni, milyen ez. Senki sem tudja 
elkepzelni, hogy milyen ez. 

- Csak a feleseged - mondtam. 

- tudja - mondta Jack. - 6 nagyon is tudja. tudja. 
Biztosra veheted, hogy 6 tudja. 

- Onts bele egy kis vizet. 

- Te, Jerry - mondja tovabb Jack. - El sem tudod 
kepzelni, milyen ez igy egyiitt . 

Tokreszeg volt. Meroen bamult ram. A merev tekinteterol 
lehetett latni . 

- Most aztan jol fogsz aludni ! - mondtam. 

- Ide figyelj, Jerry - mondja ekkor Jack. - Akarsz egy 
kis penzt keresni? Fogadd meg Walcottot. 

- Tessek? 

- Ide hallgass, Jerry. - Jack letette a poharat . - Most 
nem vagyok reszeg, erted? Tudod, mennyivel fogadtam meg 
Walcottot? Otvenezer dollarral. 

- Az nagy penz. 

- Otven ronggyal - mondja tovabb Jack. - Ketto az egyhez 
aranyban. Huszonot rongyot kapok. Fogadd meg Walcottot, 
Jerry. 

- Egesz jo otlet. 

- Hogy is gyozhetnem en le 6t? - mondja Jack. - Tiszta 
dolog ez. Hogy is gyozhetnem le? Hat akkor miert ne 
keressek rajta? 

- Onts bele egy kis vizet. 

- Ez utan a merkozes utan abbahagyom - mondja Jack. - 
Abbahagyom az egeszet. Ugyis megruhaz . Hat akkor miert ne 
keressek rajta? 

- Persze. 

- Egy hete nem alszom - folytatja Jack. - Csak fekszem 
ebren egesz ejszaka, es kinzom magam, es ezzel elkergetem 
az almot . Nem tudok aludni, Jerry. Fogalmad sines rola, 
milyen az, amikor nem tud aludni az ember. 

- Na persze. 

- Nem tudok aludni, ennyi az egesz. Egyszeruen nem tudok 
aludni. Mi haszna, hogy annyi even at vigyazott magara az 



ember, ha most nem tud aludni? 

- Pocsek dolog. 

- Fogalmad sines rola, Jerry, milyen az, amikor nem tud 
aludni az ember. 

- Onts bele egy kis vizet - mondtam. 

Ugy tizenegy koriil Jack kiborult, en meg agyhoz 
tamogattam. Vegre odaig jutott, hogy mar nem tud tovabb 
ebren maradni . Segitettem neki levetkozni es lefektettem. 

- J61 alszol majd, Jack - mondtam neki. 

- Az biztos - feleli Jack. - Most majd alszom. 

- Jo ejszakat, Jack. 

- Jo ejszakat, Jerry - mondja Jack. - Te vagy az en 
egyetlen baratom. 

- Na, eridj a f enebe . 

- Te vagy az en egyetlen baratom - mondja tovabb Jack -, 
az en egyetlen baratom. 

- Aludj ! 

- Fogok is - feleli Jack. 

A foldszinten Hogan lilt az iroda iroasztalanal, es az 
ujsagokat olvasta. Felpillantott . 

- Na, sikeriilt elaltatnod a baratodat? - kerdezte. 

- Beszivott. 

- Az is tobbet er, mint ha nem alszik - velte Hogan. 

- Persze. 

- Azert pokoli lenne, ha meg kene ezt magyaraznod az 
ujsagiroknak - mondta Hogan. 

- Megyek lefekiidni - feleltem. 

- Jo ejszakat! - koszont el Hogan. 

Reggel nyolc 6ra tajban jottem le es megreggeliztem. 
Hogan odakint volt a pajtaban, edzest tartott a 
bennlakoival . Kimentem es neztem oket. 

- Egy! Ketto ! Harom! Negy! - szamolt Hogan. - Hello, 
Jerry - koszont aztan -, Jack felkelt mar? 

- Nem, meg alszik. 

Visszamentem a szobamba, es osszecsomagoltam az utra. Ugy 
fel tiz tajban hallottam, ahogy a szomszed szobaban Jack 
f eltapaszkodott . Amikor lefele indult a foldszintre, 
utanamentem. A reggelizoasztalnal lilt. Hogan is bejott 
mar, az asztal mellett allt. 

- Hogy erzed magad, Jack? - fordultam hozza. 

- Egesz tiirhetoen. 

- J61 aludtal? - erdeklodott Hogan. 

- Egesz jol - felelte Jack. - A nyelvem bedagadt, de a 
fejem tiszta. 

- Helyes - mondta Hogan. - Jo konyak volt az . 

- Ird fel a szamlamra - kerte Jack. 

- Hanykor akartok bemenni a varosba? - kerdezte Hogan. 

- Meg ebed elott - felelte Jack. - A tizenegy oras 
vonattal . 

- tilj le, Jerry - mondta aztan Jack. Hogan kiment . 
Leiiltem az asztalhoz. Jack grape-f ruitot evett . Amikor 
magra akadt, kikopte a kanalra, es a tanyerjara szorta. 

- Azt hiszem, alaposan beszivtam az ejjel - kezdte. 

- Bizony megittal egy kis konyakot . 

- Azt hiszem, egy csomo hiilyeseget is mondtam. 

- Semmi klilonoset. 

- Hogan hoi van? - kerdezte Jack. Mar vegzett a grape- 
f ruittal . 

- Kint iil az irodaban. 

- Mondtam valamit arrol, hogy lefogadtam a merkozest? - 
kerdezte Jack. Kezeben tartotta a kanalat, sutan 
piszkalta vele a grape-f ruitot . Bejott a lany, sonkat 
hozott tojassal, es elvette a grape-f ruitot . 

- Hozzon meg egy pohar tejet - kerte Jack. A lany kiment. 



- Azt mondtad, otvenezer dollart tettel Walcottra - 
szoltam. 

- Igy igaz - mondta Jack. 

- Nagy penz. 

- Nem tulsagosan kellemes az ilyesmi - mondta Jack. 

- Es kozbe is johet valami. 

- Azt nem - mondta Jack -, Walcott bajnok akar lenni . Es 
nem is csalodnak majd benne, nem bizony. 

- Azt sosem tudhatja az ember. 

- A, nem. Bajnok akar lenni. Sok penzt meger ez neki . 

- Otven rongy nagy penz - mondtam. 

- tizlet - felelte Jack. - Nem tudom legyozni. Te tudod, 
hogy semmikeppen sem tudom legyozni. 

- Amig a ringben allsz, eselyed is van. 

- Nem - mondja Jack. - Teljesen kesz vagyok. Csak iizlet 
az egesz. 

- Hogy erzed magad? 

- Egesz jol - felelte Jack. - Ez kellett nekem, ez az 
alvas . 

- Lehet, hogy jol birod majd. 

- Azert megmutatom nekik - mondta Jack. 

Reggeli utan Jack interurban felhivta a feleseget. 
Behuzodott a fiilkebe, es ugy telefonalt. 

- Most eloszor hivja fel, miota itt van - jegyezte meg 
Hogan . 

- De mindennap ir neki. 

- Az igaz - mondja Hogan -, a level csak ket centbe 
keriil . 

Aztan Hogan elkoszont tollink, es Bruce, a neger gyuro 
szekeren kivitt benniinket a vonathoz. 

- Viszontlatasra, Mr. Brennan - bucsuzott Bruce a 
vonatnal . - Remelem, hogy szetkalapal ja a ficko kobakjat. 

- Viszlat - mondta Jack. Ket dollart adott Bruce-nak. A 
neger sokat dolgozott rajta. Most meglehetosen 
csalodottnak latszott. Jack eszrevette, hogy nezem Bruce- 
t, amint markaban tart j a a ket dollart. 

- Minden a szamlamon van - magyarazta -, Hogan a gyurast 
is beszamitotta . 

Utban a varos fele a vonaton Jack hallgatott. Behuzodott 
az tiles sarkaba, jegyet a kalapja szalagjaba tiizte, es 
kibamult az ablakon. Egyszer megiscsak hozzam fordult: 

- Megmondtam az asszonynak, hogy a Shelbyben veszek ki 
szobat ma ejszakara. Ott van mindjart a sarkon a Garden 
mellett. Majd holnap reggel hazamegyek. 

- Jo dtlet - mondtam. - Latott mar a feleseged a 
szoritoban, Jack? 

- Nem - felelte Jack. - Meg sohasem latott a szoritoban. 
Alighanem arra szamit, hogy Walcott szornyen kikesziti, 
azert nem akar mindjart utana hazamenni, gondoltam 
magamban . A varosba erve, taxin hajtottunk a Shelbybe. 
Egy boy jott elenk, elvette a borondjeinket, mi meg a 
pulthoz mentiink. 

- Mennyibe keriil a szoba? - kerdezte Jack. 

- Csak ketagyas szobank van - felelte a tisztviselo. - 
Szep, ketagyas szobat tudok adni tiz dollarert. 

- Az borzasztoan draga . 

- Het dollarert is tudok adni egy ketagyast. 

- Fiirdoszobaval? 

- Termeszetesen . 

- Aludj itt velem, Jerry - fordult hozzam Jack. 

- Minek? - mondtam. - En majd a sogoromeknal alszom. 

- Nem kell fizetned erte - mondja Jack. - Csak meg akarom 
itt kapni a penzemert, ami jar nekem. 

- Legyen olyan szives ezt kitdlteni - mondja a 



tisztviselo. Megnezte a neviinket . - Ketszazharmincnyolcas 
szoba, Mr. Brennan. 

Liften mentiink f el . Szep, nagy szoba volt, ket aggyal es 
egy ajtoval, mely a fiirdoszobaba vezetett. 

- Egesz klassz - mondta Jack. 

A boy, aki felkisert, elhuzta a fiiggonyoket es behozta a 
borondj einket . Jack meg se mozdult, igy hat en adtam a 
fiiinak egy negyeddollart . Megmosdottunk, es Jack azt 
javasolta, menjunk ki a varosba, es egylink valamit. 
Jimmy Hanley vendeglo j eben ebedeltiink. Sokan voltak ott a 
haverok koziil. Az ebed kozepenel tarthattunk, amikor John 
jott be, es leiilt hozzank. Jack eleg keveset beszelt. 

- Hogy allsz a sulyoddal, Jack? - kerdezte John. Jack jo 
kiados ebedet kebelezett be. 

- Ruhastul a sulyhataron beliil lennek - felelte Jack. 
Sosem kellett fogyasztassal gyotornie magat . Sziiletett 
valtosulyu volt, sosem szedett fel sulyfelesleget . 
Odakint a Hogan-farmon csak f ogyott . 

- Hat emiatt sosem kellett gyotornod magad - mondta John. 

- Emiatt sosem - felelt ra Jack. 

Ebed utan atmentiink a Gardenba merlegelesre . A 
megallapodas ugy szolt, hogy a sulyhatar szaznegyvenot 
font, delutan harom orakor. Lagyeka koriil toriilkozovel, 
Jack a merlegre lepett. A merleg nyelve nem mozdult. 
Walcott epp az iment lett kesz a merozkodessel, es most 
ott allt, koriilotte egy csomo ember. 

- Hadd lassuk, mennyi a siilyod, Jack - mondta Freedman, 
Walcott menedzsere. 

- Te csak foglalkozz az 6 sulyaval . - Jack Walcott fele 
intett a fejevel. 

- Dobd le a toriilkozot - mondta Freedman. 

- Mennyit mutat? - kerdezte Jack a merlegelest vegzo 
alkalmazottaktol . 

- Szaznegyvenharom font - felelte a kover merlegelo. 

- Szepen lefogytal, Jack - jegyzi meg Freedman. 

- Most 6t merjetek meg - mondja erre Jack. 

Walcott odalepett. Szoke, szeles vallii ficko volt, karja, 
kurta laba nehezsulyuhoz illo. Jack jo fel fejjel 
lehetett magasabb nala. 

- Hello, Jack - koszont Walcott. Arcat iitesnyomok 
boritottak. 

- Hello - koszont vissza Jack. - Hogy erzed magad? 

- J61 - mondja Walcott. 

Ledobta derekarol a toriilkozot, es a merlegre allt. Meg 
sosem lattam olyan szeles vallat es hatat . 

- Szaznegyvenhet font, tizenket uncia. 

Walcott lelepett a merlegrol, es Jackre vigyorgott. 

- Hat - szolt oda neki John - Jack csaknem negy fontot 
vert rad. 

- Meg ennel is nagyobb lesz a kiilonbseg, mire a szoritoba 
lepek, fiiikam - feleli Walcott. - Meg csak most megyek 
enni . 

Visszamentiink, es Jack feloltozott. 

- Eleg erosnek latszik a fiii - szolt hozzam Jack. 

- Ugy fest, mint aki mar nagyon sok litest kapott . 

- Igen - mondja Jack. - Nem nehez litest bevinni neki. 

- Most hova mesz? - kerdezte John, amikor Jack elkeszlilt 
az oltozessel. 

- Vissza a szallodaba - feleli Jack. - Elinteztel 
mindent? 

- Igen - mondja John. - Minden rendben van. 

- Ledolok egy kicsit - mondja Jack. 

- Haromnegyed het tajban erted jovok, aztan majd 
elmegylink enni . 



- Rendben . 

Odafent a szallodai szobaban Jack ledobta a cipojet meg a 
zakojat, es lefekiidt. En levelet irtam. Nehanyszor 
rapillantottam - Jack nem aludt . Teljesen mozdulatlanul 
fekiidt, de idorol idore kinyitotta a szemet. Vegiil aztan 
fellilt. 

- Nem akarsz egy kicsit zsugazni, Jerry? - kerdi. 

- De igen - feleltem. 

A borondjehez lepett, es eloszedte a kartyat meg a 
tablat. Zsugaztunk, es Jack harom dollart nyert. John 
kopogtatott, aztan belepett a szobaba. 

- Nem akarsz egy kicsit zsugazni, John? - fordult hozza 
Jack. 

John az asztalra tette a kalapjat. A kalap csupa viz 
volt. John kabatja is vizes volt. 

- Esik? - kerdi Jack. 

- Zuhog - feleli John. - Taxiba iiltem, elakadt a 
torlodasban, en meg kiszalltam, es gyalog jottem. 

- Gyere zsugazni - mondja Jack. 

- Indulnod kene enni valamit. 

- Nem - feleli Jack -, meg nines kedvem enni. 

Igy aztan vagy egy fel 6ra hosszat zsugaztak, es Jack 
masfel dollart nyert Johntol . 

- Azt hiszem, most mar mehetiink enni - mondja Jack. Az 
ablakhoz lepett, kinezett. 

- Esik meg? 

- Esik. 

- Akkor egyiink itt, a szallodaban - mondja John. 

- Rendben van - feleli Jack. - Jatszom veled meg egy 
partit, az donti el, ki fizeti a vacsorat. 

Kis ido mulva Jack felallt. 

- Te fizeted, John - mondja. 

Lementiink, es megvacsoraztunk a tagas etteremben. 
Eves utan megint felmentiink, Jack tovabb zsugazott 
Johnnal, nyert is ket es fel dollart. Jack egeszen 
jokedvu volt. John borondot hozott magaval, abban volt az 
egesz felszereles. Jack ledobta az inget meg a gallerjat, 
kotott mellenyt es pulovert huzott magara, hogy meg ne 
fazzek, ha kimegy. A bokszmezet es a fiirdokopenyet 
taskaba csomagolta. 

- Kesz vagy? - kerdi tole John. - Letelefonalok, hogy 
keritsenek taxit. 

Csakhamar megszolalt a telefon, bejelentettek, hogy 
odalent var a taxi . 

Leszalltunk a liften, es atmentiink a hallon, aztan 
beiiltiink a taxiba, es elhajtottunk a Gardenba. Zuhogott 
az eso, de azert sokan voltak az utcan. A Gardenban 
minden jegy elkelt. Az oltozo fele igyekezve latom, hogy 
zsufolt a nezoter. A szorito mintha fel merfolddel 
alattunk huzodna. Minden sotetbe borult. Csak a szorito 
felett egtek a lampak. 

- Meg szerencse, ebben az esoben, hogy nem a Labdakertbe 
vittek ki a merkozest - jegyezte meg John. 

- J61 osszejott a nep - mondja Jack. 

- Erre a merkozesre tobben kivancsiak, mint ahanyan 
befernek a Gardenba. 

- Viszont sosem tudhatja az ember, milyenre fordul az ido 

- mondja Jack. 

John odajott az oltozo ajtajahoz, es bedugta a fejet. 
Jack fiirdokopenyben lilt odabenn, karjat keresztbe fonta, 
es a padlora bamult. Johnt ket szoritoseged kiserte, a 
valla felett a szobaba kukucskaltak. Jack felpillantott . 

- Benn van mar? - kerdezte. 

- Eppen most ment le - felelte John. 



Elindultunk lefele. Walcott eppen akkor indult a 
szoritoba. A kozonseg nagy tapssal fogadta. Atmaszott a 
kotelek kozott, mosolygott, es ket oklet egymashoz 
erintve a tomeg fele intett, elobb a szorito egyik, majd 
a masik oldalan. Aztan leiilt. Jack nagy tapsot kapott, 
ahogy vegigvonult a kozonseg sorai kozott. Jack ir fiu, 
es az irek mindig eleg nagy tapsot kapnak. Ir okolvivonak 
soha sines akkora kozonsegsikere New Yorkban, mint egy 
zsidonak vagy egy olasznak, viszont elegge megtapsol jak. 
Jack felkapaszkodott, es lehajolt, hogy atbujjek a 
kotelek kozt, Walcott erre at j ott a maga oldalarol, es 
leszoritotta a kotelet, hogy Jack atferjen. A kozonseg 
ezt nagyszeriinek talalta. Walcott Jack vallara tette a 
kezet, es egy masodpercig igy alltak ott . 

- Szoval te affele nepszeru bajnok szeretnel lenni - 
mondja neki Jack. - Vidd a piszkos mancsodat a vallamrol! 

- Szedd ossze magad! - mondja erre Walcott. 

A nepnek mindez szornyen tetszik. Milyen lovagiasak ezek 
a fiuk most, a merkozes elott! Meg szerencset is kivannak 
egymasnak . 

Mikozben Jack a kezet faslizta, Solly Freedman odajott a 
mi sarkunkba, John meg atment a Walcotteba. Jack a fasli 
szelehez szoritotta a hiivelykuj jat, aztan szepen 
egyenletesen becsavarta a kezet. En meg koriiltekertem a 
polyat a csuklojan es ketszeresen a biitykokon. 

- He! - szol oda Freedman. - Hoi szereztetek azt a 
faslit? 

- Tapogasd meg - mondja Jack. - Puha, mi? Ne csinalj 
bohocot magadbol . 

Freedman egesz ido alatt ott allt, amig Jack a masik 
kezet faslizta, aztan az egyik szoritoseged odahozta a 
kesztyuket, felhuztam Jack kezere es odaerositettem. 

- Mondd csak, Freedman - kerdi Jack -, milyen nemzetisegu 
ez a Walcott? 

- Nem is tudom - feleli Solly. - Valami dan. 

- Cseh - szolt kozbe a fiu, aki a kesztyuket hozta. 
Kozben a merkozesvezeto a szorito kozepere szolitotta a 
kiizdo feleket, es Jack odament . Walcott mosolyogva jott 
elo a sarokbol . Talalkoztak, a biro a vallukra tette a 
kezet . 

- Hello, te nepszeru srac - mondja Walcottnak Jack. 

- Szedd ossze magad! 

- Miert hivod magad "Walcott"-nak? - kerdi Jack. - Nem 
tudod, hogy az egy neger volt? 

- Ide f igyel j enek . . . - kezdi a merkozesvezeto, es 
ledaralja a szokasos, ocska szoveget. Walcott egyszer 
csak f elbeszakit j a . Megmarkolja Jack karjat, es azt 
kerdi : 

- Uthetek, ha igy probal lefogni? 

- Vidd el a mancsodat - mondja Jack. - Ez ugysem keriil ra 
a filmre. 

Visszamentek, mindegyik a maga sarkaba. Levettem Jackrol 
a fiirdokopenyt, 6 meg a koteleknek tamaszkodott, egy-ket 
terdhaj litast csinalt, es vegighuzta cipojet a gyantan. 
Megszolalt a gong, Jack gyorsan megfordult, es kozepre 
sietett. Walcott feleje kozeledett, osszeerintettek 
kesztyuiket, es alighogy Walcott leeresztette a kezet, 
Jack ballal ketszer is az arcaba talalt. Jacknel jobban 
nem bokszolt soha senki . Walcott iildozte, allat a mellere 
szegve egyre csak tamadott . A horoglitest kedveli, s ezert 
elegge alacsonyan tartja a kezet. Csak ahhoz ert, hogy 
belharcot eroszakoljon ki, aztan sorozzon. De ahanyszor 
csak belharcba probal bocsatkozni, Jack ballal az arcaba 
talal . Mintha mar gepiesen menne az egesz: Jack eppen 



hogy felemeli a bal kezet, es mar til is az iites Walcott 
arcan. Harom-negyszer jobb kezzel is probalkozik Jack, de 
vagy Walcott vallat talalja el, vagy tul magasan a fejet. 
Walcott, mint az ilyen "horgosok" altalaban, csak egy 
dologtol tart: hogy az ellenfel is horogra megy. Minden 
sebezheto pontjat lefedezi. Nem banja, ha balkezest kap 
az arcaba. 

Koriilbeliil negy menet utan Walcott erosen verzik, az 
arcat mindeniitt f elszakitotta Jack, de valahanyszor 
Walcottnak sikeriilt belharcot kieroszakolnia, olyan 
kemenyen sorozta meg Jacket, hogy annak mindket oldalan, 
eppen a bordak alatt, egy-egy nagy folt voroslik. 
Valahanyszor Walcott belharcba keriil, Jack fogasba 
menekszik, aztan kiszabaditja az egyik kezet, es feltarto 
iitessel probalkozik. De amikor Walcott kimenekiil a 
fogasbol, ugy megsorozza Jack testet, hogy kint az utcan 
is hallani. Walcott erti a sorozast. 

Ez igy megy meg harom meneten at. Egyik sem szol egy szot 
sem. Egesz ido alatt csak dolgoznak. A sziinetekben 
alaposan meggyurjuk Jacket. Nem mutat valami nagy format, 
de hat 6 sosem dolgozik sokat a szoritoban. Elegge 
keveset mozog, es bal keze szinte gepiesen lit. Mintha 
ossze lenne kapcsolva Walcott arcaval, es Jacknek eppen 
csak kivannia kene, hogy minden alkalommal celba 
talaljon. Belharc kozben Jack mindig nyugodt, es 
takarekoskodik az erejevel. A belharc minden csinjat- 
binjat ismeri, es eredmenyesen keriil ki belole. Amikor a 
mi sarkunkban folyt a klizdelem, lattam, ahogy lefogja 
Walcottot, kiszabaditja a jobb kezet, elhajol, es olyan 
feliitest visz be, hogy epp a kesztyu szelevel talalja el 
Walcott orrat. Walcott erosen verzett, es Jack vallanak 
tamasztotta az orrat, mintha csak at akarna adni egy 
keveset a verbol . Jack erre iigyesen elrantotta a vallat, 
neki Walcott orranak, aztan bevitt egy jobbegyenest, 
utana mindjart a masikat is. 

Walcott pokolian megdiihodott . Az otodik menet utan 
Jacknek meg a fajtajat is gyulolte. Jack nem volt diihos, 
azazhogy nem volt diihosebb, mint maskor. Az ellenf eleivel 
persze mindig megutaltatta a bokszolast. Richie Lewist 
azert gyulolte olyan nagyon, mert azt sohasem tudta 
f elbosszantani . Richie Lewis minden alkalommal legalabb 
harom olyan piszkos uj fogast dobott be, amelyet Jack nem 
tudott megcsinalni. Amig erovel birta, Jack olyan 
szilardan allta a belharcot, mint valami torony. Nem bant 
kesztyus kezzel Walcott-tal, annyi szent! A mokas csak az 
volt az egeszben, hogy kiviilrol ugy latszott: Jack nyilt 
stilusu, klasszikus okolvivo. Mert ehhez a stilushoz is 
ertett . 
A hetedik menet utan azt mondja Jack: 

- Kezd zsibbadni a bal kezem. 

Ettol kezdve kapta az iiteseket. Eleinte ez meg nem 
latszott meg. De most mar nem 6, hanem Walcott 
iranyitotta a kiizdelmet, es Jack nem allt tobbe biztosan 
a laban, sot egyre inkabb bajba keriilt. Nem tudta mar 
tavol tartani Walcottot a bal kezevel. Kiviilrol ugy 
latszott, a helyzet valtozatlan, csakhogy Walcott iitesei 
mar nem a levegot kaszaltak, hanem betalaltak. Jack 
borzalmas sorozatot kapott a testere. 

- Hanyadik menetnel tartunk? - kerdezte Jack. 

- A tizenegyediknel . 

- Nem birom vegig - mondja Jack. - Kezd kikesziilni a 
labam. 

Walcott epp az iment vitt be neki egy hosszii sorozatot. 
Jack olyan volt, mint a baseball jatekos, aki elhajlassal 



probalja kikeriilni a feleje vagodo labdat. Mostantol 
kezdve Walcott nagy iitesre torekedett. Okolvivogep volt, 
annyi szent! Jack most mar csak fedezni probalta magat 
mindeniitt. Kiviilrol nem latszott, milyen irtozatos 
iiteszapor zuhog ra . A sziinetben a labait gyiirtam. 
Vonaglottak az izmok a kezem alatt, ahogy massziroztam. 
Jack pokoli rosszul erezte magat. 

- Hogy all a meccs? - kerdezte Johntol, es feldagadt 
arcaval feleje fordult. 

- 6 vezet. 

- Azt hiszem, kibirom vegig - mondja Jack. - Nem akarom, 
hogy kiiisson ez a cselak. 

Pontosan ugy tortent minden, ahogy Jack gondolta. Tudta, 
hogy nem gyozheti le Walcottot. Mar fogytan volt az 
ereje. De megis rendben tudta a szenajat. Megvolt a penz, 
es most kedve szerint akarta befejezni a merkozest. El 
akarta keriilni a kiiitest. 

Megszolalt a gong, kifele iranyitotta Jacket. Lassan ment 
ki kozepre. Walcott rogton a nyomaba eredt. Jack egy 
balkezest helyezett el az arcan. Walcott beszedte, aztan 
meg Jack bal keze alatt kozel nyomult, es sorozni kezdte 
Jack testet. Jack probalta lefogni, de mintha csak egy 
gozfureszt probalt volna visszatartani . Aztan lefordult 
Walcottrol, es jobbal iitott, de elhibazta. Walcott bal 
horoggal valaszolt, es Jack a padlora zuhant . Tenyerere- 
terdere tapaszkodott, es rank bamult. A merkozesvezeto 
szamolni kezdett. Jack nezett benniinket, es razta a 
fejet. Nyolcnal John odaszolt neki valamit. A kozonseg 
larmajatol nem lehetett megerteni . Jack felallt. A 
merkozesvezeto, mikozben szamolt, egyik karjaval 
visszafogta Walcottot. 
Alighogy Jack labra allt, Walcott feleje indult. 

- Ugyelj magadra, Jimmy! - iivoltott be Solly Freedman. 
Walcott Jack fele kozeledett, ranezett. Jack ballal 
szurkalni probalt. Walcott eppen csak megrazta a fejet. A 
kotelhez kergette Jacket, felmerte a helyzetet, aztan 
ballal egeszen konnyu horogiitest vitt be Jack fejere 
oldalt, jobbal pedig a testere sujtott, olyan erovel, 
ahogy csak tudott, es olyan alacsonyan, amennyire csak 
kiszamithatta . Ot hiivelykkel ovon alul talalta el. Azt 
hittem, Jack szeme kifordul az arcabol . Szornyen 
kidlilledt. A szaja kinyilt. 

A merkozesvezeto visszarantotta Walcottot. Jack 
elorelepett. Ha most padlora keriil, lottek az otven 
rongynak. Ugy emelgette a labat, mintha a belei mindjart 
kiszakadnanak a testebol . 

- Nem volt melylites - mondta. - Veletleniil tortent. 

A kozonseg ugy iivoltott, hogy egy hangot sem hallott az 
ember . 

- Semmi bajom - mondja Jack. Ott alltak, eppen elottiink. 
A merkozesvezeto ranez Johnra, aztan megcsovalja a fejet. 

- Gyere, te polyak csirkefogo - mondja Walcottnak Jack. 
John kiviilrol a kotelbe kapaszkodott . Keszenletben 
tartotta a toriilkozot, hogy bedobhassa, ha kell. Jack epp 
csak valamivel a kotel elott allt. Egy lepest tett elore. 
Lattam, hogy arcan ugy iit ki a verejtek, mintha csak 
facsarta volna valaki . Orran kover izzadsagcsepp gordiilt 
vegig. 

- Gyere bokszolni - mondja Walcottnak Jack. 

A merkozesvezeto Johnra nezett, aztan intett Walcottnak. 

- Gyeriink kozepre, te nyalas . 

Walcott kozepre ment. 6 sem tudta, mihez kezdjen most. 
Nem hitte volna, hogy Jack kiallja az iitest. Jack bal 
kezzel az arcaba vagott . A nep pokoli iivoltest vitt 



vegbe . Az ellenfelek ott kiizdottek, epp elottiink. Walcott 
most ket litest vitt be. Jack arcanal iszonyubbat meg nem 
lattam... a tekintete... Igyekezett osszeszedni magat, 
osszefogni a testet, es mindez kiiilt az arcara. Egesz ido 
alatt arra gondolt, hogy osszefogja a testet, ott, ahol 
osszetort . 

Es akkor elkezdett iitni . Iszonyu volt egesz ido alatt az 
area. Teste mellett alacsonyan tartott kezekkel sorozta 
meg Walcottot, aztan lengoket kezdett iitni. Walcott 
fedezekbe vonult, Jack gyilkos lengoket helyezett el a 
fejen. Aztan bal lengovel agyekon talalta Walcottot, jobb 
kezet pedig pontosan oda vitte be, ahova az iment Walcott 
a magaet . Melyen ovon alul . Walcott a padlora zuhant, 
lagyekara szoritott kezzel hanyta-vetette magat es 
vonaglott . 

A merkozesvezeto visszarantja Jacket, es a mi sarkunk 
fele taszitja. John beugrik a szoritoba. Kozben meg egyre 
csak iivolt a nep . A merkozesvezeto tanacskozik a 
pontozobirokkal, aztan az eredmenyhirdeto jon a szoritoba 
a megafonnal, es kihirdeti: 

- Walcott melyiitest kapott . 

A merkozesvezeto Johnhoz fordul, es azt mondja: 

- Mit tehettem volna? Jack nem akarta elismerni, hogy 
melyiitest kapott. Aztan, amikor mar roggyant, 6 visz be 
melyiitest . 

- Mindenkeppen elvesztette volna - feleli John. 

Jack ott til a szeken. Lehuzom a kesztyiijet, es 6 mindket 
kezevel a lagyekat fogja. Ha egy kicsit helyrenyomkodja 
magat, az area mar nem olyan iszonyu. 

- Menj at, es mondd, hogy sajnalod - siigja a fiilebe John. 

- Az tetszik a nepnek. 

Jack felall, arcat elboritja a verejtek. Rateritem a 
fiirdokopenyt, 6 meg egyik kezevel a lagyekat fogja a 
kopeny alatt, es atmegy a szoriton. 

Walcottot mar felemeltek a padlorol, most probaljak 
eletre gyiirni . Csomo ember all ott Walcott sarkaban, 
Jackhez senki sem szol. Jack Walcott fole hajol. 

- Sajnalom - azt mondja. - Nem akartalak megiitni ott. 
Walcott nem szol semmit. Iszonyuan rosszul erzi magat. 

- Hat, szoval most te vagy a bajnok - mondja neki Jack. - 
Remelem, nagy oromodet leled majd benne . 

- Szallj le a fiurol - szol oda Solly Freedman. 

- Sajnalom, Solly - mondja Jack. - Sajnalom, hogy ugy 
utottem meg a sracodat. 

Freedman csak ranez. 

Jack visszament a szorito sarkaba, furcsan vonaglott 

jaras kozben. Lesegitettiik a koteleken, kitamogattuk az 

ujsagirok asztalai meg a padsorok kozott. Sokan akartak 

megveregetni a vallat. meg csak ment a fiirdokopenyeben, 

at a tomegen, az oltozobe. A nepnek tetszett, hogy 

Walcott gyozott. Ora fogadtak ma a Gardenban. 

Ahogy beertiink az oltozobe, Jack elnyult, es behunyta a 

szemet . 

- Gyeriink a szallodaba, es keritsiink orvost - ajanlja 
John . 

- Osszetortem beliil - mondja Jack. 

- Borzasztoan sajnalom, Jack - feleli John. 

- Azert semmi baj - mondja Jack. 
Ott fekszik csukott szemmel. 

- Finom kis atejtesre kesziiltek ezek, mondhatom - mondta 
John . 

- Morgan es Steinfelt a te haverjaid - mondta erre Jack. 

- Pazar haverjaid vannak. 

Csak fekszik ott, es most mar nyitva a szeme. De az area 



iszonyuan elgyotort meg mindig. 

- Furcsa, hogy milyen gyorsan vag az ember esze, ha ilyen 
sok penzrol van szo - mondja Jack. 

- Stramm fiu vagy, Jack - feleli John. 

- Ugyan - mondja erre Jack. - Semmi se volt az egesz. 
Siikosd Mihaly forditasa 

WYOMINGI BOR 

Meleg delutan volt Wyomingban, a tavoli hegyek csucsan ho 
csillogott, de a hegyek nem vetettek arnyekot, s a 
volgyben sargallottak a gabonafoldek, az orszagut poros 
volt az autoktol, s a varos szelen a sok kis fahaz szinte 
megsiilt a napon. Fontan hatso veranda jara nehany fa 
vetett arnyekot, itt iiltem egy asztalnal, es Madame 
Fontan hideg sort hozott fel a pincebol . Az orszagutrol 
egy auto kanyarodott be a keresztutcaba, s megallt a haz 
elott. Ket ember szallt ki belole, bejottek a kapun . Az 
asztal ala allitottam az iiveg sort. Madame Fontan 
felallt. 

- Hoi van Sam? - kerdezte az egyik ferfi a szunyoghalos 
aj ton kivlil . 

- Nines itthon, a banyaban van. 

- Van sore? 

- Nines sorom. Ez volt az utolso iiveg. Elfogyott. 

- Hat ez itt mit iszik? 

- Ez az utolso iiveg. Elfogyott. 

- Na, adjon, na . Hisz ismer. 

- Nines sorom. Ez az utolso iiveg. Elfogyott. 

- Gyere, menjiink valahova, ahol lehet sort kapni - mondta 
a masik, s azzal visszamentek az autohoz. Egyikiik 
tantorgott. A kocsi nagyot ugrott, majd rakanyarodott az 
utra, s eltunt szem elol . 

- Tegye az iiveget az asztalra! - mondta Madame Fontan. - 
Mi a ba j ? Persze hogy rendben van. Egyeb ba j ? Ne a 
foldrol, igyek. 

- Nem ismertem ezeket - mondtam. 

- Reszegek - mondta Madame Fontan. - S ilyenkor keriil az 
ember bajba. Elmennek valahova mashova, s aztan azt 
mondjak, hogy itt kaptak. De lehet, hogy elfeledkeznek 
rola . 

Franciaul beszelt, jobban mondva, idonkent franciaul 
beszelt, es sok angol szot kevert kozbe, s neha-neha egy- 
egy angol mondatszerkezetet is. 

- Hoi van Fontan? 

- II fait de la vendange . Elment sziiretelni. Istenem, 
majd megbolondul A borert. (franciaul) pour le vin . 

- De maga a sort szereti. 

- A sort... de . ( franciaul) Oui, en la bicre szeretem, 
mais Fontan megbolondul pour le vin. 

Madame Fontan alacsony, tomzsi oregasszony volt, arcszine 
kicsattanoan egeszseges, haja feher. Nagyon tiszta volt, 
s tiszta es rendes volt a haz is. Lens-bol jott. 

- Hoi ebedelt? 

- A szallodaban. 

- Egyen itt ( franciaul) Mangez ici. Ne egyen szallodaban 
vagy vendegloben. Egyen nalunk. 

- Nem akarom terhelni . S egyebkent is jo koszt van a 
szallodaban . 

- En meg sosem ettem szallodaban. Bar lehet, hogy jo a 
koszt. Miota Amerikaban vagyok, csak egyszer voltam 
vendegloben. Es tudja, mit adtak? Nyers disznot. 

- Igazan? 

- Nem hazudok. A hus nem volt rendesen megf ove . Es a fiam 



amerikai not vett el, es mast se eszik, csak 
konzervbabot . 

- Miota hazas? 

- Istenem, nem is tudom. A felesege ketszazhuszonot font. 
Nem is foz. Konzervbabot ad neki enni . 

- Hat mit csinal egesz nap? 

- Egesz nap olvas . Semmi ( f ranciaul) Rien, csak konyveket 
olvas . Folyton (f ranciaul) Tout le temps agyban hever, es 
konyveket olvas. Sziilni mar nem bir, tul kover. Nines 
benne hely. 

- Hat mi a baj tulajdonkepp? 

- Csak olvas. A fiam meg jo fiu, es sokat dolgozik. 
Ezelott banyaban, most meg egy farmon. Azelott sose 
dolgozott farmon, de a farmer most azt mondta Fontannak, 
hogy meg senki ugy nem dolgozott a farmjan, mint ez a 
gyerek. S utana meg hazamegy, s meg enni sem adnak neki. 

- Miert nem valik el? 

- Nines ra penze. Maskiilonben il est bolond erte. 

- Szep a no? 

- 6 azt hiszi. Amikor hazahozta, azt hittem, meghalok. 
Olyan jo fiu, folyton csak dolgozik, nem jar sehova, 
semmi baj sines vele. Egyszer elment az olajkutakhoz 
dolgozni, s akkor hozta haza ezt az indian not a 
szazkilencvenot fontjaval. 

- Elle est indienne? 

- Ugy van, indian. De mennyire. Mast sem bir mondani, 
csak: kutyakutyasegge . 

- Most hoi van? 

- Most au mozi . 

- Az meg micsoda? 

- Au mozi. Mast sem tud, mint olvasni meg moziba jarni. 

- Van meg ebbol a sorbol? 

- Istenem, persze hogy van. Van hat. Vacsorazzek ma 
veliink ! 

- Rendben van, mit hozzak? 

- Ne hozzon semmit. Semmit a vilagon. Fontan talan hoz 
egy kis bort. 

Este Fontaneknal vacsoraztam. Az ebedloben ettiink, 
frissen teritett asztalnal. Az ujbort is kiprobaltuk. 
Konnyii, tiszta, jo bor volt, meg erezni lehetett rajta a 
szolo izet. Fontan s a felesege, meg a fiuk, Andre lilt az 
asztalnal . 

- Ma mit csinalt? - kerdezte Fontan. Banyamunkatol 
torodott, sovany, kis testu, lelogo sziarke bajuszu, 
fenylo szemii oregember volt mar. A Centre-ben sziiletett, 
Saint-Etienne kozeleben. 

- A konyvemen dolgoztam. 

- Es stimmeltek a tetelek? - kerdezte Madame Fontan. 

- Ugy erti, hogy konyvet ir, mint az irok. Un roman - 
magyarazta Fontan. 

- Papa, mehetek a moziba? - kerdezte Andre. 

- Mehetsz - mondta Fontan. Andre felem fordult. 

- Hany evesnek tart? - kerdezte. - Mit gondol, tizennegy 
evesnek neznek? - Sovany kisfiu volt, de area tizenhat 
evesnek latszott. 

- Tizennegynek - mondtam. 

- Ha a moziba megyek, igy osszehuzom magam, hogy minel 
kisebb legyek. - Vekony kis hangja volt, most kezdett 
kamaszodni. - Ha egynegyed dollart adok nekik, akkor 
megtartjak, de ha tizenot centet kapnak, akkor is 
beeresztenek . 

- Akkor csak tizenot centet adok - mondta Fontan. 

- Nem, add ide az egesz negyeddollart . Majd utkozben 
f elvaltom. 



- Mozi utan mindjart haza kell jonni ( f ranciaul) II faut 
revenir tout de suite aprcs le mozi - mondta Madame 
Fontan . 

- Egyenesen hazajovok. - Andre kiment . Odakint mar 
hiivdsdddtt. A gyerek nyitva hagyta az ajtot, hideg jott 
be . 

- Mangez - mondta Madame Fontan. - Hisz semmit sem evett . 
Ketszer szedtem a csirkebol s a suit francia krumplibol, 
harom cso kukoricat s jo nehany uborkat ettem, es ketszer 
szedtem a salatabol is. 

- Talan egy kis tortat szeretne - mondta Fontan. 

- Tenyleg, tortat kellett volna adni neki - mondta Madame 
Fontan. - Mangez du f romage . Mangez egy kis turot. Hisz 
semmit sem evett. Ezt tessek mind megenni . Mi nem tesziink 
el semmit. Tessek mindent megenni. 

- Egyek meg egy kis salatat - mondta Fontan. 

- Hozok meg egy kis sort - mondta Madame Fontan. - Ha az 
ember egesz nap egy konyvtarban dolgozik, akkor megehezik 
es megszomj azik . 

- Nem erti, hogy maga iro (f ranciaul) Elle ne comprend pas 
que vous etes iro - mondta Fontan. Torekeny, gyonge 
oregember volt, tajszolasban beszelt, s ismerte katona 
korabol a kilencvenes evek nepszeru notait. - Maga irja a 
konyveket - magyarazta Madame Fontannak. 

- Maga irja a konyveket? - kerdezte Madame Fontan. 

- Olykor. 

- 6 - mondta az asszony. - 6, maga irja oket! Nohat, 
akkor is megehezik es megszomjazik, ha maga irja oket. 
Mangez. Megyek, hozok de la bicre. 

Hallottuk, amint lement a pincelepcson . Fontan ram 
mosolygott. Csupa tiirelem volt azok irant, akiknek 
kevesebb volt a tudasuk es a vilagi tapasztalatuk. 
Amikor Andre hazajott a mozibol, meg a konyhaban iiltiink, 
es a vadaszatrol beszelgettiink. 

- A Munka nap j an mind Clear Creekbe mentiink - mondta 
Madame Fontan. - Istenem, milyen kar, hogy nem volt 
veliink. Mind teherkocsin mentiink. Tout le monde est alle 
teherkocsikba . Vasarnap reggel indultunk. C'est le 
teherkocsi de Charlie. 

- Ettiink, bort, sort ittunk ( f ranciaul) On a mange, on a 
bu du vin, de la bicre, es volt ott un francais, aki 
hozott de 1' absinthe - mondta Fontan. - Un francais de 
la Californie. Istenem, Enekeltiink ( f ranciaul) nous avons 
chante . De meg hogy enekeltiink. Volt ott egy farmer is, 
aki azert jott, hogy megnezze, mi tortenik ott, s adtunk 
neki inni, es erre veliink maradt . Jott egypar olasz is, 
es azok is ott akartak maradni . Elenekeltiink egy 
olaszokrol szolo dalt, de nem ertettek. Nem tudtak, hogy 
nem keriink beloliik, de nem torodtiink veliik, s aztan el is 
mentek . 

- Mennyi halat fogtak? 

- Nagyon keveset (f ranciaul) Trcs peu . Aztan elmentiink egy 
kicsit halaszni, de hamar visszajottiink, es tovabb 
enekeltiink. Nous avons chante, vous savez. 

- Ejjel - mondta Madame Fontan - les femmes mind aludtak 
a teherkocsiban . Az emberek meg a tuz mellett. Ejjel 
hallom, hogy Fontan a kocsiba jon meg egy kis borert, es 
azt mondom neki: "Fontan, az istenert, holnapra is hagyj 
valamit. Holnapra elfogy, s akkor majd jaj lesz." 

- Mind ittunk - mondta Fontan. - Es masnapra semmi sem 
maradt . 

- Akkor mihez fogtak? 

- Komolyan horgasztunk ( f ranciaul) Nous horgasztunk 
serieusement . 



- Jo pisztrangok voltak. Semmi kifogas. Mind egyforma 
sulyu: fel font es egy uncia. 

- Mekkora? 

- Fel font es egy uncia. Epp meg lehetett oket enni . 
Egyforma siilya volt mindnek, egy fel font meg egy uncia. 

- Szereti Amerikat? - kerdezte Fontan. 

- Hat a hazam - mondtam. - Azert szeretem, mert a hazam. 
Mais on ne mange pas trcs bien. Azelott igen. De most mar 
nem. 

- Nem hat - mondta Madame Fontan. - Nem eszik itt jol az 
ember. - Fejet razta. - Es nagyon sok itt de Polack. 
Mikor kicsi voltam, mindig azt mondta ma mere, "ugy 
eszel, mint les Polack". Sose ertettem, mi az a polyak. 
(franciaul) Je n'ai jamais compris ce que e'est un 
Polack. De most en Amerique mar megertem. Rengeteg de 
Polack van itt. Et Istenem, milyen koszosak les Polack. 

- Nagyon jol lehet itt halaszni es vadaszni - mondtam. 

- Oui, nagyon jol lehet halaszni es vadaszni - mondta 
Fontan . 

- Milyen puskaja van? 

- Tizenkettes Pump. 

- Az jo. ( franciaul) II est bon, le Pump - mondta Fontan 
bologatva . 

- En egyediil akarok vadaszatra menni - mondta Andre 
vekony kisf iuhangj an . 

- Nem lehet - mondta Fontan. Felem fordult. 

- Vademberek (franciaul) lis sont des sauvages, a fiuk, 
hisz tudja. lis sont des sauvages. Egymasra lonek. 

- Egyediil akarok elmenni - mondta Andre nagyon 
izgatottan . 

- Nem mehetsz - mondta Madame Fontan. - Ahhoz meg fiatal 
vagy . 

- Egyediil akarok - mondta Andre vekony hang Jan. - Je veux 
loni les rats d'eau. 

- Az meg micsoda? - kerdeztem. 

- Nem latott meg? Dehogynem latott. Az, amit 
bizampatkanynak neveznek. 

Andre kivette a szekrenybol a huszonkettes puskat, s mind 
a ket kezevel a lampa ala tartotta. 

- lis sont des sauvages - magyarazta Fontan. - Egymast 
olnek meg. 

- Egyediil akarok elmenni - kialtotta Andre. 
Ketsegbeesetten nezegette a puska csovet. - Je veux loni 
vizipatkanyokat . Nagyon sok vizipatkanyt ismerek. 

- Add ide a puskat - mondta Fontan. Meg egyszer 
elmagyarazta : - Vadak! Agyonlonek egymast. 
Andre mind a ket kezevel a puskaba kapaszkodott . 

- Meg lehet nezni. (franciaul) On peut nezni. Nem 
csinalunk semmi rosszat. On peut nezni. 

- Megoriil a puskaert - mondta Madame Fontan. - Meg nagyon 
fiatal . 

Andre visszaallitotta a szekrenybe a huszonkettes puskat. 

- Ha megnovok, en is lovok vizipatkanyokat es nyulakat - 
mondta angolul . - Egyszer elvoltam papaval, es 6 elvetett 
egy nyulat, de en telibe talaltam. 

- Igaz - mondta Fontan. - Lelott. (franciaul) II a tue 
egy bakot . 

- De elozoleg a papa mar megsebesitette - mondta Andre. - 
Egyediil akarok vadaszni, es egyediil loni. Jovore mar 
szabad. - A szoba sarkaba ment, leiilt, es egy konyvet 
kezdett olvasni . Megneztem, amikor bejottiink a konyhaba, 
ahol vacsora utan iildogeltiink. Kolcsonkonyvtari konyv 
volt: Frank az agyunaszadon . ' 

- Szereti ( franciaul) II aime a konyveket - mondta Madame 



Fontan. - Jobb is, mintha ejszakankent elcsavarogna a 
tobbi fiuval, s mindenfelet osszelopkodna . 

- A konyv az jo dolog - mondta Fontan. - Az ur csinalja 
( franciaul) Monsieur fait a konyveket. 

- Ugy is van, igaz . De a tul sok konyv sem jo - mondta 
Madame Fontan. - Itten jarvany a konyv. Olyan ez, mint a 
templomok. ( franciaul) C ' est comme les templomok. Itten tul 
sok de templomok. En France vannak csak les catholiques 
et les protestants ... et de protestants nagyon keves . De 
itt mas sines, que de templomok. Mikor megerkeztem, Azt 
mondtam ( franciaul) j e disais, 6, istenem, mi ez a sok 
templom, mondtam. 

- Igaz is - mondta Fontan -, Tul sok a templom 
(franciaul) il y a trop de templom. 

- A minap - mondta Madame Fontan - jart itt nalunk egy 
kis francia lany az anyjaval, Fontan unokanoverevel, s az 
azt mondta nekem: "En Amerique ne legyen az ember 
catholique. Nem jo, ha az ember katolikus. Az amerikaiak 
nem szeretik, ha az ember katolikus. Olyan ez, mint az 
alkoholellenes torveny!" Erre mondom neki : "De hat mi 
akarsz lenni? Ha az ember katolikus, akkor legyen 
katolikus." meg: "Nem, nem jo dolog Amerikaban 
katolikusnak lenni." De en azt gondolom, ha az ember 
katolikus, akkor maradjon is az . Nem jo valtoztatni sa 
religion. Istenemre mondom, nem jo. 

- Misere jar? 

- Nem jarok. Nem, itt Amerikaban nem jarok, csak nagy 
ritkan. Mais maradok catholique. Az ember ne valtoztassa 
meg a vallasat. 

- Azt mondjak, que Schmidt est catholique - jegyezte meg 
Fontan . 

- Mondjak, de mit tudja az ember - mondta Madame Fontan. 

- Nem hiszem, hogy Schmidt katolikus. Amerikaban keves 
katolikus van. 

- Mi catholique vagyunk - mondtam. 

- Persze, de maguk Franciaorszagban elnek - mondta Madame 
Fontan. - Nem hiszem, que Schmidt est catholique. Elt 6 
valaha is Franciaorszagban? 

- A polyakok katolikusok - mondta Fontan. 

- Az igaz - mondta Madame Fontan. - Templomba jarnak, 
aztan egesz uton hazafele keselik egymast, es minden 
aldott vasarnap gyilkolnak. De nem igazi katolikusok. 
Polyak katolikusok. 

- Minden katolikus egyforma - mondta Fontan. - Az egyik 
olyan, mint a masik. 

- Nem hiszem, hogy Schmidt katolikus - mondta Madame 
Fontan. - Nagyon furcsa volna, ha katolikus volna. En nem 
hiszem ( franciaul) Moi, je ne crois pas. 

- Pedig katolikus - mondtam. 

- Schmidt katolikus? - tunodott Madame Fontan. - Nem 
gondoltam volna. Uramisten, szoval katolikus. 

- Marie elmegy de la bicre - mondta Fontan. - Monsieur 
szomjas, en is. 

- Helyes - mondta Madame Fontan a masik szobabol. Lement 
a foldszintre, hallottuk a lepeso nyikorgasat. Andre meg 
a sarokban olvasott. Mi ketten, Fontannal, az asztalnal 
iiltiink, Fontan az utolso iivegbol kitoltotte a sort a 
poharakba, egy keveset meghagyott a feneken. 

- Ebben az orszagban jo vadaszni - mondta Fontan. - 
Nagyon szeretek vadaszni kacsara. 

- De nagyszerii vadaszni en France is - mondtam. 

- Igaz - mondta Fontan. - Rengeteg vadunk van. 

Madame Fontan kezeben a sorosiivegekkel feljott a lepeson. 

- Szoval katolikus - mondta. - Uramisten, Schmidt 



katolikus . 

- Azt hiszi, 6 lesz az elnok? - kerdezte Fontan. 

- Nem hiszem - mondta. 

Masnap delutan kimentem Fontanekhoz. Athajtottam a varos 
arnyekain, aztan vegig a poros orszaguton, lekanyarodtam 
a mellekutra, a kocsit a kerites mellett hagytam. Megint 
nagyon meleg volt. Madame Fontan lejott a hatso ajtohoz. 
Mikulas nenire hasonlitott tiszta, rozsaszin arcaval, 
feher ha j aval, jaras kozben kisse kacsazott. 

- Istenem... hello - mondta. - Istenem, milyen meleg van. 

- Visszament a hazba egy kis sorert. Leiiltem a hatso 
verandan, s a legyvedo halon es lombokon keresztiil 
kineztem a hosegbe, s onnet a messzi hegyekre. Barnan 
barazdalt hegyek voltak, folottiik harom sziklacsucs es a 
hofodte gleccser, a lombon at is latni lehetett. A ho 
nagyon feher es tiszta es valoszinutlen volt. Madame 
Fontan kijott, es az iivegeket leallitotta az asztalra. - 
Mit nez ott kint? 

- A havat . 

- C'est szep, ez a havazas . 

- Igyek maga is egy poharral ! 

- Iszom. 

Leiilt mellem, egy szekre. - Schmidt - mondta. - Ha 6 lesz 
az elnok, azt hiszi, hogy kapunk majd megint bort es 
sort? 

- Persze - mondtam -, Schmidtben meg lehet bizni. 

- Hetszazotvenot dollart fizettiink mar penzbiintetest, 
amikor Fontant letartoztattak . A rendorseg ketszer 
tartoztatott le benniinket, egyszer meg a kormany. Az 
egesz penzt, amit Fontan keresett, amikor a banyaban 
dolgozott, s en mosni jartam. Mindent kif izettiink . 
Fontant bortonbe csuktak. Sohasem bantott personne, 
senkit . 

- Jo ember - mondtam. - Alavalosag volt. 

- Nem szamitunk mi dragan . A bor literjeert egy dollart. 
Tiz centet egy iiveg sorert. Sohasem adjuk el a sort, amig 
ki nem forr. Sok helyen azonnal eladjak a sort alighogy 
elkesziil, a vevoknek olyankor megfajdul a fejiik. Mi ennek 
az ertelme? Bortonbe csuktak Fontant, es kif izettettek 
velunk hetszazotvenot dollart. 

- Gyalazat - mondtam. - Hoi van Fontan? 

- A bor mellett van. Vigyazni kell, hogy elkapja a kello 
pillanatot. - Mosolygott. - Vous savez, bolondul pour le 
vin. Tegnap este hazahozott egy kicsit abbol, amit maga 
ivott, s egy kicsit az ujbol is. A legiijabbol. Meg nem 
erett, de ivott belole egy kicsit, s ma reggel egy 
keveset a kavejaba tett . Dans son cafe, vous savez. 
Bolondul pour le vin. II est comme ca . Eszakon, ahol en 
elek, senki sem iszik bort. Mindenki sort iszik. Ahol mi 
eltiink, egy nagy serfozde volt, egeszen a kozeliinkben. 
Amikor kislany voltam, ki nem allhattam a komlo szagat a 
szekereken. A foldeken sem. Je n'aime pas les houblons . 
Istenemre, egy csoppet sem szeretem. A serfozde 
tulajdonosa azt mondta nekem es a hugomnak, hogy menjiink 
el a serfozdebe, es ott igyunk sort, s akkor szeretni 
fogjuk a komlot. Az igaz . Meg is szerettiik. Ingyen adta 
nekiink a sort. Meg is szerettiik akkor. De Fontan bolondul 
pour le vin. Egyszer egy kan nyulat lott, s azt akarta, 
hogy fozzem meg bormartasban, fekete martasban borral, 
vajjal, gombaval, hagymaval meg miegyebbel . Istenem, 
elkeszitettem a martast, s 6 az egeszet megette, s azt 
mondta: "A martas jobb, mint a nyul." Az 6 hazajaban ez 
igy van. Sok a vad et de vin. De en szeretem a krumplit, 

a virslit et la bicre. C'est bon, la bicre. C'est trcs 



bon az egeszsegnek. 

- Jo is - mondtam. - A sor is, meg a bor is. 

- Maga olyan, mint Fontan. De a multkor tortent itt 
valami, amit meg nem lattam. Maga sem latott meg olyat. 
Amerikaiak jottek ide, es whiskyt ontottek a sorbe. 

- Nem igaz - mondtam. 

- Igaz. Istenemre, igaz. Es az is, hogy une femme 
odahanyt az asztalra. 

- Ugyan ! 

- Bizony. Oda . Aztan belehanyt a cipojebe. Es kesobb 
visszaj ottek, es azt mondtak, hogy ujra el akarnak jonni, 
jovo szombaton vendegseget adnanak, s en azt mondtam, 
nem, istenemre, nem! Amikor jottek, bezartam az ajtot. 

- Veszelyesek, amikor reszegek. 

- Telen, amikor a fiuk tancolni mennek, idejonnek a 
kocsijaikon varnak odakint, es azt mondjak Fontannak: 
"He, Sam, adj el nekiink egy iiveg bort!" ...vagy sort 
vesznek, aztan kiszednek egy palack csempeszett whiskyt a 
zsebiikbol, beleontik a sorbe, es megisszak. Istenem, 
eletemben meg nem lattam ilyet. Whiskyt ontenek a borba. 
Istenem, en ezt nem ertem. 

- Szeretnek hanyni, mert akkor tudjak, hogy reszegek. 

- Egyszer idejott hozzam egy ficko, es azt mondta, hogy 
szeretne, ha nagy vacsorat foznek neki, s majd isznak 
egy-ket iiveg bort, s elhozzak a lanyokat is, aztan 
tancolni mennek. Helyes, mondtam. Nagy vacsorat foztem, s 
amikor megerkeztek, mar sokat ittak. Aztan whiskyt 
toltottek a borba. Istenem, whiskyt. Mondtam Fontannak: 
"Rosszul lesziink." "Ugy van", azt mondja. Aztan a lanyok 
hanytak, csinos lanyok voltak, rendes lanyok. Asztalnal 
iiltek, amikor hanytak. Fontan meg akarta fogni a 
karjukat, hogy kivezesse oket az illemhelyre, ahol 
nyugodtan hanyhatnak, de a fiuk azt mondtak, nem, jo 
helyen vannak itt az asztalnal. 

Fontan is bejott. 

- Amikor ujra eljottek, bereteszeltem az ajtot. Nem, 
mondtam: "Szazotven dollarert sem! Istenemre, nem!" 

- A franciaban van egy szo az ilyen emberekre - mondta 
Fontan. Ott allt, nagyon oregen es faradtan a hosegtol . 

- Milyen szo? 

- Cochon - mondta csondesen, habozva, hogy szabad-e ilyen 
eros kifejezest hasznalni. - Olyanok voltak, mint a 
diszno. C'est kicsit eros - mentegetodzott -, de hanyni 
sur la table... - Banatosan csovalta a fejet. 

- Disznok - mondta. - Azok hat. Cochons . Rondak. 
Fontan szemlatomast viszolygott a durva szotol. Boldog 
volt, hogy valami masrol beszelhetett . 

- Vannak rendesek, jozanok is azok kozott, akik jonnek - 
mondta. - Tisztek az eroditmenybol . Nagyon kedves 
emberek. Rendes fickok. Aki egyszer jart 
Franciaorszagban, az mind jojjon ide, mondjak, s itt 
igyek bort. Nagyon szeretik a bort. 

- Van itt egy ember - mondta Madame Fontan -, a felesege 
sosem engedi el hazulrol. Tehat az mondja neki, hogy 
faradt es lefekszik, s amikor az asszony moziba megy, 6 
egyenesen idejon hozzank, olykor pizsamaban, rajta egy 
kabattal . "Az Isten aldja meg, Maria - mondja -, adj on 
egy kis sort." Aztan iil a pizsamajaban, issza a soret, 
aztan visszamegy az eroditmenybe, be az agyba, mielott a 
felesege visszaterne a mozibol. 

- C'est un original - mondta Fontan -, de nagyon kedves. 
Mais vraiment gentil. 

- Istenem, nagyon kedves gyerek - mondta Madame Fontan. - 
Mar mindig agyban fekszik, mire a felesege hazajon a 



mozibol . 

- Holnap el kell mennem - mondtam. - A Crow-rezervatumba . 
A prerityiikideny megnyitasara megyiink. 

- Ugyan . De azert meg visszajon ide, mielott elutazik? 

- Feltetleniil . 

- Addigra kesz lesz a bor - mondta Fontan. - Megiszunk 
egyiitt egy iiveget. 

- Harmat - mondta Madame Fontan. 

- Visszajovok - mondtam. 

- Szamitunk magara - mondta Fontan. 

- Jo ejszakat - mondtam. 

Kora delutan ertiink haza a vadaszkirandulasrol . Reggel 6t 
6ta fenn voltunk. Elotte valo nap jo vadaszat volt, de 
aznap egyetlen prerityukot sem lattunk. A nyitott 
kocsiban nagyon meleglink volt, ebedelni lealltunk egy fa 
ala, az lit menten. A nap magasan allt, rovid volt az 
arnyek. Sonkas kenyereket ettiink, meg kekszet 
szendvicstoltessel, szomjasak es faradtak voltunk, s 
oriiltiink, hogy ujra kiertiink a foiitra, vissza a varos 
fele. 

Egy prerikutya-telepiilesnel megallitottuk a kocsit, es 
pisztollyal lottiink prerikutyakra . Kettot lelottiink, de 
aztan abbahagytuk, mert a celt tevesztett golyok 
visszapattantak a sziklarol es a foldrol, s atsivitottak 
a mezok folott s a mezokon tul, egy patak menten fak 
alltak, meg egy haz, s nem akartunk bajba keriilni az 
eltevedt golyok miatt. Igy hat tovabbhaj tottunk, s 
kiertiink a foiitra, vegiil a domboldalon leereszkedtiink a 
varos szelso hazai fele, a siksagon tul latni lehetett a 
hegyeket. Kekek voltak aznap, s a magas csucsokon a ho 
csillogott, mint az iiveg. A nyar mar vege fele jart, de 
ujabb ho, amelyik megmaradt volna a magas csucsokon, meg 
nem esett, csak a regi, a napon olvadozo ho es jeg 
szikrazott fenyesen. 

Huvosre vagytunk es arnyekra. Felegetett a nap, s ajkunk 
kicserepesedett a naptol s a szikportol. Bekanyarodtunk a 
Fontanekhoz vezeto mellekutra, leallitottuk a kocsit a 
haz mellett, s bementiink. 

Az ebedloben huvos volt. Madame Fontan egyediil volt a 
hazban . 

- Csak ket iiveg sor van - mondta. - A tobbi mind elkelt. 
Az uj meg meg nem jo. 

Adtam neki egypar madarat . - Helyes - mondta. - Rendben 
van, koszonom. Nagyon jo. - Kiment, hogy huvosre tegye a 
madarakat . Amikor vegeztiink a sorrel, felalltam. - El 
kell menniink - mondtam. 

- De estere csak visszajonnek. Fontan addig meglesz a 
borral . 

- Mielott vegleg elmegyiink, meg visszajoviink. 

- Elmennek? 

- El. Reggelre el kell utaznunk. 

- Kar, hogy elutaznak. Jojjenek el este. Fontan addig 
meglesz a borral. El fogjuk bucsuztatni . 

- Mielott vegleg elmegyiink, visszajoviink. 

De delutan siirgonyoket kellett feladni, a kocsit rendbe 
tenni, az egyik gumit szetvagta egy ko, es vulkanizalni 
kellett, s en kocsi nelkiil begyalogoltam a varosba, hogy 
elintezzem, ami meg elintezni valo volt, mielott megyiink. 
Estere mar faradt voltam ahhoz, hogy meg egyszer 
elmenjek. Nem volt kedviink idegen nyelven beszelni. Semmi 
egyebet nem kivantunk, mint hogy koran lefekhessiink. 
Az agyban fekve, elalvas elott, koriilottem a 
becsomagolasra varo nyari holmival, mialatt a nyitott 
ablakon hiivosen aradt be a hegyek felol a levego, 



szegyenkeztem, hogy nem mentiink el Fontanekhoz, de aztan 
rovidesen elaludtam. Masnap egesz delelottiink 
csomagolassal telt, befejeztiik a nyarat . Megebedeltiink, s 
ket orara utra keszek voltunk. 

- El kell biicsuznunk Fontanektol - mondtam. 

- Igaz. 

- Attol tartok, hogy vartak az este. 

- Gondolom, el kellett volna menniink. 

- Bar elmentiink volna! 

Elbucsuztunk a szalloda portasatol, aztan Larrytol es a 
tdbbi baratunktol a varosban, majd kikocsiztunk 
Fontanekhoz. Mindketten otthon voltak, Monsieur es 
Madame. Oriiltek, hogy latnak. Fontan oregnek es faradtnak 
latszott . 

- Azt hittiik, hogy az este jonnek - mondta Madame Fontan. 

- Fontannak harom iiveg bora volt. Miutan nem jdttek, mind 
megitta . 

- Csak egy percig maradhatunk - mondtam. - Csak bucsuzni 
jdttiink. Azt terveztiik, hogy az este joviink. El is 
akartunk jonni, de a kirandulas utan faradtak voltunk. 

- Eriggy, hozz egy kis bort - mondta Fontan. 

- Nines. Mind megittad. 

Fontanon latszott, hogy ketsegbe van esve. 

- Megyek s hozok egy keveset - mondta. - Egy-ket perc. 
Megittam az este. Maguknak tartogattam. 

- Tudtam, hogy elfaradtak. "Istenem - mondtam -, 
faradtak, nem jonnek" - mondta Madame Fontan. - Eriggy, 
hozz egy kis bort, Fontan. 

- Elviszem kocsival - mondtam. 

- Helyes - mondta Fontan. - Ugy gyorsabb lesz. A kocsival 
kihajtottunk az utra, s koriilbeliil egy merfold utan 
bekanyarodtunk egy mellekutra. 

- Meg lesz elegedve a borral - mondta Fontan. - J61 
sikerult. Ma este megihatjak vacsorara. 

Egy fahaz elott alltunk meg. Fontan bekopogott az ajton. 
Senki sem valaszolt. Hatrakeriiltiink. A hatso ajto is 
zarva volt. Ores badogkannak alltak a hatso ajto elott. 
Beneztiink az ablakon. Odabenn senki. A konyha piszkos es 
rendetlen volt, de minden ajtot es ablakot gondosan 
bezartak. 

- Atkozott nember. Hoi lehet? - tunodott Fontan. Ketsegbe 
volt esve. 

- Tudom, hoi szerezhetek egy kulcsot - mondta. - Varjon 
itt! - Neztem, ahogy tovabbmegy az uton a legkozelebbi 
hazig, bekopog az ajton, beszelget a kilepo asszonnyal, 
es vegiil visszajon. Kapott egy kulcsot. Elobb az eliilso, 
aztan a hatso ajton probaltuk ki, de nem nyitott. 

- Atkozott nember - mondta Fontan. - Elment valahova. 
Ahogy beneztem az ablakon, lattam, hoi raktaroztak el a 
bort. Szorosan az ablak mellett allva, erezni lehetett a 
haz szagat. Edeskes, emelyito szaga volt, mint egy indian 
haznak. Fontan hirtelen felemelt egy deszkat, s a hatso 
ajtonal tiirni kezdte a foldet. 

- Bejutok - mondta. - Atkozott nember, megis bejutok. 
A szomszed haz hatso udvaran egy ferfi egy dreg Ford 
eliilso kereken dolgozgatott . 

- Inkabb ne ! - mondtam. - Az az ember meglathatja. 
Figyeli . 

Fontan kiegyenesedett . - Probaljuk ki meg egyszer a 
kulcsot - mondta. Kiprobaltuk meg egyszer, hiaba. Mind a 
ket iranyban csak felig fordult el. 

- Nem jutunk be - mondtam. - Jobb, ha hazamegyiink. 

- Felasom hatul - ajanlotta Fontan. 

- Minek kockaztatna? 



- Miert ne? 

- Ne tegye - mondtam. - Meglatja. S akkor lefoglal jak a 
bort . 

Kimentiink a kocsihoz, s visszahaj tottunk Fontanekhoz, 
litkozben megallva, hogy visszaadhassuk a kulcsot. Fontan 
nem beszelt, csak karomkodott, angolul . Teljesen fel volt 
diilva. Bementiink a hazba. 

- Az az atkozott nember! - mondta. - Nem kaptuk meg a 
bort. A boromat, amit magam csinaltam. 

Madame Fontan arcarol egyszerre leolvadt minden vidamsag. 
Fontan leiilt egy sarokba, fejet kezebe temette . 

- Indulnunk kell - mondtam. - Ne fajjon a feje a bor 
miatt. Majd igyanak az egeszsegunkre, ha nem lesziink itt. 

- Hova ment az az oriilt? - kerdezte Madame Fontan. 

- Nem tudom - mondta Fontan. - Nem tudom, hova ment. 
Maguk pedig most bor nelkiil utaznak el. 

- Semmi baj - mondtam. 

- Nem helyes - mondta Madame Fontan. Megcsovalta a fejet. 

- Indulnunk kell - mondtam. - Isten aldja, sok 
szerencset. Es halas koszonet mindenert. 

Fontan a fejet razta. Meg volt gyalazva. Madame Fontan is 
szomorunak latszott. 

- Semmi gondja ne legyen a bor miatt - mondtam. 

- Azt akarta, hogy igyanak a borabol - mondta Madame 
Fontan. - Jovore visszaj onnek? 

- Nem. De talan a rakovetkezo evben. 

- Latod - mondta neki Fontan. 

- Isten aldja magukat - mondtam. - Ne torodjenek a 
borral . Igyanak az egeszsegunkre, ha mi elmentunk. - 
Fontan a fejet razta. Nem mosolygott. Tudta, hogy mikor 
keriil csodbe. 

- Az az atkozott nember! - mondta maga ele. 

- Az este harom iiveggel volt neki - mondta Madame Fontan, 
hogy megvigasztal j a . De 6 csak a fejet razta. 

- Isten aldja - mondta. 

Madame Fontannak kdnnybe labadt a szeme. 

- Isten aldja magukat - mondta. Sajnalta Fontant . 

- Viszontlatasra - mondtuk. Valamennyien rosszul ereztiik 
magunkat . A kliszobon alltak, mi beszalltunk, 
meginditottam a motort. Integettiink. Szomoruan alltak 
ketten a kliszobon. Fontan most nagyon oreg volt, Madame 
Fontan meg szomorunak latszott. Integetett, Fontan pedig 
bement a hazba. Rakanyarodtunk az utra. 

- Kutyaul ereztek magukat. Fontan szornyen rosszul erezte 
magat . 

- El kellett volna menniink az este. 

- Az . El kellett volna menniink. 

Mar athajtottunk a varoson, kijutottunk a sima 
orszagutra, ketoldalt a tarlokkal, jobb kez felol a 
messzi hegyek. Ugy festett, mint Spanyolorszag, pedig 
Wyoming volt. 

- Remelem, jo dolguk lesz. 

- Nem lesz - mondtam. - Es Schmidt sem lesz elndk. 

A betonutnak vege volt. Kavics fodte az utat; elhagytuk a 
siksagot, es ket domb kozott rafutottunk a kaptatora; az 
ut elkanyarodott, es nekivagott a hegyoldalnak. A talaj 
itt voros volt, a zsalya sziirke csomokban nott, s ahogy 
emelkedett az lit, a dombok folott kilattunk a sik 
volgyre, amely a hegyek fele nyiilt el. A hegyek most meg 
tavolibbnak tetszettek, a taj egyre jobban hasonlitott 
Spanyolorszagra . Az lit ismet elkanyarodott, emelkedett, 
elottiink nehany fajd fiirdott az lit poraban. Kozeledtiinkre 
f elroppentek, gyors szarnycsapasokkal, aztan ferden 
eldolve elvitorlaztak, majd leereszkedtek alattunk a 



hegyoldalra . 

- Milyen nagyok es szepek! Nagyobbak, mint az europai 
f acanok . 

- Jo videk ez pour la vadaszat, ahogy Fontan mondja. 

- S ha majd vege lesz a vadaszatnak? 

- Addigra ok mar nem elnek. 

- De a fiu! 

- 6 meg nyilvan eletben lesz. 

- El kellett volna menniink az este. 

- Igen - mondtam. - El kellett volna menniink. 
Dery Tibor forditasa 

FRANCIS MACOMBER ROVID BOLDOGSAGA 

Del fele jart az ido. Mindnyajan az etkezosator kettos 
szarnyu, zold ajtolapjanak arnyekaban iildogeltek, s ugy 
tettek, mintha mi sem tortent volna. 

- Mit iszunk, citromlevet tisztan vagy limonadet? - 
kerdezte Macomber. 

- En gimletet - vetette oda Robert Wilson. 

- En is. Inni kell most - mondta Macomber felesege. 

- En is azt hiszem - helyeselt Macomber. - Szoljon neki, 
hogy csinaljon harom gimletet. 

A fiu mar keszitette is az italt. Kiemelte az iivegeket a 
hiitozsakokbol, melyek parasan csillogtak a szelben a 
satrakat bearnyekolo fak toveben. 

- Mennyit adjak neki? - tudakolta Macomber. 

- Egy font boven eleg - valaszolta Wilson. - Nem kell 
elkenyeztetni oket. 

- Vajon a vezetojiik szetosztja-e koztiik? 

- Feltetleniil . 

Francis Macombert egy fel oraval azelott a 
szolgagyerekek, a szakacs, a bornyuzo es a teherhordok 
diadalmenetben hoztak be a vallukon es karjukon a tabor 
szeletol egeszen a satraig. A puskahordozok nem vettek 
reszt a felvonulasban . A bennsziildtt fiuk letettek satra 
bejaratanal. Macomber sorra kezet razott veliik, fogadta 
j okivansagaikat, majd belepett a satorba. Az agyan 
iildogelt, amikor a felesege bejott. Az asszony egy szot 
sem szolt hozza, 6 pedig azonnal kiment, hogy arcat es 
kezet megmossa kint a hordozhato mosdotalban. Aztan 
atment az etkezosatorba, es letelepedett egy kenyelmes 
vaszonszekbe egy szellos, arnyekos helyen. 
Mrs. Macomber futo pillantast vetett Wilsonra. Rendkiviil 
csinos, fiatal no volt. Szepsege es tarsadalmi helyzete 
reven 6t evvel ezelott hozzajutott otezer dollarhoz, mert 
odaadta nevet es fenykepet egy kozmetikai reklamhoz, 
pedig maga soha nem hasznalta azt a cikket. Tizenegy eve 
volt Francis Macomber felesege. 

- Pompas oroszlan, mi? - szolalt meg Macomber. 

A felesege most ranezett. Szemiigyre vette mindkettojiiket, 
mintha meg sohasem latta volna oket azelott. 
Az egyiket, Wilsont, a feher vadaszt joforman meg sohasem 
latta. Kozeptermetii ferfi volt, haja homokszinu, bajusza 
rovidre nyirt. Hirtelenvoros arcaban melyen iilt rendkiviil 
hideg, kek szeme, melynek sarkaban hamiskasan szaladtak 
ossze a feheres rancok, valahanyszor nevetett . Most 
ramosolygott az asszonyra, de annak tekintete lesiklott a 
ferfi arcarol bo zubbonya alatt domborodo vallara, melyet 
csaknem eltakart negy toltenytarto a bal szivarzseb 
tajekan, azutan tovabbrebbent a szeme Wilson nagy, barna 
kezere, viseltes nadragjara, poros bakancsara, majd 
vissza voros arcara. Eszrevette, hogy arcanak napsiitotte 
pirossagat feher vonal vagja el. Stetson-kalapjanak 



nyoma . Ez a fittyedt karimaju kalap most ott fiiggott a 
satorpozna kampojan. 

- Uritsiik ezt a poharat az oroszlanra! - inditvanyozta 
Robert Wilson. 

Ismet ramosolygott a nore, de az asszony mosolytalanul a 
ferjet meregette. 

Francis Macomber nagyon magas, nagyon jo kotesu ferfi 
volt, mar akinek a nagy csontii termet tetszik. Fekete 
volt, haja rovidre nyirva, mint az evezosoke, ajka inkabb 
keskeny. Az emberek jokepunek tartottak. Ugyanolyan 
szafariruhat viselt, mint Wilson, azzal a klilonbseggel, 
hogy az ove uj volt. Harmincotodik eveben jart, kitunoen 
tartotta magat, jol ertett a labdasportokhoz, csakis nagy 
halakat fogott, sikereit egy sereg rekord koronazta, most 
nemreg pedig mindenki szeme lattara bebizonyitotta, hogy 
gyava. 

- Az oroszlanra! - szolt. - Sohasem tudom megkoszonni 
maganak, amit tett . 

Margaret - igy hivtak a feleseget - visszaforditotta 
tekintetet ferjerol Wilsonra. 

- Ne beszeljiink az oroszlanrol! - mondta az asszony. 
Wilson ranezett, de nem mosolygott. Most az asszony 
mosolygott ora. 

- Furcsa nap volt ez a mai - mondta. - Nem kene foltennie 
a kalapjat meg a satorlap alatt is delidoben? Maga 
mondta, csak azert szolok. 

- Foltehetem - szolt Wilson. 

- Nagyon piros az area, Mr. Wilson - mondta az asszony, 
es megint elmosolyodott . 

- Az ital teszi - vetette oda Wilson. 

- Nem hiszem - felelte Margaret. - Francis sokat iszik, 
de 6 sose piros. 

- Ma az - probalt trefalkozni Macomber. 

- Nem - mondta a felesege -, ma csak az enyem pirult. De 
Mr. Wilson mindig piros. 

- Nyilvan ilyenfajta vagyok. Hanem: nem vennenk le a 
musorrol a szepsegemet mint beszedtemat? 

- Csak most kezdtem el. 

- Hagyjuk abba - mondta Wilson. 

- Nehezen indul a beszelgetes - allapitotta meg Margaret. 

- Ne legy csacsi, Margot - szolt oda a ferj . 

- Semmi nehezseg - mondta Wilson. - Itt ez a pompas 
oroszlan . 

Margot rapillantott a ket ferfira, es azok mindketten 
tudtak: az asszonyt siras kornyekezi. Wilson mar regota 
latta, mi kesziil, es rettegett tole. Macomber mar 
tuljutott a rettegesen. 

- Csak az ne tortent volna. 6, bar ne tortent volna meg - 
mondta az asszony, es elindult a satra fele. Hangtalanul 
sirt, de a ket ferfi latta, hogy valla meg-megrandul 
rozsaszinii napallo bliiza alatt. 

- A nok mindjart elvesztik a fejiiket - szolt oda Wilson a 
magas ferfinak. - Nem szamit. Idegizgalom, miegyeb. 

- Nem - mondta Macomber. - Azt hiszem, ezt a mai naptol 
eletem vegeig viselni fogom. 

- Szamarsag. Igyunk ra egyet ebbol a vitriolbol . Felejtse 
el. Kiilonben is semmi az egesz. 

- Megprobalhat juk - felelte Macomber. - De azt nem 
felejtem el, amit ertem tett. 

- Nem tettem semmit - mondta Wilson. - Szamarsag. 

Igy iildogeltek az arnyekban, ott, ahol a szeles koronaju 
akacok alatt tabort iitottek. Mogottiik maganos sziklaszal 
magaslott; elottiik pazsitszonyeg futott egy kavicsos 
mederbe agyazott folyo fele, azon tul erdo kovetkezett. 



Ittak az epp hogy hideg citromos whiskyt, es keriilgettek 
egymas tekintetet. A bennsziilott fiuk kozben ebedhez 
teritettek. Wilson jol lathatta, hogy a fegyverhordozo 
gyerekek mar mindent megtudtak a dologrol, s amikor 
eszrevette, hogy Macomber inasa terites kozben fiirkeszo 
pillantasokat vet gazdajara, szuaheli nyelven 
raripakodott . A fiu kif e j ezestelen arccal fordult el. 

- Mit mondott neki? - erdeklodott Macomber. 

- Semmit. Mondtam, hogy mozogjon, mert kiilonben kaphat 
vagy tizenotot a jobbikbol. 

- Az mi? Korbacs? 

- Azt tiltja a torveny - valaszolta Wilson. - 
Penzbirsagot irnak elo. 

- Meg mindig megtortenik, hogy megkorbacsoltat jak oket? 

- 6, hogyne . Ha netan panaszra mennek, abbol a hatosag 
nagy iigyet kever. De nem mennek. A korbacsot inkabb 
elviselik, mint a penzbirsagot. 

- Milyen furcsa - szolt Macomber. 

- Valojaban nem is az - felelte Wilson. - Maga mit tenne; 
turne a vesszozest, vagy elvesztene a keresetet? 

Maga is zavarba jott kerdesetol, es mielott Macomber 
valaszolni tudott volna, igy folytatta: - Mindnyajunknak 
kijut a napi veres, kinek igy, kinek ugy. 

Ezzel sem volt megelegedve. "Uristen - gondolta magaban - 
, micsoda diplomata vagyok!" 

- Igaza van: megkapjuk a verest - mondta Macomber, es meg 
mindig nem nezett ra . - Rettentoen szegyellem magam az 
oroszlaniigy miatt. De, ugye, nem keriil tovabb? Ugy ertem, 
nem jut senkinek a fiilebe? 

- Szoval azt hiszi, hogy en majd elmondom a Mathaiga 
Klubban? - Wilson huvosen vegigmerte. Ezt azert nem varta 
volna. "Szoval a ficko nemcsak pipogya f rater, de meg 
nyoszorog is - gondolta magaban. - Pedig a mai napig 
kedveltem. De mit tudhat az ember egy ilyen amerikairol?" 

- Nem - mondta Wilson. - Hivatasos vadasz vagyok. Mi 
sohasem beszeliink a klienseinkrol . Efelol egeszen nyugodt 
lehet. Kiilonben is udvariatlansag arra kerni minket, hogy 
ne jarjon el a szank. 

Most jott ra, hogy mennyivel konnyebb lesz a szakitas. 
Akkor majd egyediil etkezik, es olvashat is kozben. Ezek 
is kiilon esznek majd. Csak hivatalos minosegben fogja 
oket kisergetni a szafarin - hogy is mondjak a franciak? 
Elokeloen elnezo magatartas - s mennyivel konnyebb lesz 
akkor, mint most vegighallgatni ezt a szentimentalis 
emelygest. Megserti majd valamivel, es azzal uj lapot 
kezdenek. Akkor majd a konyvevel iilhet le az asztalhoz, 
es megis az 6 whiskyjiiket issza. Ezt a kifejezest 
hasznaltak arra, amikor a szafari balul iitott ki . Az 
ember osszeakad egy masik feher vadasszal, es megkerdezi: 
"Hogy megy a sora?" Es ha erre az a felelet: "6, meg 
mindig az 6 whiskyjiiket iszom", akkor az ember tudja, 
hogy az egesz nem er egy lyukas mogyorot. 

- Bocsanat - mondta Macomber, mikozben Wilson fele 
forditotta jellegzetesen amerikai arcat, melyrol a 
kamaszsag nem tiinik el a ferfikor derekaig. Wilson 
szemiigyre vette rovidre nyirt evezosf rizurajat, szep 
metszesii s meg most is majdnem oszinte szemet, szep orrat 
es jo formaju allat. - Bocsanat, erre nem gondoltam. 
Rengeteg olyan dolog van, amit nem tudok. 

"Tehet egy szivesseget" - gondolta Wilson. Teljesen 
folkesziilt, hogy gyorsan es siman szakit, es most tessek: 
ez a nyavalyas, miutan eppen megsertettek, bocsanatot 
ker. Meg egy probat tett . - Ne szivja mellre, amit mondok 

- kezdte. - Nekem is elnem kell valamibol . Tudja, 



Afrikaban nines olyan no, aki ne lone oroszlant, es nines 
olyan feher ember, aki megfutamodnek. 

- En megfutamodtam, mint a nyul - szolt Macomber. 

"Hat mi a fenet lehet kezdeni egy ilyen alakkal, aki igy 
beszel" - morfondirozott magaban Wilson. 

Celba vette Macombert tompa, kek gepfegyver-szemevel, az 
meg visszamosolygott ra . Kellemes mosolya volt, ha valaki 
nem latta meg szemeben a sertodottseget . 

- Talan majd kikoszoriilom a csorbat a bivalyvadaszaton - 
mondta. - Most az kovetkezik, nem? 

- Reggel, ha megfelel - vetette oda Wilson. Talan 
tevedett az elobb. Konnyen lehet, hogy igy kell a 
dolgokat folfogni. Hiaba: az emberismeret fenet sem er 
ezekkel az amerikaiakkal . Most megint a szivebe zarta 
Macombert. Csak a mai reggelt tudna elfelejteni. De azt 
persze nem lehet. Olyan kinos volt, hogy mar kinosabb nem 
is lehetett volna. 

- Ott jon a Memsahib - mondta. Margaret a satra felol 
kozeledett. Udenek, vidamnak, sot bajosnak latszott. 
Hibatlanul tojasdad area oly tokeletes, hogy az ember 
szinte azt varna: ez a no ostoba. "De ostobanak nem 
ostoba - gondolta Wilson -, nem, nem." 

- Hogy van a szepseges, voros arcu Mr. Wilson? Jobban 
erzed magad, Francis, angyalom? 

- 6, sokkal - vallotta Macomber. 

- Kivertem a fejembol az egeszet - mondta a felesege, es 
leiilt az asztalhoz. - Miert erdekes az, hogy Francis jol 
tud-e oroszlant olni vagy sem? Nem ez a foglalkozasa . Ez 
Mr. Wilson szakmaja. Mr. Wilson valoban rendkiviil 
lenyugozoen gyilkol. Maga mindent gyilkol, igaz? 

- Mindent - felelte Wilson -, ami jon. - "Ez a fajta a 
legkemenyebb did a vilagon - gondolta magaban. - A 
legkemenyebb, a legkegyetlenebb, a legverszomjasabb es a 
legvonzobb fajta. Az embereik meglagyulnak, vagy az 
idegeik ronccsa orlodnek, ok viszont megkemenyednek. Vagy 
olyan ferfit valasztanak maguknak, akivel birnak? Ezt meg 
nem tudjak eldonteni abban a korban, amikor ferjhez 
mennek" - tunodott . Oriilt, hogy a maga leckejet mar 
megtanulta az amerikai nokrol, mert ez a mostani nagyon 
vonzotta . 

- Holnap reggel bivalyra megyiink - kdzdlte az asszonnyal. 

- En is megyek - mondta Margaret. 

- Nem, nem jon. 

- De igenis, megyek. Ugye, mehetek, Francis? 

- Miert nem maradsz a taborban? 

- A vilagert sem - mondta a felesege. - Ilyen kalandot, 
mint a mai, semmi penzert el nem szalasztanek . 
"Amikor az iment elment - tunodott magaban Wilson -, 
amikor elment, hogy kibogje magat, csuda remek nonek 
latszott. Mintha megertene, folfogna a helyzetet, mintha 
bankodnek a ferje miatt, es fajna neki a dolog. Hiisz 
percre eltiinik, aztan visszajon az amerikai nok 
kegyetlensegenek panceljaban. Ezek a legpiszokabb nok. 
Azok, csakugyan a legpiszokabbak. " 

- Holnap a te kedvedert ujabb bemutatot tiiziink a musorra 

- mondta Francis Macomber. 

- Nem jon veliink, asszonyom - szolalt meg Wilson. 

- Nagyon teved - mondta az asszony. - Kiilonben is roppant 
szeretnem magat ujra latni munkaja kozben. Isteni volt ma 
reggel. Mar amennyire allatok fejet szej jellovoldozni 
isteni . 

- Itt az ebed - mondta Wilson. - Nagyon elemeben erzi 
magat, ugye? 

- Miert is ne? Nem azert jdttem ide, hogy unatkozzam. 



- Nos, eddig nem volt unalmas - mondta Wilson. 
Odalatszottak a folyoba agyazott vandorkovek es a 
hatterben a magas partoldal a f akkal . Eszebe jutott a 
reggel . 

- 6, nem - felelte az asszony. - Eddig nagyszerii. Es a 
holnap? Nem is tudja, mennyire varom a holnapot. 

- Antilop, tessek, most kinaljak maganak - mondta Wilson. 

- Az a nagy, tehenszerii allat? Akkorakat ugrik, mint a 
nyul? 

- Azt hiszem, ez megfelel szemelyleirasnak - szolt 
Wilson . 

- Kitiino a husa - jegyezte meg Macomber. 

- Te lotted, Francis? - kerdezte a felesege. 

- En. 

- Nem bant? Vagy igen? 

- Csak ha razuhan az emberre - magyarazta neki Wilson. 

- Orvendek. 

- Egy kicsit abbahagyhatnad a buzeralast, Margot - mondta 
Macomber, mikozben az antilopot szeletelte tanyerjan, es 
krumplipiiret, martast meg sargarepat tolt lefele 
forditott villajara, hegyere szurva a husdarabot. 

- Eppen abba is hagyhatnam - mondta az asszony -, ha mar 
olyan szepen fejezted ki magad. 

- Ma este pezsgovel iinnepeljiik meg az oroszlant. Delben a 
pezsgo csak folheviti az embert - mondta Wilson. 

- 6, az oroszlan - kialtott Margot. - Reg elfelej tettem 
az oroszlant. 

"Ez a no jol ugratja a ferjet - gondolta magaban Robert 
Wilson. - Vagy talan azt hiszi, igy kell a dologhoz jo 
kepet vagni? Hogyan viselkedjek egy asszony, aki rajon, 
hogy a ferje pipogya frater? Cudarul kegyetlen noszemely, 
de hat mind ilyen. Persze ok uralkodnak, es aki 
uralkodik, annak neha kegyetlennek kell lennie. Ha igy is 
van: nekem elegem van az istenverte remuralmukbol . " 

- Vegyen meg egy kis antilopot - kinalta az asszonyt 
udvariasan . 

Aznap delutan, ugy estefele, Wilson es Macomber elindult 
automobilon a bennsziilott sofor meg ket puskahordozo 
kisereteben. Mrs. Macomber a taborban maradt . Tul meleg 
van, mentette ki magat, holnap ugyis veliik megy kora 
reggel. A tavolodo autobol Wilson elnezte a terebelyes fa 
alatt alldogalo asszonyt. Inkabb csinos volt, mint szep, 
enyhen rozsaszin arnyalatu khakiruhaj aban . Hajat 
kisimitotta a homlokabol, es hatul, lent a nyakszirt jenel 
kontyba fesiilte. Area olyan iiden viritott, mintha 
Angliaban volna. Integetett felejiik, amint a kocsi 
atgazolt a mezon, a magas fiivon, majd a fak koze 
kanyarodott, neki a csalitos domboknak. 

A csalitosban egy impalacsordara bukkantak. Kiszalltak az 
autobol, es meghajtottak egy ven, szeles agancsu bakot, 
majd Macomber becsiiletere valo lovessel helyben 
marasztotta, jo ketszaz lepesrol. Ettol aztan 
nekiiramodott a csorda, vad futasban, egymas hegyen-hatan 
utat nyerve. Labukat hasuk ala hiizva akkorakat ugrottak, 
oly hihetetleniil s lebegve usztak a levegoben, mint az 
ember olykor almaban. 

- Jo loves volt - szolt oda Wilson. - Kis celpontot 
nyuj tanak. 

- Er ez a fej valamit? - kerdezte Macomber. 

- Kivalo - nyugtatta meg Wilson -, igy lojon, es nem lesz 
semmi baj . 

- Gondolja, hogy holnap bivalyra akadunk? 

- Remelem, igen. A bivaly kora reggel kint legel, es ha 
szerencsenk van, el tudjuk csipni a mezon csordaban. 



- Szeretnem ezt az oroszlaniigyet lezarni - mondta 
Macomber. - Nem valami kellemes erzes, ha az ember 
ilyesmit csinal a felesege szeme lattara. 

"Szerintem - gondolta Wilson - feleseg ide, feleseg oda, 
az a kellemetlen, hogy ilyesmit csinal valaki, vagy ha 
mar megtortent, meg beszel is rola" - mondani azonban ezt 
mondta : 

- Mit kell ezen annyit toprengeni? Akarki elvesztene a 
fejet, mikor eloszor keriil szembe oroszlannal. Az iigy le 
van zarva. 

Aznap ejjel, a vacsora utan, mielott lefekiidt volna, 
Macomber megivott meg egy pohar whiskyt szodaval a tuz 
mellett. Kesobb agyan, a moszkitohalo alatt, az ejszaka 
neszeire figyelve, ugy erezte, hogy az iigy meg nines 
lezarva. Se lezarva nines, se el nem kezdodott. Pontosan 
ugy van, ahogy megtortent, nehany reszlete 
kitorolhetetleniil felnagyitva. Nyomorultul szegyellte 
magat. De a szegyennel is jobban kinozta valami 
dermeszto, kongo felelem. A felelem meg ott tatongott, 
mint valami hideg, nyalkas iireg abban a nagy semmiben, 
ahol valamikor az onbizalma feszkelt, es ettol a 
rosszullet kornyekezte. Ez az erzes meg most sem hagyta 
el. 

Elozo ejszaka kezdodott, amikor felriadt, es hallotta, 
hogy oroszlan bog valahol foljebb a folyo menten. Oblos 
hangon indult a boges, es valami kohogos 
torokkoszoriilesben vegzodott. Olyan kozelinek hatott, 
mintha eppen csak a satorlap valasztana el tole. Amikor 
Francis Macomber felriadt e hangra azon az ejjelen, 
megijedt. Hallotta, amint felesege almaban csondesen 
lelegzik. Nem volt senki, akinek bevallhatta felelmet, 
sem aki vele egyiitt felhetett volna. Fekiidt magaban, es 
nem ismerte azt a szomali kozmondast, hogy bator ember 
haromszor ijed meg az oroszlantol: egyszer, amikor 
eloszor pillantja meg a nyomat, egyszer, amikor meghallja 
a hangjat, es egyszer, amikor szemkozt talalja magat 
vele. Aztan a lampas fenyenel reggeliztek, es mikor kinn 
ultek az etkezosatorban napfolkelte elott, az oroszlan 
ismet elbodiilt. Francis azt hitte, maris ott van a tabor 
szelen . 

- Hangja utan itelve, oreg legeny lehet - mondta Robert 
Wilson, mikozben folnezett sozott heringje es kaveja 
mellol. - Halljak, hogy kohog? 

- Nagyon kozel van? 

- Lehet vagy egy merfoldnyire a folyo volgyeben. 

- Meglatjuk? 

- Megnezziik. 

- Ilyen messzire hallatszik a bogese? Mintha itt lenne a 
satorban . 

- Fene messzire hord a hangja - felelte Robert Wilson. - 
Fura, hogy ilyen messzire elhallatszik . Remelem, 
puskacsore valo macska. A fiuk azt allitjak, jarkal 
errefele egy jol megtermett peldany. 

- Ha lovesre keriil a sor, hoi kell eltalalnom, hogy 
helyben marasszam? - tudakolta Macomber. 

- A nyaka es a torzse kozott - adta meg a valaszt 
Wilson. - Nyakan, ha megy. Csontra lojon. Roncsolja szet. 

- Remelem, jo helyre tudom majd szalasztani a golyot - 
mondta Macomber. 

- Nagyon jol 16 - biztatta Wilson. - Ne hamarkodja el. 
Biztos lovesre menjen. Mindig az elso loves szamit. 

- Mekkora legyen a lotavolsag? 

- Nem tudom. Ebbe az oroszlannak is van beleszolasa. Ne 
lojon addig, amig olyan kozel nem jon, hogy biztosra 



mehet . 

- Szaz meter alatt? - kerdezte Macomber. 
Wilson rapillantott . 

- Szaz, az koriilbeliil megf elel . Lehet, hogy rovidebbre 
kell hagyni . Nem kockaztatnam meg sokkal messzebbrol. 
Szaz, az tisztesseges tavolsag. Ezen a tavolsagon ott 
lovi meg, ahol akarja. Itt jon a Memsahib. 

- Jo reggelt - koszont rajuk Mrs. Macomber. - Ramegyunk 
erre az oroszlanra? 

- Amint befejezte a reggelijet - mondta Wilson. - Hogy 
erzi magat? 

- Csodasan - valaszolta az asszony. - Telve izgalommal. 

- Megyek, es megnezem, hogy minden rendben van-e. - 
Wilson elindult. Az oroszlan ujra folorditott. 

- A nyomorult, mekkora ricsajt csap. Belerekeszt jiik a 
hangot - mondta Wilson. 

- Mi ba j , Francis? - kerdezte a felesege. 

- Semmi - valaszolta Macomber. 

- De valami meg sines rendjen. Mitol vagy olyan ideges? - 
kerdezte Margaret. 

- Semmitol . 

- Mondd meg nekem. - Az asszony raemelte tekintetet. - 
Nem jol erzed magad? 

- Ez a rohadt bomboles - valaszolta -, igy ment egesz 
ej szaka . 

- Miert nem keltettel fel? - kerdezte a felesege. - 
Elveztem volna, ha hallom. 

- Meg kell olnom a dogot - mondta Macomber nyomorultul . 

- Nahat, ezert vagy itt, nem? 

- Jo, jo. De ideges vagyok. Az idegeimre megy ez a 
bomboles . 

- Akkor meg, ahogy Wilson mondta, old meg, es fojtsd bele 
a szuszt. 

- Igen, edeskem - mondta Francis Macomber. - Ugye, milyen 
konnyiinek hangzik? 

- Csak nem felsz? 

- Hat persze hogy nem. De ideges vagyok. Egesz ejjel 
hallgattam az orditasat. 

- Ragyogoan meg fogod olni - jelentette ki a felesege. - 
Majd meglatod. Tudom. Alig varom, hogy lassam. 

- Fejezd be a reggelidet, es indulunk. 

- Nevetseges, ilyen koran? Meg nem virrad - mondta 
Margaret . 

Az oroszlan mely mellhangon folmordult. A torkabol 
hirtelen feltoro hang rezgese szinte megrazta a levegot, 
vegiil egy mely sohajjal, keserves nyogessel elhallgatott . 

- Olyan, mintha itt volna a kozelben - szolalt meg 
Macomber felesege. 

- Uristen - mondta Macomber -, gyulolom ezt az atkozott 
hangot . 

- Roppant lenyugozo. 

- Lenyugozo! Ijeszto. 

Robert Wilson akkor erkezett oda, kezeben kurta, ocsmany, 
botranyosan nagy furatii 505-6s Gibbse, szajat vigyorra 
huzva . 

- Gyeriink! - szolt. - Puskahordozo j anal van a 
Springf ieldj e meg a nagy puska. Minden bent van az 
autoban. Megvannak az acelgolyoi? 

- Igen. 

- En kesz vagyok - jelentette ki Mrs. Macomber. 

- Ennek a ricsajnak veget kell vetni - mondta Wilson. - 
Uljon elore. A Memsahib iilhet velem itt hatul . 
Beszalltak a kocsiba, es a hajnali sziirkiiletben 
elindultak a folyo mellett folfele a fak kozott. Macomber 



kinyitotta a toltenyrest, es meggyozodott, hogy 
acelgolyok vannak-e benne; ratolta a zavart, es 
biztositotta fegyveret. Erezte, hogy remeg a keze. 
Megtapogatta a tobbi toltenyt a zsebeben, aztan 
vegighuzta ujjait a toltenyeken, melyeket az inge 
mellreszere erositett toltenytartokban hordott. 
Hatrafordult Wilson fele, aki az ajto nelkiili, doboz 
alaku auto hatso iilesen foglalt helyet a felesege 
mellett. Mindketten vigyorogtak izgalmukban . Aztan Wilson 
elorehajolt, es sugott valamit. 

- Nezze, ereszkednek a madarak lefele. Ez azt jelenti, 
hogy az oregur otthagyta a zsakmanyt. 

A folyo tulso oldalan Macomber jol latta a fak folott 
korozo, a magasbol le-lecsapo keselyuket. 

- Valoszinuleg erre jon majd a szomjat oltani, mielott 
nyugovora terne - suttogta Wilson. - Jol nyissa ki a 
szemet ! 

Lassan haladtak elore a folyo magas part Jan. A folyo agya 
itt melyen fekiidt a gorgeteg kovek kozott. Az auto ide- 
oda keriilgette a nagy f akat . Macomber a tulso partot 
figyelte, amikor egyszer csak erezte, hogy Wilson 
megfogja a karjat. 
Az auto megallt. 

- Ott van - vette ki a suttogasbol . - Elottiink, jobb kez 
f elol . Szalljon ki, es kapja el. Csodaszep peldany. 
Macomber most latta meg az oroszlant. Kisse oldalvast 
allt, fejet magasra tartotta, felejiik forditva. A 
fujdogalo reggeli szel meg-megborzolta sotet sorenyet. 
Oriasi volt, amint kiraj zolodott a meredek parton a 
reggeli sziirkuletben, izmos sziigyevel, lagyan domborodo 
testevel . 

- Milyen messze van? - kerdezte Macomber fegyveret 
f olemelve . 

- Hetvenot koriil . Szalljon ki, es csipje el. 

- Miert ne innet lojek, ahol allok? 

- Nem szokas autobol loni a vadra - hangzott fiilebe 
Wilson szava. - Szalljon ki . Nem fog a maga kedveert 
egesz nap itt allni! 

Macomber kilepett az elso iiles felkorii aj tonyilasan, ra a 
lepcsore, majd onnan a foldre. Az oroszlan meg mindig ott 
allt, fensegesen es hidegen szemlelve ezt a targyat, 
melyet szeme valami oriasi rinocerosz sziluett jenek 
latott. A szel nem hozott feleje emberszagot, ezert csak 
figyelte a targyat, mikozben busa fejet jobbra-balra 
ingatta. Aztan szemmel tartva a targyat, felelem nelkiil, 
de habozva, hogy lemenjen-e inni a folyohoz, amig az a 
dolog ott all vele szemkozt, eszrevette, hogy egy emberi 
alak szakad el az ismeretlen targytol . Ekkor elforditotta 
a fejet, es a fak fedezeke moge huzodott. Egy reccseno 
csattanast hallott, majd megerezte az oldalaban a 30-06- 
220-as acelgolyo iiteset, mely hirtelen, forro emelygest 
okozva foltepte a gyomrat . Futni kezdett tele talpon, 
ide-oda hintazva siilyos testet, s a fak kozott a magasfu 
fedezeke fele tartott . Akkor ujabb reccsenes kovetkezett, 
es fiile mellett elzugva belehasitott a levegobe. Aztan 
megint reccsent egyet, es az oroszlan erezte, hogy az 
iites eltalalja also bordait, es tovabb szakit befele; 
erezte, hogy tele gyomran kapott sebet, es a habos ver 
hirtelen megf orrosodik a szajaban. Vagtatni kezdett a 
magasfu iranyaba, ahol le tudna hasalni, lathatatlanna 
valhatna, es olyan kozel csalogathatna tamadoit, hogy egy 
rohammal elkaphatna az embert, aki kezeben tart j a azt a 
reccseno micsodat. 
Macomber, mikor kilepett az autobol, azon nem 



gondolkozott egy percig sem, hogy mit erez az oroszlan. 
Csak tudta, hogy remeg a keze, es ahogy tavolodik az 
autotol, alig birja a labat emelni . Merevseget erzett a 
combjaban, de megis reszkettek az izmai. Folemelte a 
puskat, celba vette az oroszlan nyakszirt jet, es meghuzta 
a ravaszt. Semmi eredmeny, hiaba huzta es huzta a 
ravaszt, pedig azt hitte, az ujja is eltorik bele. Akkor 
eszebe villant, hogy a fegyver biztositva van. Amint 
leengedte a fegyvert, hogy kioldja, meg egy lepest tett 
mereven elore, az oroszlan pedig, mihelyt eszrevette, 
hogy sziluettje kibontakozik az auto hatterebol, 
megfordult es eliramodott. Aztan Macomber elsiitotte a 
fegyvert. Tompa puffanast hallott, es ebbol tudta, hogy a 
golyo celba talalt; az oroszlan azonban nem allt meg. 
Macomber ujra lott, es mindenki latta, hogy a golyo 
folvag egy csomo foldet a remiilten csetlo-botlo oroszlan 
elott. Ismet lott, de most mar eszebe jutott, hogy ala 
kell celoznia. Mindnyajan hallottak, hogy a golyo talalt, 
az oroszlan pedig vagtaba ment at, es beert a magas fube, 
mielott Macomber eloretolta volna a zavart. 
Macomber ott allt, remego kezeben a meg mindig elesre 
toltott Springf ielddel, es kovalygott a gyomra . Mellette 
Robert Wilson es a felesege. Ott allt ket puskahordozo 
is, akik wakamba nyelven hadarasztak. 

- Eltalaltam, ketszer talaltam el - mondta. 

- Gyomron talalta es meg valahol elol - mondta Wilson 
lelkesedes nelkiil. A puskahordozok komoran alltak. Most 
mar elhallgattak . 

- Lehet, hogy megolte - folytatta Wilson -, varnunk kell 
egy kicsit, mielott bemereszkediink es megnezziik. 

- Hogy erti ezt? 

- Varjuk meg, amig legyengiil, mielott utanamegyiink. 

- Aha - mondta Macomber. 

- Csuda remek oroszlan - szolt Wilson vidaman. - Bar most 
bitang rossz helyen van. 

- Miert rossz az a hely? 

- Nem latni, amig bele nem botlik az ember. 

- Aha - mondta Macomber. 

- Gyeriink - szolt Wilson -, a Memsahib itt maradhat az 
autoban. Elindulunk, es megnezziik a vernyomokat. 

- Maradj itt, Margot - mondta Macomber a felesegenek. 
Nagyon kiszaradt a szaja, es nehezere esett a beszed. 

- Miert? - kerdezte az asszony. 

- Wilson mondja. 

- Elmegyiink koriilnezni - magyarazta Wilson. - Maga itt 
marad. Innet meg jobban lat. 

- Rendben van. 

Wilson szuaheli nyelven egy-ket szot valtott a soforrel. 
Az bolintott, es azt mondta: - Igenis, Bwana. 
Akkor leereszkedtek a meredek parton, majd a folyon at a 
kovek kozott folkapaszkodtak a tulso partra, a kiallo 
gyokerekbe fogodzkodva. A parton haladtak elore, amig el 
nem ertek azt a helyet, ahol az oroszlan megfutamodott 
Macomber elso lovese utan. Ver feketellett a fiivon. A 
puskahordozok hivtak fol ra a f igyelmiiket, hosszu 
fuszalakkal mutogatva. A vernyom befele tartott a part 
menti fak moge . 

- Mit csinalunk? - erdeklodott Macomber. 

- Nines sok valasztas - felelte Wilson. - Nem tudjuk 
athozni az autot . Meredek a part. Varunk meg, hadd 
merevedjen meg egy kicsit szegeny para, aztan bemegyiink 
ketten, es megkeressiik. 

- Nem gyujthatnank meg a fiivet? - kerdezte Macomber. 

- Tul nedves . 



- Nem kiildhetiink hajtokat ra? 

Wilson vegigmerte. - Persze hogy kiildhetiink - valaszolta. 

- Csak egy kicsit eletveszelyes . Tudjuk, hogy az oroszlan 
meg van sebezve, erti? Az oroszlant eppen meg lehet 
cserkelni: a neszre megugrik, de a sebzett oroszlan 
feltetlen tamad. Nem is latjuk egeszen addig, amig bele 
nem botlunk. Meglapul egy akkora fedezekben, amirol az 
ember azt hinne, hogy meg egy nyulat is alig rejthet el. 
Nemigen kiildhetjiik be a fiukat oda effele cirkuszi 
mutatvanyra. Valakit biztosan szetmarcangolna . 

- Na es a puskahordozok? 

- Hat azok veliink jonnek. Ez az 6 shauri-juk. Erre 
szerzodtek, erti? Igaz, nem nagyon oriilnek neki . 

- Nines kedvem bemenni oda - mondta Macomber. Elszolta 
magat, meg mielott eszrevette volna. 

- Nekem sines - mondta Wilson jokedvuen. - Viszont nines 
mas valasztas. - Aztan mintha valami eszebe jutna, 
rapillantott Macomberre. Rogton meglatta, milyen 
szanalmas kifejezes til arcan, s hogy mennyire remeg. 

- Termeszetesen nem muszaj bemennie - mondta. - Ezert 
fogadnak fel engem, tudja. Ezert keriilok en olyan sokba. 

- Ugy erti: egyediil menne be? Miert nem hagyjuk ott? 
Robert Wilson, akinek gondolatait eddig teljesen 
lefoglalta az oroszlan es a helyzet megmagyarazasa, eddig 
nem sokat foglalkozott Macomberrel, de annyit megis 
eszrevett, hogy nem valami nagy hos . Most hirtelen ugy 
erezte magat, mint aki rossz helyre nyitott be egy 
szallodaban, es valami szegyenletest latott. 

- Hogy erti ezt? 

- Miert nem hagyjuk ott? 

- Ugy erti, hogy tegyiink ugy, mintha nem lenne 
megsebezve? 

- Nem. Csak hagyjuk itt. 

- Ilyesmit nem lehet csinalni. 

- Miert nem? 

- Egyreszt bizonyara szenved. Masreszt valaki gyanutlanul 
beleszaladhat . 

- Ertem. 

- De maganak nem muszaj egy lepest sem tennie. 

- Szeretnek - mondta Macomber -, csak felek, tudja. 

- En eloremegyek az erdoben - mondta Wilson. - Kongoni 
majd koveti a nyomot . Jojjon mogottem, egy kicsit oldalt. 
Valosziniileg meghalljuk, ha morog. Ha meglatjuk, mind a 
ketten loviink. Ne torodjon semmivel . Majd en fedezem. 
Kiilonben talan j obb lenne, ha nem vagna neki. igy sokkal 
j obb lesz. Miert nem megy vissza a Memsahibhoz, amig en 
vegzek itt? 

- Nem, menni akarok. 

- Rendben van - mondta Wilson. - De ne jojjon, ha nem 
akar. Ez most mar az en shauri-m, tudja. 

- Menni akarok - jelentette ki Macomber. 
Egy fa ala telepedtek, es ragyuj tottak. 

- Nem akar visszamenni, es beszelgetni a Memsahibbal, 
amig varakozunk? - kerdezte Wilson. 

- Nem. 

- En visszaugrom, es megkerem, hogy legyen tiirelemmel. 

- Jo - mondta Macomber. Ott iilt, es izzadt a honalja. A 
szaja kiszaradt, gyomrat iiresnek erezte, es igyekezett 
osszeszedni annyi batorsagot, hogy megmondja Wilsonnak: 
csinalja tovabb, intezze el az oroszlant nelkiile. Azt nem 
tudhatta, hogy Wilson azon mergelodott, miert is nem 
vette elobb eszre, milyen allapotban van a tarsa, es 
miert nem kiildte vissza a felesegehez. Ott iilt, amikor 
Wilson visszatert. 



- Nalam van a nagy puskaja - mondta Wilson. - Tessek. Azt 
hiszem, adtunk neki eleg idot. Induljunk. 

Macomber fogta a nagy puskat, Wilson pedig igy szolt: 

- Maradjon mindig vagy a hatam mogott, vagy otmeternyire 

j obb felol, es tegyen pontosan ugy, ahogy mondom. - Aztan 
szuaheli nyelven odaszolt valamit a ket puskahordozonak, 
akik veszterhes komorsaggal szemleltek a jelenetet. 

- Induljunk - adta ki a vezenyszot Wilson. 

- Ihatnek egy kis vizet? - kerdezte Macomber. Wilson 
odaszolt az idosebbik puskahordozonak, akinek az oven 
fityegett a kulacs . A fekete lekapcsolta, lecsavarta a 
kupakjat, es odanyujtotta a kulacsot. Macomber megfogta, 
es eltunodott, hogy milyen nehez, es milyen szoros a 
tapintasa a rongyos f ilcboritasnak. Ivasra emelte, s 
kozben elorenezett a magas fu iranyaba, mely mogott lapos 
koronaju fak huzodtak. Kdnnyii szel fujdogalt veliik 
szembe, es a fu lagyan borzolodott a fuvallattol. 
Ranezett a puskahordozora, es latta, hogy az is szenved a 
f elelemtol . 

Harmincmeternyire a fiives reszben fekiidt a jol megtermett 
oroszlan, a hasan lapulva. Fiilet hatracsapta, es 
mindossze annyi mozgast vegzett, hogy hosszu, fekete, 
rojtos farkat fol-ala csapkodta. Amint beert a fedezekbe, 
arccal tamadoi fele fordult. Nyomorultul erezte magat a 
tele hasaba kapott golyotol . A seb egyre apasztotta 
erejet, mert a tiideje minden lelegzetvetelkor szivargo 
habos vert lokott a szajaba. Oldala nedvesen csillogott 
es megf orrosodott . A legyek elleptek az apro reseket, 
melyeket az acelgolyok vagtak sargasbarna irhajaba. A 
gyiilolettol osszeszukiilo, nagy, sarga szemet 
eloreszegezte, es csak olyankor pislogott, ha 
lelegzetvetel kozben a fajdalom belehasitott . Karmait 
belevagta a puha foldkeregbe. Egesz lenye, fajdalma, 
emelygese, gyiilolete es minden megmaradt ereje vegsokig 
fokozva nekifesziilt, hogy elrugaszkodhasson, ha kell. 
Hallotta az emberi beszedet, es vart . Minden erejet 
osszeszedte, hogy kesz legyen a rohamra, mihelyt az 
emberek beernek a magas fii koze. A hangok hallatara 
megfeszlilt le-fol csapkodo farka, majd amint a fiives resz 
szelehez ertek, kohintve mordult egyet, es nekiiramodott . 
Kongoni, az dreg puskahordozo, a menet elen figyelte a 
vernyomokat. Wilson keszenletben tartott puskaval a flivet 
kemlelte, nincs-e mozgolodas, a masodik puskahordozo 
pedig elorefiirkeszett es fiilelt. Macomber folhuzott 
ravasszal Wilson nyomaban haladt. Eppen beertek a fiives 
reszbe, amikor Macomber meghallotta a vertol elfojtott, 
akadozo, horgo mordulast, es meglatta, hogy a fuben 
zizzenve surran valami . Aztan csak annyit tudott, hogy 
rohan, rohan hanyatt-homlok, paniktol hajtva, ki a 
szabadba, rohan a folyo fele. 

Hallotta, hogy Wilson nagy puskajabol folcsattan: pa-ra- 
pang, majd egy masodperc mulva ujabb: pa-ra-pang. 
Megfordult, es meglatta a szornyeteg oroszlant - fejet 
mintha elvitte volna a loves -, amint kuszik Wilson fele 
a magas fiivel benott foldon, mikozben a voros kepii ferfi 
a zavart kezeli a kurta, ronda fegyveren, es vigyazva 
celoz. Majd ujabb dordiiles : pa-ra-pang a cso vegen, es a 
sulyos, kuszo, sarga oroszlantomeg megmerevedik, es 
elorecsuklik a hatalmas, megcsonkitott fej . Macomber 
egyediil allt a tisztason, ahova elrohant. Kezeben meg ott 
volt a toltdtt fegyver, es a ket fekete es a feher ember 
megveto pillantasabol tudta, hogy az oroszlan kimult. 
Megindult Wilson fele. Horihorgas alakja most mint 
mezitelen onvad meredt f 61 . Wilson ranezett, es ezt 



kerdezte : 

- Akar fenykepet csinalni? 

- Nem - valaszolta. 

Mig el nem ertek a kocsit, egy szot sem szolt tobbet 
senki . Ott aztan megszolalt Wilson: 

- Csudaszep dog. A fiuk majd lenyuzzak. Itt is 
maradhatnank az arnyekban. 

Macomber felesege nem nezett ferjere, sem az ora, csak 
beiilt melle a hatso iilesre. Wilson elol foglalt helyet. 
Egyszer atnyult, es megfogta a felesege kezet, de nem 
nezett ra . Az asszony visszahuzta a kezet. Amint atnezett 
tul a folyon, ahol a puskahordozok nyuztak az oroszlant, 
meggyozodott rola, hogy a felesege mindent lathatott. 
Ahogy ott iildogeltek, egyszerre csak Mrs. Macomber 
elorenyult, es ratette kezet Wilson vallara. Az 
hatraf ordult, az asszony pedig athajolt az alacsony tiles 
folott, es szajon csokolta a ferfit. 

- E j , no - mondta Wilson, es napbarnitott area sotetebbre 
pirult . 

- Mr. Robert Wilson - mondta az asszony. - A szep, piros 
arcu, Mr. Robert Wilson. 

Aztan visszaiilt Macomber melle, es elnezett tul a folyon. 
Ott fekudt az oroszlan, feher hasa felpuffadt, feher 
husu, inas labai egnek meredtek, mikozben a feketek 
hasogattak a bort a husrol. Vegiil a puskahordozok 
athoztak a nedves, sulyos bort, felgongyolitettek, 
beszalltak vele hatul, s azzal elindult az auto. Senki 
sem szolt egy szot sem, amig vissza nem ertek a taborba. 
Ennyi az oroszlan tortenete. Macomber nem tudta, mit 
erzett az oroszlan, mielott nekiiramodott, sem azt, hogy 
mit erzett, mikor az 505-6s iitese ket tonna 
torkolatsebesseggel szajon talalta, es azt sem, mi 
kesztette ra, hogy kozeledjek, miutan egy masodik hasito 
csattanas szetroncsolta a farat, mi osztonozte, hogy 
odakusszon a ropogo, robbano szerszam ele, amely 
kioltotta eletet. Wilsonnak volt nerai fogalma errol, es 
ezt ugy fejezte ki, hogy "Bitang szep fenevad", de 
Macomber azt sem tudta, Wilson mit erez. Nem tudta, mit 
erez a felesege, csak annyit tudott, hogy az asszony 
szakitott vele. 

Felesege mar tobbszor szakitott vele, de a dolog sohasem 
tartott sokaig. Nagyon gazdag volt, es meg sokkal 
gazdagabb lesz. Tudta, hogy az asszony most mar sohasem 
fogja otthagyni . Keves dolog volt, amit tudott, de ezt 
egeszen pontosan tudta. Tisztaban volt ezzel, ertett a 
motorbiciklihez - mar gyermekkoraban ertett hozza -, 
tovabba az autokhoz, a vadkacsaloveshez, horgaszashoz, 
pisztranghoz, lazachoz meg a melytengerhez . Sok, tulontul 
sok konyvet olvasott ossze a szexualis kerdesekrol, 
ertett minden labdaj atekhoz, kutyakhoz, konyitott a 
lovakhoz, ertett hozza, hogyan kell a penzen iilni, es 
csaknem mindenhez, amivel az 6 vilagaban foglalkoztak. Es 
jol tudta, hogy felesege nem fogja elhagyni . Az asszony 
valamikor hires szepseg volt, es meg most is 
szepsegszamba ment Afrikaban, de otthon mar nem volt eleg 
szep ahhoz, hogy 6t fakepnel hagyja, es elonyosebb 
hazassagot kosson. Tudtak ezt mind a ketten kolcsonosen. 
Az asszony elszalasztotta az alkalmat, es ezt tudta 
Macomber. Ha jobban ugyeskedett volna a nok koriil, a 
felesege talan aggodni kezdett volna, hogy mas, szebb 
feleseget kerit maganak. Ennel azonban jobban ismerte a 
ferjet, es azert 6 sem aggodott miatta. Aztan meg 
ferjeben igen elnezo lelek lakozott, es ez volt a legjobb 
oldala, ha nem lett volna egyuttal a leggyanusabb is. 



Mindent osszeveve: viszonylag boldog hazastarsaknak 
ismertek oket, abbol a fajtabol, akiknek szetvalasarol 
gyakran rebesgetnek, de az megsem kovetkezik be soha. S 
amint a pletykarovat vezetoje kifejezte: most a sokak 
altal irigyelt es orokke tarto szerelmiiket a kaland 
fuszere is izesiti egy szafarival azon a foldreszen, 
melyet a legsotetebb Afrikanak mondott a vilag, amig 
Martin Johnsonek be nem vilagitottak oda filmjeikkel, s 
ahol most a ven Simbat: az oroszlant, a bivalyt, es 
Tembot : az elefantot lizi a hazaspar, sot allatfaj takat is 
gyujt a Termeszetraj zi Muzeum szamara. Ugyanez a 
rovatvezeto a multban mar legalabb haromszor adott hirt 
arrol, hogy szakitani keszulnek, es ez igy is volt. Amde 
mindig kibekiiltek. Hazassaguk egeszseges alapokon 
nyugodott . Margot tulsagosan szep volt ahhoz, hogy 
Macomber elvaljon tole. Macombernek viszont tulsagosan 
sok penze volt ahhoz, hogy Margot valaha otthagyja. 
Hajnali harom 6ra fele jart, es Francis Macomber, aki 
nemsokara belefaradt toprengesebe az oroszlanrol, 
elszunditott, folebredt, aztan megint elaludt, majd 
hirtelen folriadt, mert azt almodta, hogy a veres fejii 
oroszlan foleje hajlik. A szive kalapalt, mikozben 
hallgatodzott, es akkor vette eszre, hogy a felesege 
nines a szomszed agyban . Ezzel a tudattal fekiidt ket oran 
at. 

Ket 6ra multan Mrs. Macomber visszajott a satorba, 
folemelte a moszkitohalot, es bebujt az agyaba . 

- Hoi jartal? - kerdezte Macomber a sotetben. 

- Hello! - szolt az asszony. - Te meg font vagy? 

- Hoi jartal? 

- Kimentem levegozni. 

- Levegozni, a f enet ! 

- Mit mondjak, dragam? 

- Hoi jartal? 

- Levegozni. 

- Igy is lehet mondani . Te kurva. 

- Te meg gyava vagy. 

- Helyes, mi kozod hozza? - mondta a f erf i . 

- Nekem semmi . De kerlek, ne beszelgessiink, dragam, mert 
nagyon almos vagyok. 

- Azt hiszed, mindent lenyelek? 

- Tudom, edeskem. 

- Hat nem. 

- Kerlek, dragam, ne beszelgessiink. Olyan almos vagyok. 

- Megigerted, hogy ilyesmi nem lesz. 

- Hat most van - mondta az asszony negedesen. 

- Azt mondtad, ha eljoviink ide, nem csinalsz ilyeneket. 
Megigerted . 

- Meg, dragam. Ugy is akartam. De tegnap elromlott a 
kirandulas. Ugye, nem muszaj errol beszelniink? 

- Nem nagyon kereted magad, ha alkalom kinalkozik, mi? 

- Kerlek, ne beszeljiink. Olyan almos vagyok, dragam. 

- En, igenis, beszelni fogok. 

- Akkor ne torodj velem, mert en aludni fogok. - Aludt 
is . 

A reggelinel mind a harman ott voltak az asztalnal 
napfolkelte elott, es Francis Macomber rajott, hogy a sok 
ferfi kozott, akit valaha gyulolt, Robert Wilsont gyiiloli 
a legizzobban. 

- J61 aludt? - kerdezte Wilson torokhangjan, mikozben 
pipajat tomkodte . 

- Hat on? 

- Priman - kozolte a feher vadasz. 

"Te csibesz - gondolta Macomber -, te piszok csibesz." 



"Az asszony tehat f olebresztette, amikor visszament - 
allapitotta meg magaban Wilson, mikozben a hazasparra 
szegezte tompa, hideg tekintetet. - Hat miert nem tartja 
porazon a feleseget? Mit kepzel, mi vagyok en, faszent? 
Tartsa kordaban. 6 tehet rola." 

- Gondolja, hogy talalkozunk bivallyal? - erdeklodott 
Margot, es felretolt egy tal barackot . 

- Lehetseges - felelte Wilson, es ramosolygott . - Miert 
nem marad a taborban? 

- Semmi penzert sem maradnek - mondta neki az asszony. 

- Miert nem parancsol ra, hogy maradjon itthon? - 
kerdezte Wilson Macombertol . 

- Maga parancsol j on neki - felelte Macomber huvosen. 

- Hagyjuk a parancsolgatast . . . - majd Macomber fele 
fordulva: - ...meg a szamarkodast - mondta Margot egesz 
kedelyesen . 

- Keszen van, indulhatunk? - kerdezte Macomber. 

- Barmikor - valaszolta neki Wilson. - Akarja, hogy 
jojjon a Memsahib? 

- Nem mindegy, hogy akarom-e vagy sem? 

"A fenebe - gondolta magaban Wilson. - A feszkes f enebe . 
Hat ez most mar igy lesz? Nos jo, akkor legyen igy." 

- Mindegy - mondta. 

- Biztos, hogy nem akar inkabb itt maradni a felesegemmel 
a taborban, amig en bivalyra vadaszom? - kerdezte 
Macomber . 

- Nem tehet jiik - felelte Wilson. - A maga helyeben nem 
beszelnek ostobasagot. 

- En nem beszelek ostobasagot. Okadnom kell. 

- Csiinya szo az . 

- Francis, kerlek, legy eszeden - szolt a felesege. 

- Nagyon is eszemen vagyok, az istenit - mondta Macomber. 

- Ettel mar valaha ilyen rohadt etelt? 

- Valami baj van talan az etellel? - kerdezte Wilson 
nyugodtan . 

- Csak annyi, mint minden egyebbel. 

- En az on helyeben megemberelnem magam, uram - mondta 
Wilson nagyon nyugodtan. - Az egyik felszolgalof iu ert 
valamit angolul . 

- Vigye el az ordog. 

Wilson folallt, es pofekelve odabb setalt. Nehany 
szuaheli szot valtott az egyik puskahordozoval, aki ra 
varakozott. Macomber meg a felesege tovabb iildogelt az 
asztalnal. A ferfi a kavescseszejet bamulta. 

- Ha jelenetet csinalsz, itt hagylak, dragam - jelentette 
ki Margot higgadtan. 

- Dehogy hagysz. 

- Probald meg, majd meglatod. 

- Nem fogsz itt hagyni . 

- Nem hagylak itt, te pedig viselkedj rendesen. 

- Viselkedjek rendesen? Ezt nevezem! Viselkedjek 
rendesen ! 

- Igen, viselkedjel rendesen. 

- Miert nem probalsz te rendesen viselkedni? 

- Hosszu ideig probaltam. Nagyon hosszu ideig. 

- Utalom azt a voros pofajii disznot. Latni is utalom. 

- Igazan olyan rendes. 

- Fogd be a szad! - Macomber csaknem iivoltott. Az 
automobil eppen akkor ert az etkezosator ele, es a sofor 
meg a ket puskahordozo kiszallt. Wilson odasetalt, es 
szemiigyre vette az asztalnal iilo hazaspart. 

- Lovesre keszen? 

- Igen - mondta Macomber, es folallt. - Igen. 

- Hozzon magaval valami gyapjuholmit . Hideg lesz az 



autoban - mondta Wilson. 

- Viszem a borzekemet - mondta Margot . 

- A fiunal van - kozolte vele Wilson. Bemaszott az elso 
iilesre a sofor melle, Francis Macomber meg a felesege 
szotlanul beiilt a hatso iilesre. 

"Remelhetoleg nem jut eszebe a feleszunek, hogy tarkon 
lojon - morf ondirozott magaban . - A nok csak utban vannak 
a szaf arin . " 

Az automobil csikorogva gordiilt a reggeli sziirkiiletben, 
le a folyohoz, at egy kavicsos gazlon, majd folkecmergett 
a meredek parton, ahol Wilson utat vagatott az elozo 
napon, hogy kijuthassanak a tuloldali teriiletre. 
"Szep reggeliink van" - allapitotta meg Wilson. Bo harmat 
hullott az ejjel, es amint a kerekek atvagtak a gazon es 
alacsony cserjeken, megcsapta orrat a letaposott pafrany 
illata. Verbenara emlekeztetett, s amint az auto utat 
tort maganak az uttalan, bokorral-cser jevel benott 
videken, Wilson elvezte a harmatnak meg az osszemorzsolt 
pafranynak ezt a kora reggeli szagat, meg a hajnali kodon 
at feketello fatorzsek latvanyat. Ket klienset a hatso 
ulesen helyezte el, hogy kirekessze oket gondolataibol, 
es most a bivalyokon jart az esze. A bivalycsorda, amire 
most vartak, a napot siirii mocsarasban toltotte, ejjel 
azonban kijottek legelni nyilt teriiletre, es ha sikeriilne 
az autoval elvagni utjukat a mocsaras fele, Macomber 
elcsiphetne oket a szabadban. Nem kivant Macomberrel 
bivalyra vadaszni siirii, fedett helyen. Egyaltalan nem 
kivant Macomberrel sem bivalyra, sem egyebre vadaszni, de 
hivatasos vadasz leven, sok furcsa alakkal hozta mar 
ossze a sors . Ha sikeriil ma bivalyt ejteniiik, akkor mar 
csak az orrszarvu van hatra, s azzal a szerencsetlen 
ember tuljutott veszelyes jatekan, a dolgok pedig 
valahogy majd elrendezodnek. Akkor semmi koze tobbe az 
asszonyhoz, es Macomber majd csak fatylat borit a 
tortentekre. A latszatbol itelve, mar bizonyara 
nemegyszer atesett ilyesmin. Szegeny pasas . Valahogy tul 
kell jutnia rajta. Nos, magara vessen a nyomorult 
pelenkavitez . 

Robert Wilson ketszemelyes agyat vitt magaval a 
szafarikra, hogy kesziiletleniil ne talalja, ha valami 
esetleg az olebe hull. Egy bizonyos klienturanak 
vadaszott, a nemzetkozi uri vadasztarsasagok tagjainak, 
ahol a nok ugy ereztek, hogy nem kapjak meg penziik 
ellenerteket, ha be nem bujnak a feher vadasz agyaba . 
Wilson megvetette oket, ha nem voltak a kozeleben, noha 
nemelyikiiket egeszen megkedvelte kozos utjukon. De hat 
beloliik elt: erkolcsiik az 6 erkolcse is volt, ameddig 
szolgalatukban allt. 

Igen, a vadaszaton kiviil . A vadak elejteseben viszont 
Wilsonnak voltak meg a maga szokasai, es ezeket vagy 
atvettek, vagy kereshettek masik vadaszt. Tudta azt is, 
hogy ezert mindegyikiik tisztelte. "Hanem ez a Macomber, 
akarmi legyek, furcsa egy alak. Na es a felesege. Igen, a 
felesege. Hm, a felesege. Ez el is maradhatott volna." 
Hatraf ordult . Macomber csak iilt, sotet, diihos kepet 
vagott . Margot ramosolygott . Ma fiatalabb, artatlanabb es 
iidebb volt, nem olyan hivatasosan szep. Mi lakik a 
sziveben, csak az isten tudja, tiinodott Wilson. Tegnap 
ejjel nem sokat beszelt. Megis szivesen latott vendeg 
volt. 

Az automobil folkapaszkodott egy kis emelkedon, es fak 
kozott folytatta az utjat, majd kijutott egy f lives, 
preriszerii tisztasra. A fak arnyekaban haladtak a tisztas 
szelen. A sofor lassan hajtott, Wilson pedig ovatosan 



kemlelt a prerin at, szemevel vegigpasztazva a tulso 
oldalt. Megallitotta a kocsit, es tavcsovel kutatta a 
tisztast. Aztan intett a sofornek, hogy menjen tovabb. Az 
auto lassan megindult; a sofor vigyazva kerlilgette a 
varacskos disznok oduit, es ide-oda kanyargott a hangyak 
epitette foldvarak kozott. Ekkor a tisztast kemlelo 
Wilson hirtelen megfordult, es folkialtott: 

- Isten bizony, ott vannak! 

Az auto megugrott elore, mikozben Wilson szuaheli nyelven 
hadart valamit a sofornek. Macomber odanezett, amerre 
Wilson mutatott, es megpillantott harom hatalmas, fekete 
allatot. Elnyujtott, sulyos testiik majdnem henger alaku 
volt, mint megannyi tartalykocsi, ahogy ott elhuztak a 
nyilt preri tulso szelen. Nyakukat, testiiket mereven 
kinyujtva vagtaztak, es folcsapott, szeles, fekete 
szarvuk jol latszott eloretartott, mozdulatlan fejiikon. 

- Harom dreg bika - mondta Wilson. - Elvagjuk az utjukat, 
mielott a mocsarasba ernek. 

Az auto vad, hetven kilometeres tempoban szaguldott at a 
tisztason, es Macomber egyre nagyobbnak latta a 
bivalyokat, amig vegiil mar az egyik hatalmas allat 
sziirke, kikopott szorii, riihes irhajat is latta, tdrzsebol 
kinovo nyakat es szarvainak fenyes feketeseget, amint 
masik ket elnyulo, kitartoan robogo tarsa mogott kisse 
elmaradva vagtat . Akkor megbillent az auto, mintha egy 
utat ugrattak volna at, odakanyarodtak a bika melle, es 
Macomber mar latta az elvagtato tdmeget, a port ritkas 
szorrel boritott boren, szarvainak szeles terpeszteset, 
eloreszegezett, tag orrlikait. Mar emelte is fegyveret, 
amikor Wilson raiivoltdtt: - Ne az autobol, ostoba! - Nem 
felelmet, hanem gyuloletet erzett Wilson irant, amint 
megcsikordult a fek, es az auto a foldet turva 
f elrecsuszott, es majdnem megallt. Wilson az egyik 
oldalon, 6 a masikon ugrott ki . Botladozott, amint laba 
az alola elfuto foldre ert. Odabb kuszva tiizelt, s 
hallotta a becsapodo golyok puffanasat, oldalrol love ki 
fegyveret a bikara. Vegiil eszebe jutott, hogy elore, a 
nyaka tovebe kell a golyokat iranyitani. Mar eppen 
kapkodva ujratdltdtt, amikor latta, hogy a bika foldre 
rogy. Terdre esett, fejet ide-oda hanyta, es amikor 
Macomber eszrevette, hogy a masik ketto meg vagtazik, 
ralott a vezerre, es eltalalta. Ujra lott, de nem talalt, 
csak azt hallotta, hogy feldordlil Wilson puskajabol a pa- 
ra-pang, es latta, amint a vezerbika az orran elorebukik. 

- Kapja el a masikat - kialtotta Wilson. - Lojon mar! A 
masik bika azonban renduletleniil vagtatott, es Macomber 
melle lott, folvagva egy csomo foldet, aztan Wilson is 
elhibazta, porfelho szallt fol, es Wilson elkialtotta 
magat : - Gyeriink! Tul messze van! - Megragadta a karjat 
es azzal ismet az autoba iiltek. Macomber es Wilson 
ketoldalt kapaszkodott, es maris billegve szaguldottak a 
gidres-godros talajon, egyre felzarkozva a bika 
egyenletes, kemeny nyaku, nyilegyenes vagtajahoz. 

A sarkaban voltak. Macomber ujratoltotte puskajat, 
idegessegeben a toltenyek egy reszet a foldre dobalta, 
eldugitotta, majd folszabaditotta a rest, mikozben 
majdnem egy vonalba ertek a bikaval. Wilson akkor 
elorditotta magat: - Allj ! - es az auto ugy megcsuszott, 
hogy majdnem megperdiilt a tengelye koriil . Macomber 
elorebukott, racsapta a zavart, es tiizelt, bele a vagtazo 
kerek farreszbe. Amennyire csak tudott, celzott, majd 
ujra lott aztan megint, de a golyok lathatolag semmi kart 
nem tettek a bikaban, bar valamennyi talalt. Akkor latta, 
hogy a bika megtantorodik. Macomber ovatosan celozva ujra 



lott, es a bika terdre ereszkedett. 

- Megvolnank - mondta Wilson. - Szep munka. Mind a harom. 
Macombert reszeg ujjongas toltotte el. 

- Hanyszor lott? - kerdezte. 

- Csak haromszor - felelte Wilson. - Az elso bikat maga 
olte meg. A legnagyobbikat . A masik kettonel segitettem. 
Csak megadtam a vegtisztesseget . Maga fene jol celoz. 

- Menjiink az autohoz. Inni akarok - mondta Macomber. 

- Elobb azt a bikat kell elintezniink - mondta Wilson. 

A bivaly terdelo helyzetben haragosan rangatta a fejet. 
Disznoszemeit diiheben kimeresztve fujtatott, amint 
kozeledtek fele. 

- Figyelje, nehogy labra alljon - mondta Wilson. Aztan: - 
Oldalrol csorditsen a nyaka koze, egy kicsivel a fiile 
mogott . 

Macomber ovatosan celba vette kozepen a hatalmas, 
rangatozo, duhtol vonaglo nyakat, es elsiitotte a 
puskajat. A lovesre elorecsuklott a fej . 

- Ez az - mondta Wilson. - Elkapta a gerincet. Rem ronda 
joszag, mi? 

- Gyeriink inni - szolt Macomber. Eleteben meg nem erezte 
magat ilyen jol. 

Macomber felesege halottsapadtan lilt az autoban. - 
Csodalatos voltal, dragam - mondta ferjenek. - Micsoda 
autozas ! 

- Razott? - kerdezte Wilson. 

- Ijeszto volt. Meg soha eletemben nem ijedtem igy meg. 

- Igyunk mindnyajan - inditvanyozta Macomber. 

- De mennyire! - mondta Wilson. - Adja oda a Memsahibnak. 
Az asszony ivott a tiszta whiskybol, es egy kicsit 
megborzongott nyeles kozben. Atadta a flaskat 
Macombernek, aki Wilsonnak adta tovabb. 

- Szornyu izgalmas volt - mondta az asszony. - Fejfajast 
kaptam tole. De azt nem tudtam, hogy autobol is szabad 
loni . 

- Senki sem lott autobol - felelte Wilson huvosen. 

- Ugy ertem: iildozobe venni oket. 

- Rendes koriilmenyek kozott nem valo - mondta Wilson. - 
Ambar en vegig nagyon is sportszeriinek tartottam. 
Kockazatosabb volt igy kocsikazni a mezon a godrok meg 
miegyebek kozott, mint gyalogosan vadaszni. A bivalyok 
tamadhattak volna, ha akarnak, valahanyszor lottiink. 
Megadtunk nekik minden alkalmat. Hanem azert nem 
beszelnek rola senkinek. Szabalyellenes, ha ugy tetszik. 

- Ugy ereztem, hogy nem tisztesseges dolog a behemot, 
gyamoltalan allatokat autobol iildozni. 

- Igazan? - kerdezte Wilson. 

- Mi lenne, ha megtudnak Nairobiban? 

- Eloszor is elvesztenem az engedelyemet . Meg egyeb 
kellemetlensegek . . . - mondta Wilson, es huzott egyet a 
flaskabol. - Alias nelkiil maradnek. 

- Valoban? 

- Igen, valoban. 

- Na most mar magaban is talalt hibat - mondta Macomber, 
es ma eloszor nevetett . 

- Olyan szepen tudod magad kifejezni, Francis - szolt 
Margot Macomber. Wilson vegignezett mindkettojiikon . "Ha 
az ilyen ringyo osszeadja magat egy ilyen pipogya 
fraterrel, abbol vajon milyen fajzat sziiletik", tunoddtt 
magaban. Hangosan ezt mondta: - Elvesztettiink egy 
puskahordozot . Eszrevette? 

- Nem en, isten bizony - mondta Macomber. 

- Itt jon - mondta Wilson. - Nines semmi baja. Biztos 
akkor esett le, amikor otthagytuk az elso bikat. 



A kozepkoru puskahordozo santikalva kozeledett felejiik. 
Kotott sapkat, khakizubbonyt, sortot es gumiszandalt 
viselt, area komor volt, es undort arult el. Amint 
kozelebb ert, szuaheli nyelven odaszolt valamit 
Wilsonnak. A feher vadasz area eszrevehetoen 
megvaltozott . 

- Mit mond? - kerdezte Margot . 

- Azt mondja, az elso bika talpra allt, es bevette magat 
a cserjesbe - kozolte Wilson kifejezestelen hangon . 

- 6 - mondta Macomber bamban . 

- Akkor ez megint olyan lesz, mint az oroszlan - mondta 
Margot elore orvendezve. 

- A fenet lesz olyan, mint az oroszlan - mondta neki 
Wilson. - Nem iszik meg egyet, Macomber? 

- De igen, koszonom - valaszolta Macomber. Varta, hogy 
mikor veszi elo ujra az az erzes, mint az oroszlan 
eseteben. De nem ez tortent. Most eloszor eleteben nem 
erzett semmi felelmet. Ehelyett hatarozott ujjongas 
toltotte el . 

- Elmegyiink, es utananeziink a masodik bikanak - mondta 
Wilson. - Szolok a sofornek, hogy menjen az autoval az 
arnyekba . 

- Mit akar csinalni? - erdeklodott Margot Macomber. 

- Szemiigyre vessziik a bivalyt - felelte Wilson. 

- En is megyek. 

- Jojjon. 

Harman elindultak arrafele, ahol a masodik bivaly fekete 
teste rajzolodott ki a siksagon. Fejet elorenyujtva 
fekiidt a fuben, szettarva tomor szarvat. 

- Pompas fej - jegyezte meg Wilson. - A szarvtavolsag nem 
lehet messze az egy meter harminctol . 

Macomber gyonyoruseggel szemlelte. 

- Ranezni is undor! - mondta Margot. - Nem mehetnenk az 
arnyekba? 

- Hogyne - mondta Wilson. - Oda nezzen, latja azt a 
bokorcsoportot? - szolt oda Macombernek. 

- Latom. 

- Oda ment be az elso bika. A puskahordozo azt mondja, 
akkor maradt le, amikor a bika mar le volt teritve. 
Figyelte, amint repesztiink a ket masik vagtato bivaly 
nyomaban . Amikor folnezett, a bika mar feltapaszkodott, 
es szemet rameresztette . Futott a puskahordozo, mint az 
istennyila, a bika pedig bevanszorgott abba a cserjesbe. 

- Bemehetiink utana most nyomban? - kerdezte raohon 
Macomber . 

Wilson jol vegigmerte. "Akarmi legyek, ha nem fura egy 
alak ez - gondolta magaban . - Tegnap meg holtra remiilt, 
ma pedig olyan, mint aki bikaport evett . " 

- Nem, meg adunk neki egy kis idot. 

- Az isten szerelmere, menjiink mar az arnyekba - mondta 
Margot. Az area feher volt, es lathatolag kornyadozott . 
Elindultak az auto fele, mely most egy maganyos, 
terebelyes koronaju fa alatt allt. Mindnyajan beszalltak. 

- Meglehet, hogy mar nem is el - jegyezte meg Wilson. 

- Egy kis ido mulva megnezziik. 

Macombert elontotte valami szilaj, oktalan boldogsag, 
amilyet meg sohasem erzett. 

- Istenemre, ezt nevezem vadiildozesnek! - mondta. - Meg 
sohasem ereztem magam igy. Hat nem volt isteni, Margot? 

- Gyuloletes volt. 

- Miert? 

- Gyuloletes - ismetelte az asszony. - Undoritott. 

- Azt hiszem, tobbe semmitol sem fogok megijedni - szolt 
Macomber Wilsonnak. - Tudja, valami tortent velem, amikor 



eloszor meglattuk a bivalyokat, es utanuk eredtiink. Olyan 
ez, mint egy gatszakadas. Szintiszta izgalom! 

- Kipucolja a majat - szolt Wilson. - Irto fura dolgok 
tortennek az emberekkel . 

Macomber area ragyogott . - Tudja, igazan tortent valami 
velem. Egesz masnak erzem magam - mondta. 
A felesege nem szolt semmit, csak furcsan meregette. 
Egeszen hatradolt az iilesen, mialatt Macomber 
elorehajolva beszelgetett Wilsonnal, aki oldalvast 
fordult az elso iiles tamlaja folott. 

- Tudja, szeretnek meg egyszer oroszlannal probat tenni - 
mondta Macomber. - Most mar igazan nem felek tole. 
Vegeredmenyben mit tehet az emberrel? 

- Errol van szo! - felelte Wilson. - A legrosszabb, amit 
tehet, hogy megol . Hogy is van? Shakespeare! Irto jo! 
Kivancsi vagyok, emlekszem-e meg. 6, irto jo! Annak 
idejen sokszor ideztem. Lassuk csak. "Szavamra mondom, en 
nem banom az egeszet. Az ember csak egyszer hal meg, es 
egy halallal mindnyajan tartozunk. Lesz, ami lesz: Aki 
meghal ebben az evben, az kvitt a jovo evre . " IV. Henrik 
II. resz, III. felvonas, 2. szin (Vas Istvan forditasa) * 
Irto jo, mi? 

Nagyon zavarba jott, hogy kiteregette vilagszemleletet, 
de latott mar embereket felnoni, es ez mindig 
meginditotta . Nem is mindig huszonegyedik 
sziiletesnapjukon tortent. 

Macomber jellemeben a vadaszat kiilonos veletlene: valami 
hirtelen cselekvesi kenyszer hozta letre ezt a valtozast, 
olyan helyzet, amikor nines mod elore szorongani. De 
mindegy, hogyan, ketsegtelen, hogy megtortent. Most 
akarki megnezheti a nyavalyast - gondolta Wilson. Arrol 
van itt szo, hogy nemelyik ember oly sokaig marad kisfiu. 
Neha egesz eleteben, tunodott Wilson. A teste meg 
otveneves koraban is fius marad. Nagy amerikai 
f erf ikamaszok . Csuda fura nepseg. De tetszett neki most 
ez a Macomber. Csuda fura ficko. Valosziniileg vege a 
f olszarvazott allapotnak is. Az volna aztan az igazi! A 
nyavalyas talan egesz eleteben ugy jart, mint akinek tele 
a nadragja. Ki tudja, mi volt az oka kezdetben. De most 
mar tul van rajta. A bivalytol nem volt ideje berezelni. 
Meg aztan merges is volt. Meg az auto! Az autoban 
megszokjak a dolgot. Most nagylegeny lesz. Latta a 
haboruban, ott is igy tortent. Nagyobb ez a valtozas, 
mint ha valaki elveszti a sziizesseget. Ugy eltunik a 
felelem, mintha kioperaltak volna. Valami mas tamad fel a 
helyeben. Az a legfontosabb valami, ami a ferfit ferfiva 
teszi. Emberre. A nok is tudjak ezt. Nem jo az a 
nyavalyas felelem. 

Margaret Macomber az tiles tulso sarkabol meregette 
kettojiiket. Wilsonon semmi valtozast sem eszlelt. 
Olyannak latta, mint az elozo napon, mikor rajott, hogy 
miben all Wilson nagy erossege. De bezzeg eszrevette a 
valtozast Francis Macomberen. 

- Maga is olyan boldog attol, ami most kovetkezik? - 
kerdezte Macomber egyre melyebben kotorva uj kincseben. 

- Az ember nem beszel errol - mondta Wilson, es 
belenezett a masik arcaba. - Sokkal divatosabb azt 
mondani, hogy az ember megijedt. Vigyazzon, maga is 
megijed meg nemegyszer. 

- De azert csak drill ennek a most kovetkezo feladatnak? 

- Igen - felelte Wilson. - Hat igen, de nem tesz jot tul 
sokat beszelni rola, kibeszelni az egeszet. Elveszti az 
izet, ha valamirol tul sokat lefetyelnek. 

- Mindketten fecsegtek - szolalt meg Margot . - Hosok 



vagytok, mert megugrasztottatok nehany gyamoltalan vadat . 

- Bocsanat - mondta Wilson. - Tul sokat jar a szam. - 
"Maris bosszantja" - gondolta magaban . 

- Ha nem tudod, mirol beszeliink, miert szolsz bele? - 
kerdezte Macomber a feleseget. 

- Irto bator lettel most egyszeriben - mondta a felesege 
megvetoen, de giinyolodasaban nem volt semmi biztonsag. 
Nagyon megijedt valamitol . 

Macomber termeszetes, szivbol jovo nevetesre f akadt . - Az 
hat, tudd meg - mondta. 

- Nem kestel el vele? - kerdezte Margot kesernyesen. 
Hiszen evek 6ta mindent megtett, amit tehetett . Szemely 
szerint egyikuk sem volt oka, hogy igy alakult a 
viszonyuk . 

- Meg nem - mondta Macomber. 

- Gondolja, hogy eleg idot adtunk neki? - kerdezte 
Macomber vidaman. 

- Megnezhet jiik - valaszolta Wilson. - Maradtak 
acelgolyoi? 

- A puskahordozonal van meg nehany. 

Wilson odakialtott valamit szuaheli nyelven az idosebbik 
puskahordozonak, aki eppen az egyik bivalyforol fejtette 
le a bort. Az f olegyenesedett, kihuzott zsebebol egy 
doboz acelgolyot, es odavitte. Macomber megtoltotte a 
tarat . A maradek toltenyt zsebre vagta. 

- Lohetne a Springf ielddel is - mondta Wilson. - Hozza 
van szokva. A Mannlichert itt hagyjuk a kocsiban a 
Memsahibbal . A puskahordozoja viheti a nagy puskat. En 
hozom ezt a menku agyiit . Most pedig hadd mondjak roluk 
valamit. - Ezt hagyta utoljara, mert nem akarta idegesse 
tenni Macombert. - A bivaly mindig foliilrol 
eloreszegezett fejjel tamad. A homlokpancel ja ugyanis 
megvedi a fejlovestol. Az egyetlen igazi loves: bele az 
orraba. A masik hatasos loves a sziigyebe, vagy, ha oldalt 
all, a nyakba vagy a lapockajaba. Ha egyszer megsebesiilt, 
kegyetlen nehez munka megolni . Nehogy elkezdjen 
bravurokat csinalni. Vegye a legkonnyebb celt, ami 
kinalkozik. Na, lenyuztak a fejet. Induljunk lassan? 
Odaszolt a puskahordozoknak, akik keziiket torolgetve 
megjelentek, es az idosebbik beszallt hatul. 

- Csak Kongonit viszem magammal - mondta Wilson. - A 
masik addig orkodik, es tavol tart j a a madarakat . 

Az auto lepesben haladt a siksagon a bozotos fak fele, 
melyek lombos szigetkent hiizodtak a mocsarast ketteszelo, 
kiszaradt vizmosasban. Macombernek nagyokat dobbant a 
szive, szaja kiszaradt, de ezt most izgalom okozta, nem 
pedig felelem. 

- Itt ment be a bika - mondta Wilson. Aztan szuaheliiil 
odaszolt a puskahordozonak: - Kovesd a vernyomot. 

Az automobil a bozot szelen allt. Macomber, Wilson es a 

puskahordozo kiszalltak. Macomber visszanezett, es latta, 

hogy a felesege 6t nezi, a fegyver pedig ott van 

mellette. Integetett neki, de az asszony nem intett 

vissza . 

A csalitos erosen siiriisodott befele, es a fold szaraz 

volt. A kozepkoru puskahordozorol csurgott a verejtek, 

Wilson is szemere huzta a kalapjat, voros nyaka ott 

duzzadt kozvetleniil Macomber elott. 

Egyszerre csak a puskahordozo odaszolt valamit szuaheliiil 

Wilsonnak, s azzal elorefutott. 

- Kimult - mondta Wilson. - Szep munka. - Ezzel 
megfordult, hogy megszoritsa Macomber kezet. Mikozben 
egymasra mosolyogva kezet raztak, egyszerre vadul 
folordit a puskahordozo, es mar latjak is, amint jon 



kifele a bozotbol, oldalvast, rak raodra, utana a bika, 
orrat eloreszegve, vekonyra osszezart szaja vertol 
csopog, zomok fejet eloretartva jon tamadasra keszen, s 
apro disznoszeme verben forogva mered rajuk. Wilson, aki 
elol haladt, terdre ereszkedve elsutotte a puskajat. 
Macomber pedig loves kozben megsiiketiilve Wilson 
puskajanak durrogasatol, csak azt latta, amint a hatalmas 
homlokpancelbol cserep modjara pattogzanak le a darabok, 
es a bika feje rangatozik. Ujra lott a tagas orrlikakra, 
es ismet latta, hogy megrandulnak a szarvak, es repkednek 
a szilankok. Most mar nem latta Wilsont, mert vigyazva 
celzott. Megint elsutotte puskajat, mikozben a bika 
hatalmas teste mar-mar razuhant. A cso csaknem egy 
vonalban allt a kozeledo, orrat eloreszegzo fejjel, es 6 
csak az apro, gonosz szemeket latta. A bika lassan 
leszegte fejet, es Macomber hirtelen ugy erezte, valami 
feheren, izzon, vakiton villan meg beliil az agyaban . 
Egyebet nem is erzett. 

Wilson mar elobb oldalra keriilt, hogy a bika 
nyakszirt j ebe szalasszon egy golyot. Macomber egy helyben 
allt, es az orrot akarta eltalalni, de mindig egy 
arnyalattal foljebb lott a siilyos szarvak koze, 
forgacsokat, szilankokat hasitva beloliik, mintha 
palatetore csapodnanak a golyok. Mrs. Macomber pedig a 
kocsibol elsutotte a 65-6s Mannlichert a bikara, amint az 
eppen folnyarsalni kesziilt Macombert, es a ferjet talalta 
el, mintegy 6t centivel a nyakszirt folott, egy kicsit 
oldalt. 

Macomber most arccal lefele fekiidt, nem egeszen ket 
meterre az oldalara f ordult bivalytol . A f elesege ott 
terdelt folebe hajolva, mellette pedig Wilson. 

- En nem forditanam meg - mondta Wilson. 
Az asszonyt hiszterikus siras razta. 

- Megyek vissza az autohoz - mondta Wilson. - Hoi a 
puska? 

Az asszony csak a fejet razta, area el volt torzulva. A 
puskahordozo folemelte a fegyvert. 

- Hagyja itt, ahogy van - mondta Wilson. Majd: - Menjen 
Abdullaert, hogy legyen, aki tanuvallomast tehet, hogyan 
tortent a baleset. 

Leterdelt, elovett egy zsebkendot, es rateritette Francis 
Macomber fejere. A szaraz, porhanyos fold beitta a vert. 
Wilson folallt, es pillantasa raesett a bikara. Az 
oldalan fekiidt, labait kinyujtotta, gyer szorzetii hasa 
aprokat rangott . "Bitang szep bika - regisztralta 
gepiesen az agya . - Jo szazharmincas vagy meg jobb. 
Jobb ! " - Odaszolitotta a sofort, es meghagyta neki, hogy 
teritsen egy takarot a tetemre, es maradjon mellette. 
Aztan visszament az autohoz. Az asszony az egyik sarokban 
lilt, es zokogott. 

- Ezt szepen elintezte - mondta a vadasz szintelen 
hangon. - 6 is otthagyta volna magat . 

- Hallgasson! - kerte az asszony. 

- Na persze, baleset, tudom - mondta Wilson. 

- Hallgasson! 

- Ne veszitse el a fejet - folytatta. - Adodnak bizonyos 
kellemetlensegei, de csinalok egy-ket felvetelt, azoknak 
jo hasznat veszi majd a vizsgalatnal . Ott lesz a 
puskahordozok vallomasa meg a sofore is. Maga tokeletesen 
tiszta . 

- Hallgasson! 

- Rem sok elinteznivalo lesz - mondta. - Autot kell 
kiildenem a tohoz, hogy onnan radion kerjenek egy 
repiilogepet, amelyik bevisz mindharmunkat Nairobiba. 



Miert nem mergezte meg inkabb? Angliaban ugy csinaljak. 

- Hallgasson, hallgasson! - kialtott az asszony. 
Wilson vegigmerte az asszonyt tompa, kek szemevel. 

- Vegeztem. Egy kicsit diihos voltam. Kezdtem megszeretni 
a ferjet - mondta. 

- 6, kerem, hallgasson! Kerera, kerem, hallgasson! 

- Az mas - mondta Wilson. - Kerem: az egeszen mas. Most 
mar hallgatok. 

Andras T. Laszlo forditasa 

A KILIMANDZSARO HAVA 

A Kilimandzsaro 19 710 lab magas, hoboritotta hegy, ugy 
mondjak, a legmagasabb Afrikaban. Nyugati csucsat maszai 
neven "Ngaje Ngai"-nak, az "Isten haza"-nak hivjak. Kozel 
a nyugati csucshoz egy leopard aszott, megfagyott teteme 
fekszik. Senki sem tudja megmagyarazni, mit keresett a 
leopard ilyen magasban. 

- A csodalatos az, hogy egyaltalan nem faj - mondta. - 
Ebbol tudom, hogy elkezdodott. 

- Igazan nem faj? 

- Egy cseppet se. De borzasztoan sajnalom, hogy ilyen 
szaga van. Biztosan zavar teged. 

- Hallgass, kerlek, hallgass! 

- Oda nezz - mondta. - Vajon a szemlik vagy a szaglasuk 
hozza igy ide oket? 

A ferfi egy mimozafa szeles arnyekaban fekiidt a 
fiiggoagyon, s amikor kinezett az arnyekbol a siksag 
vakito vilagossagaba, harom nagy madar gubbasztott kinn 
ocsmanyul, s az egen meg egy tucatra valo lebegett, 
ropiiles kozben gyorsan mozgo arnyekot vetettek. 

- Itt vannak, miota a kocsi bedoglott - mondta a ferfi. - 
Mama szalltak le eloszor a foldre. Eleinte igen alaposan 
megf igyeltem, hogyan ropiilnek, hatha egyszer 

f elhasznalhatom valami irasban. Ez ma mar milyen 
nevetsegesen hangzik. 

- Igazan abbahagyhatnad - kerte az asszony. 

- Csak beszelek - mondta a ferfi. - Sokkal konnyebb, ha 
beszelek. De nem akarlak kinozni. 

- Tudod, hogy nem kinzol - mondta az asszony. - Csak 
eppen olyan ideges vagyok, hogy nem tudok semmit 
csinalni. Azt hiszem, amennyire lehet, elviselhetove kene 
tenni a dolgot, mig a reptilogep megjon. 

- Vagy nem jon meg. 

- Kerlek, mondd meg, mit csinaljak. Valamit biztosan 
csinalhatnek . 

- Levaghatnad a labomat, az talan megallitja, bar nem 
nagyon hiszek benne . Vagy lelohetsz. Most mar jo lovo 
vagy. En tanitottalak meg celozni, igaz? 

- Kerlek, ne beszelj igy. Felolvassak? 

- Mit? 

- Valamit a konyves csomagbol, amit meg nem olvastunk. 

- Nem tudok f igyelni ra - mondta a ferfi . - Legkonnyebb 
beszelni. Veszeksziink, s azzal telik az ido. 

- En nem veszekszem. En sose akarok veszekedni. Ne 
veszekedjiink tobbet . Akarmilyen idegesek vagyunk is. 
Talan visszajonnek meg ma az egyik kocsival. Talan megjon 
a repiilo. 

- Nem akarok mozdulni innen - mondta a ferfi. - Semmi 
ertelme, ha csak neked nines konnyebbsegedre . 

- Ez gyavasag. 

- Nem hagyhatnad meghalni az embert olyan kenyelmesen, 
amilyen kenyelmesen tud, anelkiil hogy becsmerelned? Mire 
jo az, ha szidsz? 



- Nem fogsz meghalni . 

- Ne ostobaskodj . Mar most haldoklom. Kerdezd meg azokat 
a dogoket. - Arrafele nezett, ahol a hatalmas, mocskos 
madarak iiltek, kopasz fejliket felborzolt tollaik koze 
siillyesztve. A negyedik is leereszkedett, gyorsan futott 
par lepest, aztan lassan a tobbiek fele docogott. 

- Minden tabor koriil ott vannak. Az ember eszre se veszi 
oket. Ha nem hagyod el magad, nem halhatsz meg. 

- Hoi olvastad ezt? Milyen allati hiilye vagy! 

- Gondolj talan valami masra. 

- Az istenert - mondta a ferfi -, ez volt a 
f oglalkozasom. 

Egy darabig nyugodtan fekiidt, s a siksag remego hosegen 
keresztiil a bozotos szelet nezte. Nehany Thomson-gazellat 
latott, kicsinek es fehernek latszottak a sarga fenyben, 
s messze egy csapat zebra emelkedett ki feheren a zold 
bozot hatterebol. 

Kellemes tabor volt ez, nagy fak alatt egy domb toveben, 
jo vizet adott, s volt a kozelben egy majdnem kiszaradt 
vizlyuk, ahova reggelenkent homoki tyukok huztak. 

- Nem akarod, hogy olvassak? - kerdezte az asszony. 
Vaszonszeken lilt a fiiggony mellett. - Szello jon. 

- Nem, koszonom. 

- Talan megjon a kocsi. 

- Fiityiildk a kocsira. 

- En nem. 

- Te sok mindenre nem fiityiilsz, amire en igen. 

- Nem olyan sok mindenre, Harry. 

- Nem innank egyet? 

- Allitolag rosszat tesz neked. Azt irja a Black, hogy 
tartozkodni kell mindenfele alkoholtol. Jobb, ha nem 
iszol . 

- Molo! - kialtotta a ferfi. 

- Igen, Bwana. 

- Hozzal szodas whiskyt. 

- Igen, Bwana. 

- Jobb volna, ha nem innal - mondta az asszony. - Erre 
mondtam, hogy feladod. A konyv szerint rosszat tesz 
neked. Tudom, hogy rosszat tesz. 

- Nem - mondta a ferfi -, jot tesz. 

Most hat elrmilik az egesz, gondolta. Most mar nem lesz 
tobbe alkalma befejezni. Igy vegzodik hat, hogy 
civakodnak egy pohar whisky miatt. Miota a jobb laba 
uszkosodni kezdett, nem volt fajdalma, s a fajdalommal 
egyiitt a borzadas is eltunt, most mar csak nagy 
faradtsagot erzett, es haragot, hogy ez a vege . Az, ami 
most kozeledett, nem nagyon erdekelte. Eveken at 
gyotorte, de most onmagaban nem jelentett semmit. Furcsa, 
milyen konnyu az egesz, ha az ember eleg faradt. 
Most mar sose irja meg azokat a dolgokat, amiket 
felretett, hogy majd kesobb irja meg oket, ha mar eleget 
tud, s jol megirhatja. Igen, legalabb meg kellett volna 
probalnia. Lehet, hogy az ember sose tudja megirni, azert 
teszi felre oket, s halogatja a kezdest. Nos, ezt most 
mar sose fogja megtudni . 

- Barcsak ne jottiink volna ide - mondta az asszony. Nezte 
6t, kezeben tartotta a poharat, es ajkat harapdalta. - 
Parizsban nem kaptal volna ilyesmit. Mindig azt mondtad, 
hogy szereted Parizst. Maradhattunk volna Parizsban, vagy 
elmehettiink volna akarhova. Elmentem volna akarhova. Azt 
mondtam, oda megyek, ahova akarod. Ha vadaszni akartal, 
elmehettiink volna Magyarorszagra, es kenyelmesen eliink. 

- Az a rohadt penzed - mondta a ferfi . 

- Ez nem becsiiletes dolog - mondta az asszony. - Eppen 



ugy a tied is volt mindig, mint az enyem. Otthagytam 
mindent, s mentem, ahova menni akartal, es megtettem, 
amit meg akartal tenni . De barcsak sose jottunk volna 
ide . 

- Azt mondtad, nagyon tetszik. 

- Mikor meg rendben voltal . Most mar gyiilolom. Nem ertem, 
inert tortent ez a labaddal . Mit tettiink, hogy ez tortent 
veliink? 

- Ha jol sejtem, en azt tettem, hogy elfelej tettem 
bejodozni, mikor eloszor megkarcoltam magam. Aztan meg 
egyaltalan nem torodtem vele, mert sose fertozodtem meg. 
Kesobb, mikor komissza valt, akkor meg valoszinuleg az 
benitotta meg a kis ereket, es inditotta el az 
uszkosodest, hogy azt a gyenge karbololdatot hasznaltam, 
mert a tobbi fertotlenito kifogyott. - Az asszonyra 
nezett. - Van meg valami? 

- Nem erre gondoltam. 

- Ha egy jo szerelot fogadunk a helyett a mezitlabas 
kikuju sofor helyett, az elzarta volna az olajat, es nem 
egett volna ki a kocsi csapagya. 

- Nem erre gondoltam. 

- Ha nem hagytad volna ott a rokonaidat, azokat az 
atkozott Old Westbury-i, saratogai, Palm Beach-i 
rokonaidat, es nem akaszkodtal volna ram. 

- Hiszen szerettelek. Ez nem rendes dolog toled. Most is 
szeretlek. Mindig szeretni foglak. Te nem szeretsz? 

- Nem - mondta a f erf i . - Nem hiszem. Sose szerettelek. 

- Harry, mit beszelsz? Elment az eszed? 

- Nem. Nines eszem, ami elmenjen. 

- Ne idd meg - mondta az asszony. - Kerlek, dragam, ne 
idd meg. Meg kell tenniink mindent, amit lehet. 

- Tedd te - mondta a f erf i . - En faradt vagyok. 
Lelkeben a karagatsi vasutallomast latta, ott allt 
csomagjaval, s amott a Simplon-Orient fenyszoroja 
keresztiilhasitotta a sotetseget, 6 akkor hagyta el 
Traciat a visszavonulas utan. Ez is azok kdze tartozott, 
amiket felretett, hogy majd megir azzal egyiitt, hogy a 
reggelinel kineztek az ablakon, es havat lattak a 
bulgariai hegyeken, es Nansen titkarnoje megkerdezte az 
oregtol, vajon csakugyan ho-e az, s az dreg megnezi, es 
azt mondta, nem, ez nem ho. A ho meg korai volna. Es a 
titkarno megismetelte a tobbieknek, latjatok, nem az . Nem 
ho, mondtak mind. Nem ho, tevedtiink. De bizony ho volt 
annak rendje es modja szerint, s 6 belehaj szolta oket, 
mikor elinditotta a lakossageseret . Es hoban gazoltak 
elore, mig meg nem haltak azon a telen. 

Az is ho volt, ami abban az evben karacsony heteben esett 
fenn a Gauertalon, abban az evben, mikor a favago hazaban 
laktak, ahol a nagy porcelankalyha a fele szobat 
elfoglalta, es biikkfalevellel toltott matracon aludtak, 
akkoriban, mikor a szokeveny verzo labbal jott a hoban. 
Azt mondta, a rendorseg a sarkaban van, s ok 
gyapjuharisnyat adtak neki, es szoval tartottak a 
csendoroket, mig a nyomokat be nem fujta a ho. 
Schrunzban karacsony napjan ugy fenylett a ho, hogy 
elvakitotta az ember szemet, ha kinezett a Weinstube 
ablakan, s mindenkit latott hazajonni a miserol. Ott 
mentek fel a szan kicsiszolta, hugytol sarga uton, a 
meredek fenyofas hegyek kozt futo folyo menten, vallukat 
nyomta a silec, s ott siklottak le azon a hosszu 
gleccserpalyan a Madlener-Haus foldtt, a ho olyan sima 
volt a szemnek, mint a siitemeny cukorbevonata, s konnyu, 
mint a siitemenypor, s emlekezett a gyors siklas hangtalan 
suhogasara, amint az ember konnyen lereppent, mint a 



madar . 

A ho akkoriban egy hetig a Madlener-Hausban fogta oket, a 
hoviharban lampaf enynel, fiistben kartyaztak, a tetek 
egyre magasabbak lettek, es Herr Lent egyre tobbet 
vesztett. Vegiil mindenet elvesztette. Mindent, a 
Skischule dijat, az evad hasznat, s aztan a tokejet is. 
Maga elott latta a hosszu orraval, amint felszedi a 
kartyat es "sans voir" indit. Akkor folyton jatszottak. 
Ha nem volt ho, az ember jatszott, ha tul sok ho volt, 
akkor is jatszott. Eszebe jutott, mennyi idot is toltott 
el egesz eleteben kartyazassal . 

De errol soha egy sort sem irt, sem arrol a hideg, fenyes 
karacsonyrol, amikor Barker atrepiilt a siksag tulfelerol 
idelatszo hegyek gerincen, hogy az osztrak tisztek 
szabadsagos vonalat bombazza, es geppuskaval lotte a 
szetszorodo, menekiilo embereket. Emlekezett, hogy Barker 
utana lejott a kantinba, es meselni kezdett. Teljes csend 
fogadta, es akkor valaki azt mondta: "Te rohadt, gyilkos 
csibesz . " 

Ugyanazokkal az osztrakokkal mentek kesobb sielni, akiket 
korabban oldostek. Nem, nem ugyanazokkal. Hans, akivel 
egesz evben egyiitt sizett, a csaszarvadaszoknal szolgalt 
valamikor, s amikor nyiilra vadasztak egyiitt abban a kis 
volgyben, a fureszmalom mellett, a pasubioi harcokrol, a 
perticai es asalonei rohamrol beszelgettek, es errol soha 
egy szot nem irt. Sem Monte Cornorol, sem a Sieta 
Commumrol, sem Arsiedorol. 

Hany telet toltott Vorarlbergben es az Arlbergben? 
Negyet, es emlekezett az emberre, aki a rokat arulta, 
mikor ok Bludenzbe mentek, ezuttal ajandekot venni, a jo 
kirsch cseresznyemagizere, a gyors siklas sustorgott a 
hokergen szetf reccseno porhoban, s az ember 
sikkanthatott : "Hi! Ho! Rolly-6!" - mikor lesiklott a 
meredek utolso szakaszan, eloszor egyenesen, aztan harom 
forduloval keresztiil a gyiimolcsoson, s ki az arkon at a 
fogado moge a jeges utra. Az ember lecsatolta a kotest, 
lerugta a leceket, es nekitamasztotta a fogado falanak, s 
benn, a fiistos, ujborszagu melegben harmonikaztak. 

- Hoi szalltunk meg Parizsban? - kerdezte az asszonytol, 
aki most Afrikaban mellette lilt egy vaszonszeken . 

- A Crillonban. J61 tudod. 

- Miert tudnam? 

- Mindig ott szalltunk meg. 

- Nem. Nem mindig. 

- Ott es St. Germainben, a Pavilion Henry-Quatreban . Azt 
mondtad, szeretsz ott lenni . 

- A szeretet tragyadomb - mondta Harry. - Es en vagyok a 
kakas, amelyik felrepiil ra kukorekolni . 

- Ha elmegy - mondta az asszony -, es akkor feltetlenul 
el kell pusztitanod mindent, amit hatrahagysz? Ugy ertem, 
el kell vinned mindent? Meg kell olnod a lovadat es a 
felesegedet, es elegetned a kantarodat meg a 
fegyverzetedet? 

- Igen - mondta a f erf i . - A te rohadt penzed volt a 
f egyverzetem. A paripam es a fegyverzetem. 

- Ne. 

- Rendben van. Abbahagyom. Nem akarlak bantani . 

- Most mar egy kicsit keso. 

- Ugy is jo. Akkor tovabb bantalak. Ez szorakoztatobb . Az 
egyetlen dolgot, amit igazan szivesen csinaltam veled, 
azt most nem csinalhatom. 

- Nem, ez nem igaz . Sok mindent szerettel csinalni, es en 
mindent megcsinaltam, amit akartal . 

- Az isten szerelmere, hagyd abba a hencegest, jo? 



Az asszonyra nezett, s latta, hogy sir. 

- Ide hallgass - mondta. - Azt hiszed, ez nekem mulatsag? 
Nem tudom, miert csinalom. Ugy kepzelem, megprobalok 
olni, hogy eletben tartsam magam. Mikor beszelgetni 
kezdtiink, nem volt semmi baj . Nem akartam elkezdeni, most 
meg olyan oriilt lettem, mint egy kakadu, es olyan 
kegyetlen vagyok hozzad, amilyen kegyetlen csak lehetek. 
Ne torodj vele, dragam, hogy mit mondok. Szeretlek, 
igazan. Tudod, hogy szeretlek. Sose szerettem senkit ugy, 
ahogy teged. 

Belecsuszott a megszokott hazugsagba, amibol elt. 

- Nagyon kedves vagy. 

- Te ringyo - mondta a f erf i . - Te gazdag ringyo. Ez 
kolteszet. Tele vagyok most kolteszettel. Rothadassal es 
kolteszettel . 

- Hagyd abba, Harry, inert kell most ordogge valnod? 

- Nem szeretek itt hagyni semmit - mondta a f erf i . - Nem 
szeretem hatrahagyni a dolgaimat. 

Este volt mar, eddig aludt . A nap lement a domb mogott, 
az egesz siksagra arnyek borult, s a kisebb allatok a 
tabor kozeleben legelesztek; figyelte gyorsan bukdozo 
fejiiket, csapkodo farkukat, most jol eltavolodtak a 
bozottol. A madarak mar nem a foldon vartak. Mind fonn 
gubbasztott sulyosan egy fan. Nagyon megszaporodtak. 
Szemelyi inasa ott lilt mellette. 

- Memsahib elment vadaszni - mondta a fiu. - Parancsol, 
Bwana? 

- Semmit. 

Az asszony elment egy kis hust loni, s mert tudta, 
mennyire szereti 6 figyelni a vadakat, jo messzire ment, 
hogy ne zavarja ezt a kis szogletet a siksagnak. 
Mindig elorelato volt, gondolta. Mindenben, amirol 
tudott, olvasott vagy hallott. 

Nem az asszony hibaja, hogy 6 mar mindenen tul volt, 
mikor osszetalalkoztak . Honnan tudhatna egy asszony, hogy 
semmi sem igaz abbol, amit mondasz; hogy csak 
megszokasbol beszelsz, a kenyelem kedveert? Miota nem 
erezte azt, amit mondott, sokkal tobb sikere volt az 
asszonyoknal, mint amikor meg az igazat mondta nekik. 
Nem is annyira hazudott, inkabb nem volt igazsag, amit 
elmondjon. Kielte a maga eletet, vegere ert, s aztan 
ujraelte mas emberekkel s tobb penzzel, ugyanazokon a 
helyeken, a legjavan s nehany uj helyen is. 
Ovakodtal gondolkodni, s az egesz nagyon pazar volt. Jo 
gyomorral voltal megaldva, s nem hullottal darabokra, 
mint a legtobben, es megjatszottad, hogy egy szikrat se 
torodsz a regi munkaddal, most, hogy mar nem vegezheted. 
De magadban azt mondtad, irni fogsz ezekrol az 
emberekrol; a nagyon gazdagokrol; mert te nem vagy 
koziillik valo, hanem csak kern vagy az orszagukban; es el 
fogod hagyni, es irsz rola, s ez egyszer valaki olyan 
irja meg oket, aki tudja, mirol ir. De 6 sose irja mar 
meg, mert az elmarado iras, a kenyelem minden egyes 
napja, az eletmod, amit megvetett, tompitotta a 
kepessegeit, s elpuhitotta akaratat annyira, hogy vegiil 
mar egyaltalan nem dolgozott. Az ismerosok mindnyajan 
sokkal kellemesebbek voltak, ha nem dolgozott. Itt 
Afrikaban volt a legboldogabb elete jo szakaszaban, igy 
hat ide jdtt, hogy ujrakezdje. A leheto legkevesebb 
kenyelemmel allitottak ossze ezt a szafarit. Nem 
nelkiiloztek, de fenyuzoen sem eltek, s ugy gondolta, 
ismet edzesbe kertilhet. Hogy valami modon ledolgozhat ja a 
lelke zsirjat, mint a bokszolo, aki a hegyekbe megy 
dolgozni es edzeni, hogy kiegesse testebol a felesleget. 



Az asszonynak tetszett a dolog. Azt mondta, minden 
tetszik neki, ami izgato, ami a szinhely valtoztatasaval 
jar, ami uj embereket hoz, ha a korulmenyek kellemesek. 
Es 6 azzal altatta magat, hogy visszater akaratereje a 
munkahoz. S ha most ez a veg - es tudta, hogy ez -, nem 
szabad maga ellen fordulnia, mint a kigyonak, amelyik 
onmagaba mar, mert a gerince el van torve. Nem ez az 
asszony vetkes benne . Ha 6 nines, jott volna egy masik. 
Ha mar hazugsagban elt, megprobal hazugsagban meghalni . 
Lovest hallott a hegy tuloldalarol . 

Nagyon jol celzott ez a jo, ez a gazdag szajha, ez a 
kedves gondviselo, tehetsegenek szetromboloja . Ostobasag, 
hiszen maga roncsolta szet tehetseget. Azert hibaztassa 
ezt az asszonyt, mert joltartotta? rombolta szet 
tehetseget azzal, hogy nem hasznalta, hogy elarulta 
magamagat, s azt, amiben hitt, a sok ivassal, ami 
eltompitotta felfogasat, lustasaggal, tunyasaggal es 
sznobsaggal, goggel es eloitelettel, tiizzel-vassal . Mi 
ez? Regi konyvek cimjegyzeke? Egyaltalan mi volt az 6 
tehetsege? Tehetseg volt a javabol, de ahelyett, hogy 
hasznalta volna, spekulalt vele. Sose azt nezte, amit 
elvegzett, hanem mindig azt, amit el tudna vegezni. Es 
inkabb valami massal kereste meg a kenyeret, nem tollal 
vagy ceruzaval . Az is furcsa volt, ugy bizony, hogy ha 
beleszeretett egy uj nobe, annak mindig tdbb penze volt, 
mint az elozonek. De amikor mar nem szeretett, hazudott, 
mint most, ennek az asszonynak is, akinek mind kozt a 
legtobb penze van, ove a vilag minden penze, akinek ferje 
volt es gyerekei, aki szeretoket tartott, es elegedetlen 
volt veliik, aki imadta 6t mint irot, mint ferfit, mint 
tarsat es mint biiszke tulajdonat; furcsa volt, hogy 
akkor, amikor mar nem szerette, csak hazudott neki, 
tobbet tudott adni a penzeert, mint akkor, amikor meg 
igazan szeretett. 

Mindnyajan arra sziilettunk, amit csinalunk, gondolta. 
Ahhoz van tehetseged, amivel a megelhetesedet megszerzed, 
mindegy, hogy mivel . 6 eleterot adott el, ilyen vagy 
amolyan formaban, egesz eleteben, s ha az ember 
erzelmileg nem keveredik bele tulsagosan, sokkal jobb 
arut ad a penzert. Erre rajott, de most mar ezt sem fogja 
megirni. Nem irja meg, bar igazan erdemes volna megirni. 
Most feltunt az asszony, a tisztason jott at a tabor 
fele. Lovaglonadragot viselt, kezeben hozta a puskajat. A 
ket neger fiu egy Thomson-gazellat logatott, ugy jottek 
az asszony mogott . Meg mindig csinos asszony, gondolta, 
es kellemes a teste. Nagyon tehetseges es hozzaerto az 
agyban, nem szep, de 6 szereti az arcat, rengeteget 
olvas, szeret lovagolni es vadaszni, es ketsegkiviil tul 
sokat iszik. Ferje meghalt, mikor meg viszonylag fiatal 
asszony volt, s egy ideig ket serdiilo gyerekenek 
szentelte magat, akiknek nem volt sziiksegiik ra, s akiket 
f eszelyezett, hogy koriilottiik van, azutan a lovainak, a 
konyveknek es az italnak. Szeretett olvasni este vacsora 
elott, es olvasas kozben szodas whiskyt ivott . Vacsoraig 
derekasan becsipett, s miutan vacsoranal megivott egy 
uveg bort, rendszerint elegge berugott ahhoz, hogy 
elaludjek. 

Ez meg a szeretoi elott volt. A szeretoi mellett nem 
ivott olyan sokat, mert nem kellett reszegnek lennie, 
hogy elaludjek. Olyan ember volt a ferje, aki sose 
untatta, s ezek most nagyon untattak. 

Akkor egyik gyereke repiiloszerencsetlenseg aldozata lett, 
s mar nem kivanta a szeretoket, s az ital sem boditotta: 
mas eletet kellett kezdenie. Hirtelen valosaggal rettegni 



kezdett az egyediillettol . Sziiksege volt valakire, akire 
f elnezhet . 

Nagyon egyszeruen kezdodott. Az asszonynak tetszett, amit 
6 irt, s mindig irigyelte az 6 eletmodjat. Azt hitte, 6 
pontosan azt csinalja, amit akar. Azok a lepesek, 
melyekkel megszerezte 6t, s a mod, ahogy vegul 
beleszeretett, mind egy szabalyos folyamat reszei voltak: 
az asszony uj eletet epitette fol vele, 6 pedig eladta 
azt, ami regi eletebol megmaradt . 

Eladta biztonsagaert es persze kenyelemert, ezt nem lehet 
tagadni, es meg miert? 

Nem tudta. Az asszony megvett volna neki barmit, amit 
akar. Ezt tudta. Es micsoda remek no. Legalabb olyan 
szivesen fekszik le vele, mint barki massal; meg 
szivesebben is, mert gazdagabb, mert nagyon kellemes es 
hozzaerto, es mert sose csinal jeleneteket. Es most ez az 
elet, amit az asszony kiepitett maganak, veget er, mert 6 
ket hettel ezelott nem hasznalt jodot, mikor egy tiiske 
megkarcolta a terdet; eppen egy csapat viziantilop fele 
lopoztak, le akartak fenykepezni oket, az allatok ott 
alltak feliitott fejjel, figyelve, orrlyukaik a levegot 
izlelgettek, fiiliik kifesziilt, hogy meghalljak az elso 
hangot, amitol a bozotba vagtatnak. Meg is ugrottak, 
mielott meg levehette volna oket. 
Az asszony ideert mar. 
Megf orditotta fejet a fiiggoagyon, hogy feleje nezzen. 

- Hello - mondta. 

- Lottem egy Thomson-bakot - mondta az asszony -, jo 
levesed lesz belole, es csinaltatok konzervtej jel 
krumplipiiret a f iukkal . . . Hogy erzed magad? 

- Sokkal jobban. 

- Pazar. Sejtettem, hogy jobban leszel. Aludtal, mikor 
elmentem. 

- J61 aludtam. Messzire mentel? 

- Nem. Csak korbe, a hegy tuloldalara. Eleg szepen lottem 
a Thomsont. 

- Nagyszeruen losz, azt te is tudod. 

- Szeretek vadaszni. Szeretem Afrikat. Ha te rendben 
volnal, ez lenne eletem legjobb mulatsaga. Nem is tudod, 
milyen mulatsagos veled vadaszni. Szeretem ezt a videket. 

- En is szeretem. 

- Dragam, nem is tudod, mennyire oriilok, hogy jobban 
erzed magad. Nem birtam, mikor amugy erezted magad. Ugye, 
tobbet nem beszelsz ugy velem? Megigered? 

- Nem - mondta a f erf i . - Nem emlekszem, mit mondtam. 

- Nem kell engem tonkretenned . Ugye, nem? En csak egy 
kozepkoru asszony vagyok, aki szeret teged, es megtesz 
mindent, amit akarsz. Ketszer vagy haromszor mar ugyis 
tonkretettek . Nem akarsz meg egyszer tonkretenni, ugye? 

- Szeretnelek nehanyszor tonkretenni az agyban - mondta a 
f erf i . 

- Igen. Ugy jo tonkretenni. Arra teremtettek, hogy igy 
tegyenek tonkre benniinket . A repiilo holnapra itt lesz. 

- Honnan tudod? 

- Biztosra veszem. Itt az ideje. A fiuk mar 
elokeszitettek a fat es a tiizet, a jelzofiisthoz . Ma is 
odamentem, es megint megneztem. Van boven hely leszallni, 
es a jelzotiizek keszen varnak mindket oldalon. 

- Mibol gondolod, hogy holnap megjon? 

- Biztosra veszem, hogy megjon. Mar itt kellene lennie. 
Aztan a varosban elintezik a labadat, s utana egyparszor 
jol tonkreteszel . De nem ezzel a szornyu beszeddel. 

- Nem iszunk egyet? A nap lement. 

- Gondolod, hogy jo, ha iszol? 



- Egy poharral f eltetleniil . 

- Iszunk egyet mind a ketten. Molo, letti dui whiskysoda! 

- kialtotta az asszony. 

- Jobb lenne, ha felvenned a moszkitocsizmadat - mondta 
neki a f erf i . 

- Elobb megfiirdom. . . 

Mig sotetedett, ittak, s eppen a sotetseg beallta elott, 
mikor mar nem volt eleg vilagossag loni, egy hiena vagott 
at a tisztason, ment megkerlilni a hegyet . 

- Ez a dog minden este keresztiilmegy itt - mondta a 
f erf i . - Ket hete minden este. 

- Ez csap akkora zajt ejszaka. En nem torodom vele. De 
mocskos allatok. 

Amint igy egyiitt ittak, s mas fajdalma nem volt, csak a 
kenyelmetlenseg, hogy mindig ugyanabban a helyzetben kell 
fekiidnie, a fiuk tiizet gyujtottak, arnyeka a satrakra 
ugrott : most erezte, hogy megint belenyugszik ebbe a 
kellemes, magat felado eletbe. Az asszony valoban nagyon 
jo hozza. Kegyetlen es igazsagtalan volt vele delutan. 
Pompas asszony, igazan nagyszeru asszony. Es ekkor eszebe 
jutott, hogy meg fog halni . 

Hirtelen sodrassal jott, nem a viz vagy a szel 
sodrasaval, hanem valami varatlan, gonosz szagii 
iiresseggel, s a furcsa az volt, hogy a hiena konnyeden 
lopakodott a szelen. 

- Mi az, Harry? - kerdezte az asszony. 

- Semmi - mondta. - Jobb lenne, ha atmennel a masik 
oldalra. A szel irantira. 

- Kicserelte Molo a kotest? 

- Igen. Most eppen a borvizes kotes van rajtam. 

- Hogy erzed magad? 

- Kicsit kovalygok. 

- Megyek fiirodni - mondta az asszony. - Mindjart kesz 
leszek. Veled eszem, aztan betessziik a fiiggoagyat. 
Igen, mondta magaban a ferfi, jo, hogy abbahagytuk a 
veszekedest. Sose veszekedett sokat ezzel az asszonnyal, 
pedig azokkal az asszonyokkal, akiket szeretett, olyan 
sokat veszekedett, hogy vegiil is a veszekedes rozsdajaval 
mindig elpusztitottak a kettejiik dolgat. Tul sokat 
szeretett, tul sokat kovetelt, s mindent elnyutt. 
Eszebe jutott az az ido, mikor egyediil volt 
Konstantinapolyban; Parizsban osszevesztek, mielott 
eljott. Kurvazott egesz ido alatt, es mikor tuljutott 
rajta, es nem sikerult kiirtani a maganyossagot, csak meg 
fajobba tette, irt egy levelet a nonek, az elsonek, 
annak, aki otthagyta, es elmondta, hogy sose tudta 
kiirtani magaban... Egyszer azt hitte, 6t latja a Regence 
mellett, s ettol egeszen elgyengtilt es rosszul lett, es 
kovetett egy not, aki nemikeppen hasonlitott hozza, vegig 
a Boulevard-on, es felt, hogy rajon: nem 6 az, felt, hogy 
elveszti azt az erzest, amit kivaltott belole. Hisz 
mindenki, akivel lefekiidt, csak meg jobban ereztette 
annak az egynek a hianyat. Mindegy, mit csinalt az a no; 

6 tudta, hogy nem gyogyithatja ki magat ebbol a 
szerelembol. A Clubban irta meg levelet, szinjozanon, New 
Yorkba cimezte, s kerte az asszonyt, hogy a parizsi 
irodaba irjon neki. Ez biztonsagosnak latszott. Es 
ejszaka a nagy sovargastol emelygos iiresnek erezte magat 
bellil, kodorgott a Taksim elott, felszedett egy lanyt, es 
elvitte vacsorazni . Utana elment vele tancolni, a lany 
rosszul tancolt, ott is hagyta egy buja ormeny ribancert, 
aki ugy nekiloditotta a hasat, hogy csak ugy perzselt. 
Egy angol tiizer altiszttol vette el, verekedes aran. A 
tiizer kihivta, es az utcan sotetben verekedtek a 



macskakoveken . Ketszer megiitotte erosen oldalt az 
allkapcsat, nem esett el, akkor mar tudta, hogy nagy 
verekedes lesz. A tiizer a testere iitott, aztan a szeme 
melle. 6 meglenditette a bal kezet, talalt, a tiizer 
nekiesett, megmarkolta a kabatjat, es letepte a ruha 
ujjat, 6 meg ketszer fiiltovon vagta, s amikor ellokte 
magatol, jobbal leutotte . A tiizer elesett, fejjel elore, 
s 6 mar futott is a lannyal, mert hallotta, hogy a tabori 
csendorok jonnek. Taxiba iiltek, es kikocsikaztak a 
Rimmily Hissaba a Boszporusz mellett, megkeriiltek, eppoly 
tulerett volt, amilyennek latszott, de sima, 
rozsaszirmos, szirupos, sima hasu, nagy mellii, s nem 
kellett parna a feneke ala, s 6 otthagyta, mielott a lany 
folebredt volna, eleg slamposnak latszott elso 
napvilagnal, neki meg karikas volt a szeme, mikor 
megjelent a Pera Palace-ban, kabatjat a karjan vitte, 
mert egyik ujja hianyzott. 

Aznap ejszaka elment Anatoliaba, s emlekezett ra, hogy 
kesobb az uton egesz nap makfoldek kozott lovagoltak - az 
opiumert termesztettek a makot -, s ettol vegiil milyen 
furcsa erzes tamadt az emberben, s minden tavolsag 
csaloka volt, aztan odaertek, ahol a tamadas megindult az 
ujonnan erkezett Constantine-tisztekkel, akik fraszt se 
tudtak, a tiizerseg belelott a csapatokba, s az angol 
megfigyelo ugy sirt, mint egy gyerek. 
Ezen a napon latott eloszor halottakat feher 
balettszoknyaban es felfele hajlo vegii bojtos cipokben. A 
torokok allhatatosan es darabosan nyomultak elore, es 6 
latta, hogy a szoknyas emberek szaladnak, a tisztek 
kozejiik lonek, aztan maguk is szaladtak, s 6 es az angol 
megfigyelo is szaladt, mig csak meg nem fajdult a tiideje, 
szaja megtelt badogizzel, es megalltak nehany szikla 
mogott, s a torokok csak jdttek elore csapatokra 
szakadozva. Kesobb olyan dolgokat latott, amiket 
elkepzelni sem tudott, s meg kesobb ennel is 
rosszabbakat . S mikor visszakeriilt Parizsba, nem tudott 
roluk beszelni, meg hallani se. Es ott a kavehazban, 
mikor arra ment, egy amerikai koltot latott, elotte egy 
halom cseszealj, es krumpliarcan ostoba kifejezes: a 
dadaista mozgalomrol beszelgetett egy romannal, aki azt 
mondta, hogy Tristan Tzaranak hivjak, mindig monoklit 
viselt, es fajt a feje, es fenn a szobaban mar veget ert 
a veszekedes a felesegevel, akit ujbol szeretett, veget 
ert az oriilet, boldog volt, hogy itthon van megint, s a 
hivatal felkiildte postajat a lakasara. Igy aztan a 
valaszt arra a levelre, amit 6 irt, behoztak egyik reggel 
a talcan, s amikor meglatta a kezirast, egesz teste 
kihiilt, es megprobalta a levelet egy masik ala 
csusztatni. De a felesege megkerdezte: "Kitol jott az a 
level, dragam?", es ez volt az elojatek vege . 
Emlekezett ra, mennyi jo napot toltott veliik, 
mindannyiukkal, s mennyit veszekedett. Mindig a 
legfinomabb helyeket valasztottak ki veszekedesre . Es 
miert veszekedtek mindig olyankor, mikor a legjobban 
erezte magat? Sose irt errol : eloszor, mert sose akart 
senkit megbantani, azutan meg ugy latszott, van eleg 
irnivalo enelkiil is. De mindig azt gondolta, hogy vegiil 
is megirja majd. Annyi irnivalo volt. Latta megvaltozni a 
vilagot; nem pusztan az esemenyeket; bar azokbol is sokat 
latott, es megfigyelte az embereket, de latta a finomabb 
valtozasokat, s emlekezett ra, milyenek voltak az emberek 
mas-mas idokben. Benne volt, megfigyelte, s kotelessege 
volt irni rola; de most mar nem fog. 
- Hogy erzed magad? - kerdezte az asszony. Most jott ki a 



satorbol a furdo utan. 

- J61. 

- Nem ennel valamit? - Latta az asszony mogott Molot az 
osszehaj thato asztallal, s a masik inast a tanyerokkal . 

- Irni szeretnek - mondta. 

- Kellene egy kis levest enned, hogy jo eroben maradj . 

- Ma ejszaka meghalok - mondta. - Miert maradj ak jo 
eroben? 

- Kerlek, Harry, ne melodramazz - mondta az asszony. 

- Mire valo az orrod? A fele combom elrohadt mar. Mi a 
fenenek hiilyeskedjek azzal a huslevessel? Molo, hozz 
whiskyt szodaval. 

- Kerlek, egyel levest - mondta az asszony lagyan. 

- Rendben van. 

A leves forro volt. Tartania kellett a cseszet, mig 
kihiilt, akkor eppen csak lenyelte bokakolas nelkiil. 

- Rendes no vagy - mondta. - Ne torodj velem. 

Az asszony ranezett azzal a jol ismert, mindenkinek 
kedves arcaval a Spur-bol es a Town and Country-bol, csak 
eppen az ital rontott rajta egy kicsit, csak eppen az agy 
rontott rajta egy kicsit, de a Town and Country sose 
mutatta ezeket a jo melleket, azokat a hasznos combokat, 
es azokat a konnyii, gerincsimogato kezeket; ahogy nezte s 
latta az asszony mosolyat, megint megerezte a hala.lt. 
Most nem rohant ra . Csak egy fuvallat volt, mint a szele, 
amidon meglebben a gyertya, es a lang magasra csap. 

- Kesobb kihozatom a halomat, es felakasztatom a fara, es 
tiizet rakatok. Ma ejszaka nem megyek a satramba. Nem 
erdemes . Tiszta este van. Nem lesz eso. 

Hat igy hal meg az ember, suttogasokban, amiket nem hall. 
Jo, nem lesz tobbe veszekedes. Ezt megigerheti . Az 
egyetlen elmenyt, amihez meg sose jutott el, nem fogja 
most elrontani. Talan megis. Az ember mindent elront. De 
talan megse. 

- Tudsz gyorsirni? 

- Sose tanultam - mondta az asszony. 

- Akkor rendben van. 

Persze nines is ido, bar ugy tiint, mintha az elmeny ugy 
osszesurusodnek, hogy az egeszet bele lehetne foglalni 
egy bekezdesbe, ha az ember igazan elkapja. 
Volt ott egy feher malterral tapasztott gerendahaz 
magasan a to folott. Az ajto mellett, riidon harang 
logott, azzal hivtak enni az embereket. A haz mogott 
retek voltak, a retek mogott szalerdo. Egy sor jegenyefa 
vezetett le a haztol a kikotoig. A fok koriil is nyirfak 
sorakoztak. A szalerdo szeleben lit vezetett fel a hegyre, 
az ut menten foldiszedret szokott szedni. Aztan a 
gerendahaz leegett, s a puskak, amelyek szarvaslab 
fogason logtak a nyilt tuzhely folott, mind megegtek, az 
olom beleolvadt a tarakba, a tusuk elegett, s utana ott 
fekudtek a hamuhalmon, amibol liigot csinaltak a nagy 
szappaniistokben, es ok megkerdeztek Nagyapat, hogy 
elvihetik-e jatszani, s Nagyapa azt mondta, nem. Mert hat 
azok meg mindig az 6 puskai voltak, sose vett ujakat. Nem 
is vadaszott tobbe. A hazat ujbol felepitettek ugyanazon 
a helyen, gerendakbol, es feherre festettek, s a 
tornacrol latta az ember a nyirfakat s hatrabb a tavat; 
de puskak nem voltak mar. A csovek, amelyek ep puska 
korukban a gerendahaz falan szarvaslabon logtak, ott kinn 
fekudtek a hamuhalmon, es senki soha hozzajuk sem ert. 
A Fekete-erdoben, a haboru utan, kibereltlink egy 
pisztrangos folyot, s ket uton lehetett odajutni. Egyik 
lenn a volgyben vezetett Trilbergtol, korbe a volgyi 
uton, a feher utat szegelyezo fak arnyekaban, aztan fel 



egy mellekuton, amely felfele vitt a hegyeken keresztiil - 
egy sereg kicsi tanya nagy Schwarzwald hazai mellett, s 
vegiil keresztezte a patakot. 

A masik uton fel kellett kapaszkodni a meredek 
erdoszelen, azutan atvagni a hegycsucson, a fenyveseken 
keresztiil, ki egy ret szeleig, s ezen a reten keresztiil a 
hidhoz. A folyo menten nyirfak voltak, a viz nem volt 
nagy, hanem keskeny, tiszta es gyors, es ki-kiszelesedett 
ott, ahol kimosta a partot a nyirfak gyokere alatt. A 
trilbergi hotelban a tulajdonosnak kitiino szezonja volt. 
Nagyon kellemesen ereztiik magunkat s mindnyajan nagy 
baratsagban voltunk. Kovetkezo evben kezdodott az 
inflacio, ami penzt a tulajdonos az elozo evben keresett, 
az arra sem volt eleg, hogy a szalloda megnyitasahoz 
keszleteket vasaroljon, es felakasztotta magat . 
Ezt lediktalhatta az ember, de nem diktalhatta le a Place 
Contrescarpe-ot, ahol a viragarusok az utcan festettek 
viragaikat, s a festek vegigfolyt a jardan, ahol az 
autobusz indult; a bortol es rossz Torkoly 
( f ranciaul) marctol mindig reszeg oregembereket es 
asszonyokat ; a gyerekeket, akiknek csopogott az orruk a 
hidegben; a mocskos izzadsag, szegenyseg es reszegseg 
szagat a Cafe des Amateurs-ben, s a kurvakat a Bal 
Musette-ben, amely folott laktak. A portasnot, aki 
fiilkejeben mulattatta a Garde Republicaine lovasat, a 
katona losoreny forgos sisakja egy szeken hevert. A 
Berlo, lako (f ranciaul) locataire-t az elocsarnok vegeben, 
akinek a ferje bicikliversenyzo volt, s az asszony oromet 
akkor reggel a Cremerie-ben, mikor kinyitotta a l'Autot, 
s latta, hogy a ferje harmadiknak futott be a Paris 
Tours-on, elso nagy versenyen. Elpirult, nevetett, azutan 
felment a lepcson sirva, kezeben a sarga sportuj saggal . A 
Bal Musette-et vezeto asszony ferje taxisofor volt, s 
amikor 6, Harry, a hajnali repiilogeppel utazott el, 
ebresztonek a sofor kopogtatott az ajton, s mindketten 
megittak egy pohar feherbort a badogozott 

sontesasztalnal, mielott elindultak. Ismerte szomszedjait 
ebben a negyedben, mert mindegyik szegeny volt. 
A Place koriil ketfajta ember lakott: a reszegesek es a 
sportbolondok . A reszegesek italba oltek szegenysegiiket; 
a sportolok testgyakorlassal vezettek le. A kommiinarok 
leszarmazottai voltak, s vivodas nelkiil tudtak a maguk 
politikai hitvallasat. Tudtak, ki lotte le az apjukat, a 
rokonaikat, fivereiket es barataikat, mikor a versailles- 
i csapatok bevonultak, s elfoglaltak a varost, a kommiin 
utan, es kivegeztek mindenkit, akit elfogtak, ha kerges 
volt a tenyere, sapkat viselt, vagy barmilyen mas jelet 
annak, hogy munkas . Es ebben a szegenysegben, ebben a 
negyedben, lomeszarszekkel es egy borszovetkezettel 
atellenben az utcan, irta meg a kezdetet mindannak, amit 
kesobb alkotni kesziilt. Nem volt meg egy resze Parizsnak, 
amelyet ennyire szeretett volna, a terpeszkedo fakat, a 
regi, feher vakolatu, alul barnara festett hazakat, az 
autobusz hosszu, zold vonalat a kerek teren, a bibor 
viragf esteket a jardan, a hirtelen leereszkedest a 
Cardinal Lemoine meredeken a folyohoz, s a masik iranyban 
a rue Mouffetard keskeny, nyiizsgo vilagat. Az utcat, 
amely felfele vitt a Pantheonhoz, s a masikat, amelyen 
biciklivel szokott menni, az egyetlen aszfaltos utcat az 
egesz negyedben, amelyen siman futott a kerek, a magas, 
keskeny hazakat es az olcso, magas szallot, ahol Paul 
Verlaine meghalt. A lakosztalyuknak csak ket szobaja 
volt, s neki kiilon szobaja a szalloda legfelso emeleten, 
hatvan frankjaba keriilt havonta, ott irt, s ralatott 



Parizs haztetoire, kemenyeire s valamennyi dombjara. 
A lakosztalybol csak a fa- es szenkereskedo bolt j at latta 
az ember. A szenes bort is arult, rossz bort. Meg az 
aranyos lofejre a lomeszarszek folott, a nyitott ablakban 
fiiggo aranysarga es voros lohusokra, s a zoldre festett 
borszovetkezetre, ahol a borukat vettek; jo es olcso 
bort. A tobbi : vakolt falak es a szomszedok ablakai . A 
szomszedok, akik kinyitottak az ablakot, es felhangzott a 
beszelgetes moraja, ha valaki reszegen lefekiidt az utcan, 
nyogott es horgott, mert elfogta a jellegzetes francia 
Reszegseg (f ranciaul) ivresse, amirol azt harsogta fiiledbe 
a propaganda, hogy nem letezik. 

"Hoi a rendor? Ha nines ra sziikseg, mindig itt van a 
szarhazi. Alszik valami kapusnovel . Hivjatok a hekust." 
Mig valaki kidontott egyik ablakbol egy vodor vizet, s a 
nyoges megszunt. "Mi az? Viz. Aha, okos dolog." Es 
becsukodtak az ablakok. Marie, a Haztartasi alkalmazott 
(f ranciaul) femme de menage tiltakozott a nyolcoras 
munkanap ellen: "Ha a ferj este hatig dolgozik, csak 
kicsit rug be hazafele jovet, es nem szor el tul sok 
penzt. Ha csak otig dolgozik, minden este reszeg, s az 
embernek nines penze. A munkasember felesege szenvedi 
meg, ha rovidebb a munkanap." 

- Nem ennel meg egy kis levest? - kerdezte most az 
asszony . 

- Nem, nagyon szepen koszonom. Irto jo. 

- Probalj meg egy keveset enni . 

- Egy szodas whiskyt szeretnek. 

- Nem tesz jot neked. 

- Nem. "Rosszat tesz nekem." Cole Porter irta a szoveget 
es a zenet. "Mert tudom, hogy megoriilsz ertem." 

- Tudod, hogy szeretem, ha iszol. 

- 6, igen. Csak eppen rosszat tesz. 

Mikor megy mar el, gondolta. Mindenem megvan, amit 
kivanok. Nem mindenem, de minden, ami itt elerheto. Igen- 
igen faradt volt. Tulsagosan f aradt . Aludni fog egy 
kicsit. Csondesen fekiidt, s a halal nem jart koriilotte. 
Alighanem elkerlilt, valami mas utca fele. Masodmagaval 
jar, biciklin, s tokeletesen neszteleniil a kovezeten. 
Nem, sose irt Parizsrol. Arrol a Parizsrol, amellyel 
torodott. De mi van a tobbivel, mindazzal, amit sose irt 
meg? 

Mi van a tanyaval es a zsalyabozot eziistos sziirkesegevel, 
az ontozoarkok gyors, tiszta vizevel, s a lucerna nehez 
zoldjevel? Az osveny felvezetett a hegyekbe s a barom 
nyaron olyan felenk volt, mint a szarvasok. A sikoltozas, 
az allando zaj , a lassan mozgo tomeg nyoman felkavargo 
por, mikor az ember lehajtotta oket osszel. Es a hegyek 
mogott az esti vilagossagban tisztan, elesen kirajzolodo 
csucs s a lovaglas az osvenyen, a volgyet besugarzo 
holdfenyben. Eszebe jutott, hogy a sotetben a 16 farkat 
fogva jott keresztiil a szalerdon, mert nem lehetett 
latni, es eszebe jutottak az elbeszelesek, amiket meg 
akart irni . 

A feleszu haziszolga, akit akkoriban a tanyan hagytak, s 
megmondtak neki, hogy ne engedjen senkinek szenat 
elvinni, s az a f olyoelagazastol jovo ven bitang, aki 
megverte a fiut, mikor az nem engedte abrakhoz nyulni . A 
fiu elkiildte, s az oreg azt mondta, megint megveri . A fiu 
kihozta a puskat a konyhabol, s lelotte az oreget, mikor 
az a magtarba akart menni, s amikor visszajottek a 
tanyara, mar egy hete halott volt, megfagyva fekiidt a 
karamban, a kutyak kikezdtek. Ami megmaradt belole, azt 
takaroba csavarva szanra pakoltak, odakotottek, s 



rabeszeltek a fiut, hogy segitsen huzni, s koziiliik ketten 
nekieredtek az uton sivel, hatvan merfoldet mentek a 
varosig, hogy atadjak a fiut. Az nem is almodta, hogy 
letartoztat jak. Azt hitte, a kotelesseget tel jesitette, 
ok baratai, es jutalmat fog kapni . Segitette behuzni az 
oregembert, hogy mindenki megtudja, milyen rossz volt az 
oreg, abrakot akart lopni a masebol, s amikor a seriff 
feltette ra a bilincset, nem hitt a szemenek. Aztan sirni 
kezdett. Ezt a tortenetet is eltette, hogy majd megirja. 
Legalabb husz jo tortenetet hozott onnan, es egyet sem 
irt meg. Miert? 

- Mondd meg nekik, miert - mondta. 

- Mit miert, dragam? 

- Semmit. 

Az asszony nem ivott most mar, miota vele van. De ha 6 
elve marad, nem fog irni rola, ezt tudta. Sem a 
tobbiekrol . A gazdagok unalmasak, es tul sokat isznak, 
vagy tul sokat picsipacsiznak. Unalmasak, es ismetlik 
magukat . Eszebe jutott szegeny Julian, s a romantikus 
borzadasa a gazdagoktol, s egyik tortenete, amelyet igy 
kezdett el: - A nagyon gazdagok masok, mint te meg en. - 
Es erre valaki azt mondta Juliannak: - Igen, tobb penziik 
van - de Julian ezt nem talalta humorosnak. 6 maga azt 
hitte, a gazdagok valami kiilonosen varazslatos fajta, s 
amikor rajott, hogy nem, ugyaniigy letort, mint elete 
soran barmi mas okbol. 

Megvetette azokat, akik letortek. Az embernek nem kell 
rokonszenveznie veliik, ha meg is erti oket. 6 legyoz 
akarmit, gondolta, mert semmi sem sebzi meg, ha nem 
torodik vele. 

Rendben van. Nem fog torodni a halallal. A testi 
fajdalomtol mindig rettegett . Allta a fajdalmakat ugy, 
mint barmelyik ferfi, ha nem tartottak tul soka, es nem 
meritettek ki, de most volt itt valami, ami iszonyuan 
kinozta, s amikor erezte, hogy mar-mar megtorik tole, 
akkor megsziint a fajdalom. 

Eszebe jutott, hogy egyszer regen Williamsont, a 
tiizertisztet egy nemet jaror valamelyik tagja nyeles 
granattal eltalalta, mikor ejszaka a szogesdroton maszott 
at, es Williamson sikoltva kert mindenkit, hogy oljek 
meg. Kover ember volt, nagyon bator es jo tiszt, bar 
nagyon szerette a fantasztikus mutatvanyokat . De akkor 
ejszaka fennakadt a szogesdroton, egy raketa 
megvilagitotta, a belei raomlottak a szogesdrotra, s 
amikor meg elve behoztak, ugy kellett levagniuk a 
drotrol . - Loj le, Harry. Az isten szerelmere, loj le. - 
Egyszer vitatkoztak azon, hogy az Ur sose mer az emberre 
olyat, amit az ember nem bir ki, s valaki ezt azzal az 
elmelettel magyarazta, hogy bizonyos ido multan a 
fajdalom magatol tavozik. De sose felejti el Williamsont 
s azt az ejszakat. Semmi sem tavozott Williamsontol, mig 
be nem adta neki az osszes morf iumtablettat, amit mindig 
magaval hordott a maga hasznalatara, s a morfium se 
hatott eleg gyorsan. 

Ez azert, amit eddig erzett, nagyon konnyii volt: s ha nem 
lesz rosszabb ezutan sem, nines miert gyotrodnie. Csak 
eppen szivesebben volna jobb tarsasagban. 

Gondolkozott egy kicsit arrol a tarsasagrol, amelyet maga 
mellett szeretne latni . 

Nem, gondolta, ha valaki mindent nagyon sokaig, tul 
hosszan es nagyon keson csinal, nem szamithat ra, hogy az 
emberek mellette maradnak. Az emberek mind hazamentek. 
Vege az estelynek, egyediil maradt a haz asszonyaval. 
Ugyanugy elunom ezt a haldoklast, mint minden mast, 



gondolta . 

- Dogunalmas - mondta hangosan. 

- Micsoda, dragam? 

- Minden, amit az ember atkozottul sokaig csinal. 

Nezte a felesege arcat, nezte, maga es a tiiz kozott volt. 
Az asszony hatradolt a szekben, a tiizfeny megvilagitotta 
kellemes vona.su arcat, s Harry latta rajta, hogy almos. A 
hiena most feliivoltott eppen a tiizfeny hataran tul. 

- Irtam - mondta. - De elfaradtam. 

- Gondolod, hogy tudsz majd aludni? 

- Alighanem. Miert nem fekszel le? 

- Szivesen iildogelek itt veled. 

- Nem erzel semmit furcsat? - kerdezte. 

- Nem. Csak egy kicsit almos vagyok. 

- En erzek - mondta a f erf i . 
Megint erezte a halal kozeledeset. 

- Tudod, az egyetlen dolog, amit nem vesztettem el, a 
kivancsisag - mondta az asszonynak. 

- Soha semmit nem vesztettel el. Naiad teljesebb embert 
nem ismertem. 

- Szent isten! - mondta a f erf i . - Milyen keveset tud egy 
asszony. Mi ez? Az intuiciod? 

Mert akkor eppen odajott a halal, fejet lehajtotta a 
fiiggoagy vegere, s 6 erezte leheletenek szagat. 

- Egy percig se hidd el a kaszat meg a koponyat . Eppugy 
lehet ket biciklis rendor is, vagy egy raadar. Vagy lehet 
olyan tompe orra, mint a hienanak. 

Most mar jott, kozeledett feleje, de mar nem volt alakja. 
Csak helyet f oglalt el . 

- Mondd neki, hogy menjen el. 

Nem ment el, s meg egy kicsit kozelebb jott. 

- Pocsek leheleted van - mondta neki. - Te rossz szagu 
dog. 

Meg kozelebb jott hozza, s 6 most mar nem tudott szolni 
hozza, amaz pedig, mikor latta, hogy nem tud beszelni, 
kicsit kozelebb jott, 6 megprobalta beszed nelkul 
elkiildeni, de csak jott, egesz sulya mellere nehezedett 
mar, s ott kuporgott, 6 pedig nem tudott se mozdulni, se 
beszelni, de hallotta, mikor az asszony azt mondja: 
"Bwana elaludt. Vegyetek le szep finoman a fiiggoagyat, es 
vigyetek be a satorba." 

Nem tudott szolni az asszonynak, hogy kiildje el a 
kozeledot, az meg kuporgott rajta, egyre sulyosabban, s 
nem engedte lelegzeni . Es akkor, mikor a fiiggoagyat 
felemeltek, hirtelen minden rendbe jott, s a suly elment 
a mellerol . 

Reggel volt mar jo ideje, s akkor meghallotta a gepet . 
Nagyon kicsinek latszott, tag kort irt le, a fiiik 
kiszaladtak, es meggyuj tottak a tiizet petroleum 
segitsegevel, es fiivet hanytak ra : a sik teriilet mindket 
vegen ket nagy fiistoszlop emelkedett a levegobe, a 
reggeli szello a tabor fele fiijta oket, s a gep meg ket 
kort irt le, most mar alacsonyan, azutan lesiklott, 
egyenesbe allt, es puhan foldet ert, es a jo oreg Compton 
ballagott feleje, bor munkanadragban, gyapjuszovet 
kabatban es barna nemezkalapban . 

- Mi ba j , oregem? - kerdezte Compton. 

- A labam - mondta. - Reggelizel? 

- Koszonom. Csak egy kis teat innek. A Lepkevel jottem, 
tudod. Nem tudom elvinni a Memsahibot. Csak egy embernek 
van hely. A kocsid uton van mar. 

Helen felrevonta Comptont, s valamit mondott neki. 
Compton meg vidamabban jott vissza. 

- Egykettore benn lesziink - mondta. - Visszajovok a 



Memert. Felek, hogy le kell szallnom Arushaban 
iizemanyagert . Jobb, ha indulunk. 

- Es a tea? 

- Tudod, igazaban nem is kivanom. 

A fiuk felkaptak a fiiggoagyat, megkeriiltek vele a 
satrakat, vegigcipeltek a szikla menten, ki a siksagra, s 
elmentek a maglyak mellett, amelyek most fenyesen 
lobogtak, a fii egeszen elegett, a szel felszitotta a 
tiizet, s odaertek a kis gephez. 

Nehezen emeltek be, de amikor mar benn volt, hatradolt a 
boriilesen, s a labat mereven kitamasztotta Compton 
ulesenek egyik oldalan. Compton elinditotta a motort, es 
beszallt. Harry integetett Helennek es a fiuknak, s 
amikor a kattogas a regi, jol ismert bogesbe csapott at, 
korbef ordultak, Compton a varacskosdiszno-iiregeket 
figyelte, ugy zorogtek, mennydorogtek vegig a tlizek kozt 
elteriilo szakaszon, s az utolso zokkenessel 
f elemelkedtek, s 6 latta oket odalenn allni, a tabor a 
domb mellett ellaposodott, a siksag kiszelesedett, 
facsoportokat latott s ellaposodo bozotokat, a vadvaltok 
siman futottak a szaraz vizgodorhoz, s latott egy uj 
viztarolot is, amelyrol eddig nem tudott . A zebraknak 
most kicsi, kerek hatuk volt, s a gnuk nagy fejii pontok, 
mintha felfele kapaszkodtak volna, hosszu csapatokban 
vonultak a siksagon, es szetugrottak, mikor a repiilo 
arnyeka kozeledett felejiik, most aproknak latszottak, 
mozgasukbol hianyzott a vagta, s a siksag sziirkessargan 
teriilt el a szemhatarig, s elol Compton gyapjuszovetes 
hata es barna nemezkalapja . Aztan az elso dombok folott 
jartak, s a gnuk jottek felfele rajtuk, s aztan a hegyek 
felett repiiltek, varatlan szakadekok nyiltak zolden 
emelkedo erdokkel, es athatolhatatlan, suru bambusz a 
lejton, azutan ismet csucsokba es szakadekokba faragott 
erdok jottek, mig at nem ertek a hegyen, a dombok 
ellej tosodtek, azutan ujabb siksag jott, most forro volt 
es biborszinu, es imbolygott a hosegtol, es Compie 
visszapillantott, megnezte, hogyan allja 6 ezt az 
utazast. Aztan ujabb hegyek bukkantak fel soteten. 
Es aztan ahelyett, hogy Arushaba mentek volna, balra 
fordultak, Compton nyilvan kiszamitotta, hogy elegendo az 
tizemanyaguk, s amikor lenezett, rozsaszin szitalo felhot 
latott uszni a fold felett s a levegoben, mint a hovihar 
elso hopelyheit, amelyek a semmibol tiinnek elo, s tudta, 
hogy a saskak huznak fel delrol. Aztan emelkedni kezdett 
a gep, s mintha kelet fele repiiltek volna, aztan 
elsotetedett, viharba keriiltek, az eso olyan suru volt, 
mintha vizesesen keresztiil repiilnenek, aztan kifutottak 
belole, Compie hatraforditotta a fejet, vigyorgott, es 
eloremutatott, s ott, elottiik, mindent betoltve, 
szelesen, mint a vilag, hatalmasan, magasan es a 
napsiitesben hihetetleniil feheren emelkedett a 
Kilimandzsaro negyszogletes csucsa. S akkor mar tudta, 
hogy odamennek. 

A hiena eppen akkor hagyta abba a vonitast az ejszakaban, 
s valami furcsa, emberi, csaknem siro hangba csapott at. 
Az asszony hallotta, es nyugtalanul mocorgott. Nem ebredt 
fel. Almaban otthon volt Long Islandon, a lanya tarsasagi 
bemutatkozasat megelozo esten. Valamikeppen ott volt az 
apja is, es nagyon goromba volt. Aztan olyan hangos lett 
a hiena iivoltese, hogy felebredt, s egy percig nem tudta, 
hoi van, es nagyon felt. Fogta a zseblampajat, s 
odavilagitott a masik fiiggoagyra, amelyet behoztak, 
miutan Harry elaludt. Latta Harry testet a moszkitohalo 
alatt, de a laba valahogyan kicsuszott, s a fiiggoagy 



mellett logott. A kotes teljesen lejott, nem tudott 
ranezni . 

- Molo! - kialtotta. - Molo! Molo! 

- Harry! Harry! - mondta azutan. Majd hangosabban: - 
Harry, Harry dragam! 

Nem kapott valaszt, s nem hallotta a ferfi lelegzeset. 
Kinn, a satoron kiviil a hiena ugyanolyan furcsan 
vonitott, mint amikor f elebresztette . De most nem 
hallotta a szive dobogasatol 

Szasz Imre forditasa 



